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PMEFATIO.

Londini quum ante biennium, summi Borussiae Ministerii munificentia
commorari mihi liceret, ut, quod diu erat in volis, litteris Indicis pro
viribus meis consulerem, nihil prius equidem et antiquius habui, quam
ut sium mcam in Antiquitatcs Indicae gentis ardentissimam quocunque
modo explcrcm: non solum libris rarioribus legendis excerpendisve et
editionibus textuum Sanscritorum comparandis atque emendis, sed scul-
pturis quoque et picturis, quae in Museis assenantur, inspiciendis et
virorum doctoraux colloquio, ubi dubii aliquid atque obscuritatis chori-
rctur, illustrandis, inprimis veto codicibus manuscriptis evolvendis de-
scribendisque, donec pestis, pro dolor! Gangetica in patria urbe exorta
et iamiam saeviens post exiguum temporis spatium studia interrupit dile-
ctissîma et patrcmfamilias domum revocavit. Inter ca quae raptim ipse
collegi, de iis enim que Rosenîo meo et Stenzlero, intima mihi ami-
citia conîunctis debeo: Chhandogyae codicem, apographa Ritusanhari,
Gitagovindi, Brahmavaivartapurani rell. nunc est tacendum, primum for-
tasse locum occupent Bharüiharis quae dicuntur sententiae, quas iam
lectoribus benevolis trado et maximoperc volo commendatas. Quae
vcro caussae me impulerint ut haec potîssimum carmina elegerim et
que dici possint in universum de persona et ingenîo poetae, de codi-
cibus quibus usus sum manuscriptis, de ordine librorum singularumque
sententiarum native, de metrorum ratione et de carmine erotico Chau-
mpanchâsz’ca dicto, quod sententiis hisce praemisi, ca omnia, ne quid

desideret lector, breviter iam et omni qua par est vcrecundia, sunt ex-
poncnda. laque primuni. de auctore sententiarum vidcamus.



                                                                     

v1 i PRAEFATIO.
.Constans exstat Indorum fama, quae m3.: sive Ccnlurias ut

voeantur, ad Bhanriharim, refert regis Vikramâdityi fratrcm, qui se-
culo ante Chrislum natum primo floruit et tractatum quoque grammati-
cum scripsissc putatur, quo de temporis momento nulla sanc dubitandi
causa adest idonea. Etenim citantur sententiae non modo in operibus
rhetorieis, ut in &îlu’lfarlarpano (de quo exstat Codex anno 1027 con-

seriptus; vid. Schlegcl reflexions sur les langues Asiat. p.111.) et in eo,
tquod antiquius est, KzîvfapmÀ-tîso scripto, sed ctiam in dramatieis Biza-

valzhülis ex seculo octavo, in [filolmdeso ex primis post Chr. seculis
et in ipsa Kâlùlzîsi, poetae nostri aequalis Sakuntala (vid. ad Nit. 62).

Quodsi tamen (lislieha Satacorum, quae sparsa hue illuc apud (liversos
leguntur, ex alio quodam fonte derivata vel ctiam per senteutiarum
collectorem ex operibus istis (lesmnpla et Blmrlrihari tributa putes, non
equidem renitor, sed ipsas Imaxima saltem ex parte sententias quomi-
nus recentiores habeamus, obstat earundem ingenua et haut] fucata sim-
plicitas, quae, in modulis et rlnythmis solniior, paroemia et alliteratio-
lies, quibus serior actas delectatur, rarissime captat, quae modum in
vocabulis componendis et in sesquipedalia ver-ba diducemlis non trans-
greditur et quae in universum colore, imaginibus et totius linguae ra-
tione ad Kâlidâsi sermonem et aetatcm proximc accedit. Reliqua quae
de Blmrtrihare traduntur inanes falmlae suut, quas in transcursu tctigisse
sufliciat. Fingunt enim Vikramum, inter quinque fratries minorem, a
patre Gandharvaseno, qui in Malvac urbe Dlmranagara domicilium ha-
buit, imperium aeecpisse sed ipsum, peregrinaudi cupidum Binarlrihari
impertivisse; hune autem uxoris perfidia et adullerîo, quae adultero
pomum quod immortalîtatem praeberet dcdcrat, commolum, vitam au-
steram iniisse et librum de devolione composuisse: quod ullimum apex-te
expiscati sunt ex secundo libri Nîti versu, ubi de mulierum perfidia

.queritur poeta. Narrautur, quae modo diximus, in fabularum colle-
ctione vulgo Beilalpachisi h. e. namtiones de quginlùluin-
que (Iacmonibus dicta, a Sivadâso composila (cfr. Asiat. Joumal Il.
11.27.), quibus conspirant fere quae Seholiasta in eapite secundi libri



                                                                     

PMEFATIO. Vil
protulit: (un tarama smart qui W (a n aux
meïfiafiânrfiïnafirnïufmfiflmamawfiï

mmmmmzfifitmæuæamHà (à l agi-[fi W; Hà u Plura describere taedet, hac
unum tantum .addo, pamum illud codem modo induci discordiae in-
strumentum, quem ad modum illud in mille et una noetibus notissimum;
cetcrum ver-o in versu, ad quem illustrandum haec attulit Scholiasta,
nihil omnîna latere puto quad ad Bhartriharim necessarie referendum
sit, quare assentiri non possum Colebrookio vira clarissimo cxistimanti
(Introduet. remarks p.xm. in Editione Bhartr. Srir.): auctorem in illo
saltem versu ad vitam suam respexisse. Rogerius deuique ex mente sa-
ccrdolum Bharlriharim Braihmani cuiusdam, Sandmgoupeli Naraja no-
minati filium fuisse perhibet, hoc est, nisi omnia me fallunt, Sandra-
cotti regis (W m) celeberrimi, quem sacerdotem fuisse scioli
seriores hallucinantur. Hunc pergunt quatuor uxorcs duxisse: filiam
Brâhmani ex qua Valmuclzùn sustulit, ex filia Kshatriyi ViIcramârIrum,
ex filia Vaisyi Baltim atque ex Sûdrâ denique uxore Bhartrl’harùn. Ho-

rum primus Vararuchis sapientissimus, ut vollmt, Vedorum partem com-
mentaria amplexus est et librum compasuit ethicum: igitur procul du-
bio idem est quem grammaticam Prâkritam composuisse constat. Vi-
kramâdityum porro rognum suscepisse et Battim sibi adiunxisse minis
strum tradunt; sed in hoc denuo errare videntur et personas et tempora
confundentes: exstat enim quad Bhattikâvyam vacant carmen gramma-
ticum, Râmi res gestas simul exponens, quad Bhartrihari cuidam gram-
matieo aetate posteriori tribuitur (Asiat. Research. X. p.436.) atque ex
huius carminis nomine fratrem Bhartriharis nostri divinasse existimo
Battim. De centuriarum (lcniquc auctore cadcm fare quac supra attu-
limus, Padmanâbhus apud Rogerium fabulatur: eum voluptatibus sum-
mapere fuisse deditum et ultra trecentas uxores duxisse. Pater igitur,
iam in filium minorem, ex quarti ardinis uxore natum, nimium seve-
rus, vitam eius dissolutam reprobravit, quo facto Bhartriharis, uxori-
bus repudiatis, sententias nostras non compostât quidem sed ex multis



                                                                     

VIH PRAEFATIO.
libris aliis collegit. 110c unum ex eiusmodi farinac fabcilis tenons ve-
lim; nam etsi Sataca haec ad genus diccndi sententiosum stricte non
accedant sed ita sint comparata ut unus idemque paeta talia condere
potucrit, facile tamen inducor ut eredam ca iam antiquitus ex aliis
carminibus excerpta et inter se conglutinata fuisse, id quad de omni-
bus sententiarum collectiOnibus antiquis valet, quae postca dcmum cal-
lecta, lviro cuidam suae aetatis sapientissimo salent tribui. Eadem
mode sententiae et adagia in V. Testamento Salomoni, Arabica vero
Alidi aliisque hominibus acutis tribuuntur, neque in tali fama, niai
eaussae vetant idoncac, facile negaveris, partem saltem illarum senten-
tiarum ad auctorem cui adscribuntur referendam esse, quad equidem
de secundo potissimum Centuriarum libro crediderim. Hacc fere sunt
de auctare carminum quae diccnda habui, dcbilia quidem et manea:
etenim non fluviomm tantum quorundam en est canditio ut fontes
ignorentur, sed habent ctiam artes haec fats, ut, quando ad posteras
propagentur, hi quidem ipsas doctrines satis laecurate servent, quae vero
ad earundem historiam, ortum, progressum et incrcmentum pertinent,
eat fere negligant omnia. Eandem sortem experta est Indica eruditio,
cuius origo tenebris adeo est involuta, ut ex illis reliquiis quae hodie
supersunt atque ex veterum in rebus Indicis inseitia, vix quidquam certi
possit erui. Quae quum ita sint, reliquiae grata sumamus manu atque
cas praesertim quae al) nativam suam pulchritudinem ad posteras devenire
summopere merentur. Atque hoc de Bhartrihare inprimis tcstatur vir
in rebus Indicis omnium doctissimus Colebrookius, qui Sataca eam
potissimum al) caussam Ilitopadesi editioni Srîrâmapurensi adiecta fuisse

ait, quad egregiae in iis morum descriptiones deprehendantur et quad
nitar insuper poeticus, parciare quidem manu quam in multis operosis
Indonun carminibus dispersus in iisdem inveniatur, sed qui lectores eo
magis posait allieere Hoc praecipue diccndum est de libre qui Nm
inscribitur, cuius sententiae et argumenti elcgantia et dietionis suavitate
reliquis longe praestant et quem multis de caussis antiquissimum
puto, cui postea scse adiunxerint libri Sringâm et Vaù’aæ’a, summi



                                                                     

PMEFATIO. l!interdum frigoris pleni. In prima libro Sringâra, sive de amaribus,
salitis imaginibus laudantur mulicres et vituperantur, earumque nates
magnac, lotis similes oculi, tumentium mammarum anus sexcenties ac-
curmnt, in qua re miramur sane paetas Indicas, cos saltem quibus vis
ingenii nullo modo deest, quad talibus incptiis certant et ,,toties revaca-
tos eandem rem dicunt commutatis verbis et sententiis." a Quod multa
magis de libro tertio valet, ubi repetita semper, imaginibus frequenter
putidis et pingue quiddam sanantibus, sardida illa Yoginum devatia de-
scribitur. Verba, quae Ilgenius (in apusc. philal. Il. p.70.) de paetis
Graeearum gnomieis protulit, apprime huc faciunt: ,,Mirari subit, qua-
mada tot poetae in tam vili orbe marari potuerint, et qnidquid in iis
erat ingenii, id non rebus praestantioribus, quae ornatum aliquem pae-
ticum admitterent, dedicarint, sed in res transtulerint, quae nisi a pietate,
commendatianem habent nullam." In libro secundo contra leguntur
adagia vere acuta (cfr. vs. 3. 7. 8. il. 16 rell.), inveniuntur sententiae
morales quae ingenium cxprimunt eum quadam novitatc et gravitate,
quae laudcm dactrinae, hanestatis et omnis virtutis celebrant eum grata
quadam et perspicua acumine (cf. 4. 5. 6. i2 et rell.); prostant fabulae
Aesapieis similes, quibus clausulas addit paeta, non tales quidem quales
Martialis aut nostratcs salent addcre, attamen suavitate sua non destitutas
(ut 67. 62. 98); adsunt epigrammata ut ita dieam histories, sive hista-
rialae versibus enarratae (v. e. 67. 82. 86); mythologies idenique de-
prehendtmtur permulta, quae fabulosa voeari passunt interdum, sed
rem de qua agitur probe illustrant (vid. 10. 16. 27. 28. 29. 38. 68.
69. 72. 85. 93.). In omnibus vera hisce sententiis egregia latent ad-
iumenta ad mores Indomm antiquiares depingendos, et, quad rei ea-
put est, ad intimam linguae Sanscritae scientiam comparandam, quibus
de caussis et nos, qui iuvcnibus imprimis doctrina proveetiaribus pra-
dcsse volebamus, Bbartriharim, quem academicis lectianibus perquam
aptum censet Scblegelius (Reflex. p. 163.), denuo cdendum curavimus et
textum, ceteraquin rarissimum a pessimis, quibus scatebat, maudis pur-
gare studuimus.

b



                                                                     

x I susurra.Iam de auxiliis meis, quibus in hac Satacorum editione usus sum
et de iis in generc quae ad crisin pertinent pauca diccnda sunt, prac-
cipue de manuscriptis Cadicibus qui Landini, in callegii mercatarum
in Indiam commeantium Musea (Eus! India flouse) assenantur et vi-
rarum cuiusvis regionis doctorum usui summa eum liberalitate permit-
tuntur. Codiees Bhartrîharis, praetcr unicum Taylorîanum, Gaikava-
renses amnes et a vira immartalis memoriae Colebroakio Musea donati
sunt. Inter bas Codex optimae notae et a nabis princeps habitus is
est, scriptura Devanagarica cxaratus, in Catalago numera 1791 si-
gnatus, amnes Bbartribaris sententias compleetitur eum commentaria
perpetua. -Scriptura Codicis paulla recentiar vidctur neque librarius
annum qua membranam descripserit notavit. Nos litera A codicem di-
stinximus, eum editiane impressa quam accuratissimc cantulimus ciusquc
scholia descripsimus, quorum apagraphum sollcrs Stenzlerus cura ac
diligentia denua, tempare urgente, perlustravit. - Secundus Codex,
quem B nominavimus, in cataloga numerum prae se fert 1987 et prac-
ter alia qusedam, ut Kirâtârjuniyi fragmentum, intègrum Bhartribaris

opus sed sine commentariis continct, scriptura devanagarica satis
antiqua, Samvat 1604, hac est auna p. Cbr. n. 1547 conscriptus. In
lectiane quidem insignis est aestimandus codex, quippe cuius librarius
complures ante aculas habuissc membranas passit vidcri ex quibus tex-
tum quadammado criticum concinnare studcret, voeabulum aliud trans-
figenda, aliud abela notando, et variantem lectionem uncis, hoc moda
x-x includenda. Quum tamen ca non processerit ut spbalmata evi-
taret pessima sed saepenumero intalcrabili negligentia atque ascitantia
verbe vitiaret, scriptorem existima vetus quoddam exemplar criticum
negligentius transseripsisse potius quam sua ipsius iudicia ac crisi fuisse
usum. Ceterum centuriac in hac apagrapba longe ultra centum versus
transmirrunt: Vairâgya enim 123 exhibet disticba, Nîti 106, Sringârs

121, ita ut librarius aliquis recentiar bac cadice usas, eenturiam tantum
desideraturus esset dimidiam, ad quartam si placuisset digerendsm. Nos
vero versus amnes, qui apud alias desiderabantur, exsulare iussimus:



                                                                     

PRAEFATIO. XI
sunt enim passim ieiuni et memm, cx more recentiorum paetarum,
xgavoxurçoÀn’gawv continent; ulccribus labarant gravissimis neque ullo me-

tra, nisi coniecturis factis audacissimis passant adaptari; sunt practerea
abscuri plcrumquc et sine scholiis intellectu difficillimi. Nam quid
aenigma sibi velit quale vs. 70. exstat, videant me acutiares:

213i 6m Gui 213i mm: l
à? me m in usai tu sur au n

Alius codex, litera C natatus, in Catalogo na.1549, librum Sringâram
tantum continet eum commentaria. Litteris Bengalicis et quidem negli-
genter scriptus est neque annum prodit. - Eundem librum de amari-
bus praebet Codex D numerum 1378 in fronte gerens; scriptura est
Dev’anagarica, sebolia adsuut eadem, aunus autem qua exaratus est,
Samvat 1855 sive 1798 post Cbristum. -- Unus cxstat liber e calle-
ctione T aylariana 110.140. a nabis T notatus, quem strietim tantum in-
speximus. Integra quidem Sataea continetapagrapbum sed misere vexata
et versianis tantum in gratiam, ut vidctur, subiccta; haec autem versio,
litteris devanagaricis, iisdem metris et rhytbmis praeterea finalibus in-
structa, dialecto quadam hodiema confecta est quae vel ipsi Shakespearia
aliisque viris doetis, qui idiomatum vulgarium cognitianem sibi compara-
vcrunt, ignata fuit. Ordo denique versuum in Cod. quam maxime est
turbatus, ideo ut inutilem ferc laborcm instituat qui apagrapbum bocce
eum aliis velit conferre. - De Editione Satacarum Srîrâmapurensi eadem

diccnda sunt, quae iam vir elarissimus Aug. Guilelmus a Schlegel in me-
dium protulit de Rameidis atque Hit0padesi editaribus. Idem enim Ca-
reyus et iidem forsitan litterati Indiei, Panditi nominantur, qui fabularum
textum prela paraverunt, Bbartriharis ctiam disticha e tribus, mancis
quidem sed scse invicem supplantibus, Cadieibus Mst. primi evulgarunt
et IIitapadesa tanquam appendicem adiecerunt (Srirâm. 1804.). Etsi vera

bi docti viri omnibus muniti praesidiis ad crisin auctorumAIndicarum
aecesserint, queritur nihilominus Schlegelius, bos esse in primis editio-
nibus parandis negligenter versatos. Et recta quidem queritur vir sen-
tissimus. Nam Bbartribarim quad attinet, metra portentasis lectianibm

be
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vialarunt; glossemata in textum, genuina lectionc neglecta, receperunt;
versuum ,ordinem turbarunt; voeabula falsa baud raro distinxerunt;
sebalia in librum Vairâgyam vitiis plena imprimenda curarunt; confu-
derunt alia, alia. ad lubitum amiserunt; textum denique typis expressum
a sphalmatis typographicis non ubique purgarunt. Gravis sane ac-
cusatio, cuius tamen commentarius noster in quavis fare disticha prac-
bebit argumenta. Rariar praclerca faeta est edilio illa primaria, quam
iam post vulgatum pcr duumviros clarissimas IIitopadesum, vix ac ne vix
quidem in manus tironum venturam esse speramus: in eruditarum con-
spectum si forte cadat, ii sane ubique videbunt iudicium nos nimis seve-
rum non tulisse. - Restat ut de versiane belgica, quae duobus sacculis
praeteritis et prima fartasse quae ex lingua sanscrits in Europacum sermo-
nem translata unquam apparuit, paucis agam. Est haec Abraham: RogerÜ,
sive patins Brâbmani Padmanâbbi, cui omnia sua debet Rogerius, in
libro, cuius versione gallica utar: la porte ouverte pour parvenir à la
connaissance du paganisme caché, trad. en franç. par Thom. de la Grue,

Armand. 1670. 4", ubi inde a pag. 291. libri Vairâgyi et Nîtis legitur
paraphrasis. Religionem christianam propagandi caussa auna 1630 in
Indiam tetendit Ragerius et in urbe Paliakatta, in regiane Carnatica
site, decennium fers commoratus est ubi ex sacerdote, quem moda no-
minavi, brahmanica, linguam lusitanicam edocto, compendium non macla

mythologicum sed versianem quoquc Bliartriltaris, prima de amaribus
centuria praetermissa, fanda aceepit et concinnavit. liane quidem in-
terpretatianem, etsi ubique fcre picturae partem aversam satis pelluci-
dam repraesentet .et paraplirasis patins dici passit, magna mibi fuisse
utilitate ad sensum in dubiis lacis universum captandum, ingenuc fa-
tear. - Sententias denique scleetas Loiscleur de Longchamps chresto-
matiae suae inseruit ex Edit. Srir. desumptas et vitiis gravioribus pur-
gatas. Atque haec sunt in nova textu concinnanda quae mibi aderant
subsidia, quibus quomada usus et qualia secutus sim praeeepta critica,
indicaba et religiose, ut par est, eum lectaribus communicaba. nCen-
sendi iudicandique munere, verba sunt Rubnkenii, sic fungitur aliquis,
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ut vcra a falsis et suppositiis discernat, fraudes suis vestigiis odoretur
et demonstret, obscuris sive rebus sive verbis lumen affundat, depra-
vata corrigat, laudet recta, ’ deprchendat vitiosa;" quad quidem prac-

ceptum ut in libris Sanscritis edendis omnibus valet ita maxime in
Bhartriharis sententiis, quippe quae, ad publicam instructionem aptis-
simae, a multis deseribebantur et vitiis ideoque laborant gravissimis.
Primum vcro, rem altius ut repetam, ne hoc quidem dici patest qua-
mada se invieem sequi dcbeant tres Centuriae, quum ex Cadd. Msttis
nil certi de bac ra possit elici. In codicibus C et D librum de amori-.
bus tantum invenimus, reliqui autem, literis A et B insigniti, Vairâgyam
praeponunt, Sringâra libro eallectionem claudentes; sed ordo ille ab
constitutus esse patcst bomine qui libras, par se absolutos, postes can-
iunxit, tametsi Ragcrius Vairâgyam quaque Nîti libro anteponat. Scha-

liastam in Cod. A si audiamus, Vairâgyam ille solita formula claudit

(à mâta-fin" fi atque eadem repetit in fineîSrin-
gârasataci: in libri tamen de ofliciis elausula banc centuriam primer»
appellat, et, quad in aliis libris neglexit, Commentarium finitum deela-

zfi-qîmî u cui addi potest eundem commentatorem in
sala ,dc officiis libri initia fusius de pacte narrationcm instituere, in
aliarum contra librorum capite rem tacite aggrcdi, ita ut merito putare
possis eum Nîti centuria totam incipere eallectionem. Scd amnes
hasee rationes, iamiam sibi appositas nil probare, quilibet ipse videt,
inprimis si statuamus Nitisatacam antiquitus solum exstitisse, quare con-
sultius visum est, ordincm quem Edit. Sr. induxit servare, primtun, ne
integris libris trauspositis maior orirctur confusio ac discrepantia, dein
autem quia ex mente Indorum nos agisse putamus quad iuvenilibus
nequitiis incipientes ad virilis aetatis officia etimorum praccepta trans-
gressi devatione senili ac poenitentia, ut salent illi, finivimus fartasse
denique compilatar ipse de consilio eallectionem suam ab êçwrmoïç au-

spicabatur carminibus, que lectores ad reliqua quaque alliceret et ex-
citaret. Res porro non minus ardua erat singulas cuiusvis libri sen-



                                                                     

XIV PRAEFATIO.
tentias ita inter se connectcre ut inscriptianibus responderent cuique
decadi impositis. Distinguitur enim centuria quaevis in decem capita
minora suis quacquc titulîs inscripta, contra quam distinctionem liber
de amaribus in ca tantum pugnat, quad decadem non servavit sed capita
plus ultra decem versus prolangavit, interdum vero, ut in tempestatum
descriptions, intra hune numerum se detinuit. In Ed. Srir. lemmata
ibidem reperiuntur ubi in Cod. A, quem in Sringâra sequitur illa,
prostant, îta ut in bac libro nec mutandum essct quicquam, neque ordo,
quem Cod. B perperam. abservavit, notandus. In libro tamen secundo
editia’ inscriptianes prorsus omisit, et recte quidem, partentosum c Cad.

B et Tayloriana ordincm secuta; in tertio demum libro bue illue adseri-
psit lemmata, ad Cod. A denua recurrens, ita tamen ut nimiis’ sacpe
interspersa sit sententia quae eum titulo nullo modo concordct. Quae
omnia quum ita sint, capita in hiscc libris minora ad sensum in-
scriptianibus indicatum redigi debebant, versus interdum transponendus,
interdum transfigendus, saepc ctiam ex alia loco, quin ima ex secundo
libro in tertium transferendus, ad quam rem magna sane adiumento
fuit versia Ragerii. Nam etsi haec, in singulis iusto liberior, saepe-
numera ne sensum quidem recte indicaveritytamen in eo praestan-
tissima visa est, quad decades bene distinxit et distichan quaddam
omittere potius maluit quam seriem turbare genuinam. In digerendis
autem hoc mado sententiis cadcm crisi atque in variantibus lectionibus
usus sum, scilicet ut versum non recipercm, nisi duae saltem vel plu-
res- adesscnt auetaritates, quae suum cuique lacum adsignarent. Quodsi
semel vel bis marem huncce violasse videar, in nous rationes reddidi,
quibus argumentis commatus equidçm fuerim ieiunae alicuius sententiae

loco interserere aptiarem: ardine enim, qualem Edit. exhibet, semel
turbata, nibil sane referre opinabar qualem versum alteri expuncta
substituerem dummado lacum suumt apte tueri passet. Ne tamen lector,
editiane Sr. usurus, in hac re dubius maneat, tabulam in fine apusculi
adieci synapticam duorum librarum, ad disticborum ordincm a
nostra editiane amnino discrepant, ex qua tabula simul apparat textum
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vulgarem Srîrâmapurensem in libro Nîti Codiees B et T, in Vairâgya

autem illmn quem litera A notavimus, presse sequi, ita ut editores ad
Centuriam de maribus redigendam ipso Cod. B usas fuisse baud absi-
mili caniectura statuas; quum vero in lectione non cadem inter utrum-
que tcxtum necessituda existat, sed Edit. nimium quantum differatl’et
alia prarsus schalia, quamiin Cad. A leguntur, praebeat, tertium quad-
dam manuseriptum pro narma babuisse amnino putandi sunt editores.
Versus denique abundantes ex Cod. principe A et Edit. St. in sup-
plemcntis eallacavimus. Prorsus enim absonum esset Centun’as vacare
Bhartriharis sententias si vol unus versus numerum centenarium exce-
deret; . in animadversianes tamen disticha ablegare noluimus ista, ne
pro spuriis babercntur omnia de quibus non constaret: de singulis cete-
rum adnotationes nostras adeas velimus. I

Graviaris utique in re critica momenti est metrarum ratio, quam.
qui neglcxcrit, in lcgendis paetis et quid dicam in emendandis ubique
baerebit. Solcnt enim in apere lango 7reÀu7rÀo’nozç pâmais" uti seriores

paetac Indiei, praesertim in sententiosa poeseos gencre. cadem quaque
Bhartriharis sataca metrarum varietate insignia sunt, de quibus, ne cui-
que disticha schema suum pracponere cogamur, pauca disserere libet.
Poteram equidcm lectores ad Calebroolcii tractatum on Sanscrit and Pra-
en! pour;r (Asiat. Rcs. Vol.X.) et ad dactum Lassenii in Hitapadesum
commentarium ablegare, ubi metra illa pag. 197. ad normam suam re-
vocata sunt ferc omnia, at quum Kâlidâsi opusculum Srulabadlmm dictumo

cuius apagrapbum arnica debemus Stenzlero, nondum in vulgus sit pro-
latuln, baud ingratum fare spcramus, quad ex illa de metris compendiola,
celeberrimo paetac adseripto atquc ex IliaIIùnîlhi seboliis, praeecpta bue

illue inspcrgam, quae etsi rem clariorcm non reddaut, lcges tamen
continent firmissimas ad quas oratio dirigi debeat paetica. Quaniam
vera scientia metriea auditu percipitur, Kâlidâsus libellum suum, in cu-
ius praecepis Piugalum aliosque sequitur antiquiares, Srutabodbam na-
minassc narrat.
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mmfimwâmgwâu

mmmnQuadraginta versibus, quas dieimus memorialibus, constat tractatus, ita
ut unaquoque disticha metrum quoddam, cuius nomen ac mensuram
exhibet, absolvatur, praeceptis quibusdam de pedibus hune in modum
praemissis:

W nantît
W amen? u
in W mm".
à! cm: mât «W a

Hac est: q est sigla pno tribus Iongis (Malasso ---), :1 pro tribus bre-
viôus (Tribraehy cou), aï pro prima longa (Dactylo un), q pro prima
compta (Baeebio v--), a pro media pmducta (Amphibrachy u-u),
t quando lamois syllaba mcdiam sedem occupai (Ampbimaeer -u-, est
enim a compendium scripturae pro w), a ubi Ionga in fine stat (Ana-
paestus vv-), a quando ibidem limois lacum habet (Antibaecbius --u). -
Singulos porro regularium metrarum, praeter Slaci epiei et Aryae, pe-
des par tres syllabes dispesei constat, quarum quidem eampendia sive
singulas litteras inter se canneetunt Indorum metrici, in Duali pasitas
si forte iterantur, quam rem tironum, tali brevilaquentiae non adsue-
torum, in gratiam exemplo reddam clariarem. Versum Sappbicum:

-vq-I-uu-v-v lIndi hune in modum secarent:

sive siglis suis m redderent expressum, quaram literarum 31’ Dualis
nota insignitum doeet duas superesse longas syllabas, :55; enim sive n
longam significat. Magis vero ingeniosum est sed aenigmati fere simile,
quanda pedum numerus voeabula quodam, ut ita dicam, technico in-
dieatur, ut in metra e.g. Mahâmâh’tam (Mallinâth. ad Sisupâlab. 11,37.),

cuius haec est norma, per regulam una eum nomine expressa:

-u..l......,, [0-..]..-

WWaâïââÊtfîI-mml
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ad verbum: in que a geminum tune, I Vedorum (bac est: ad numerum
liarum librorum quater repetitum) Mahrînuîlitam est. - Scd iam ad
paetac nostri Bhartriharis metra prapius accedamus atque ab antiquia-
ribus quidem incipiamus, inter quae primum lacum accupat.

I, 1. Slacus epicus. Pertinet vera haec species, ut eae quae
proxime sequuntur, ad primam metrarum classem generalem, cuius pedes

tcmporibus companuntur, unde m; dieitur; secunda sive
m; nominata, omnia compleetitur metra quae syllabarum numera
scanduntur. Sloeo satis frequenter utitur Bhartriharis: Sringâra 11. 13.
14. 16. 20. 29. 31. 60. 61. 68. 73. 74. 75. 86. 86. 90. 99. Nîti 1. 11.
21. 24. 25. 43. 47. 56. 74. 83. Vairâgya 2. 9. 56. 90. 94. Supplem. 6.
9. 12. 14. 20. N010 quidem loges buius disticbi, iam a multis viris doctis
tractatas repetere. neque enim variat Bhartriharis slocus ab slocis melio-
ris coustructionis; ca vero quae forte liberiora sunt suis lacis notabun-
tur. Addam tamen regulam [llalIt’ntîlIu’ (ad Sisupâlab. 19,1.) ex qua in

omnibus pedibus syllaba quinta corrcpta, sexta producta esse iubetur; in
pedibus secundo et quarta autem syllaba septima brevis. Peccant ta-
men baud raro contra syllabam primi et secundi pedis langam paetac.
En regula ipsa:

W au; Prêle W m1 I
me a fiera-dîme; and n

2. Sloeo maxime cognatum et versui Veterum elegiaco quodam-
macla acccdens metrum illud est quad nominatum, in singulis
sententiis, utpote liberius, satis frequcns, in carminibus longioribus bue
illue intermixtum comparet. Distichon quemadmodum Slacus in qua-
tuor dividitur membra, m, quortun primum tertiumque tribus pedi-
bus sive duadecim tcmparibus, maïa constant, bac est syllabis brevibus,
productis non obstantibus, quae in binas dissolvuntur mâtras. Membrum
secundum oetadecim, quartum autem catalectieum quindecim mâtris ab-
solvitur. Regula Kâlidâsi, quae schema simul pracbet, haec est:

-- -- --l--lv-vl--Iu"NI°"i""-wl--lvl--lu
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à m en? marra-cm a n
mat HEU me mana a HIÎÎI’aîr n

In singulis pedibus conformandis, dummoda quatuor moras continent,
eum maxima licentia versatos esse videmus pactes, bac legs tamen con-
stricta ut bemisticbii primi sextus pes Amphibracbo semper vel Proce-
leusmatica saltem constare debeat, qui in prima, quinto et septima pcde
nunquam occurrunt. Proceleusmaticum a pcde tertio utriusque bemi-n
sticbii amnino abhorrera Lassenîus censet: exstat tamen Nîti v3.31. Pes

sextus denique in secundo hemisticbia una constat syllaba brevi. Di-
sticba hac mado compasita apud Bhartriharim babes quae sequuntur,
in quibus asterisco notata sunt ca quae vitia aliquo laborant, ut saepius
fit in versibus Aryâ metra conscriptis: Sring. 32. 37’. 41’. 43. 57’. 91.

1007. Nît. 3. 30’. 31. 35. 51. 84. Supplem. 11’. 13. 18. 19.. 21. 22.
23. - Quodsi omnibus regulis salvis’ acatalectieum fit bemisticbium se-

cundum, quale est sring. 27.:

amarra :Œllv-vaslzszlszzlczslz
drytîgîtt’vacatur metrum, qua scriaris aevi paetac magis deleetari viden-

tur et de cuius structura docte egit Benmy ad Nalod. Praef. p.vr. sqq.
3. Ad metra quantitate syllabarum vel temporibus constituta illud

quaque pertinet quad am nuncupatur; species re vera Aryâgîtis cu-
ius tamen licentias respuit atquc ad secundam metrarum classem viam
munivit. Norma haec est:

. a ssztzsîc-z-sîîlssqzsslzsz 3::
pedes ternis iam constare ubique syllabis vides, quae tamen quatuor
matras efficiunt; leges praeterea praeeipiunt membra Crctico et Iamba
claudi, quibus abscissis sex tcmpara manent sive morne in minaribus,
acta in maioribus membris. Hac sibi vult regula in scholiis ad Gita-
talralp. vs. 1. W sûr fifi m (sic enim legcndum), quam plenio-
rem dabit IliaIIinâthus ad Sisup; 16, 1. coll. Colebraok. in Asiat. Res.X.
p.404. seq. Atque hac illud ipsum metrum est, cuius nomen Lassenius
non invenit (ad IIitOp. p. 199). Bis tantum in Bhartrih. sententiîs
entat: Sring. 82. et Vairâg. 57.
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Il. Faciliora amnino sunt metra ca quae Colebrooltius et Las-

senius monoschematica appellant quaeque non syllabarum valore sed
numero metimur. Tetrasticha passint vocari, pcdes enim paribus syl-
labis quater cadem ardine recurrunt: attamen quum litterarum conta- -
ctus euphoniae in gratiam, in cacsura primi ac tertii sticbi semper ab-
servetur, melius utique metra illa Indarum more tanquam disticha can-
siderentur, quare et. nos singulas versus partes membra potins, sive li-
neas interdum et cola appellare maluimus, quorum bina bemistiehium
constituunt. Dividuntur hacece metra, secundum syllabarum in quo-
vis membra numerum, in genera diversa, quorum quad in Centuriis
uostris primum in censum veuit IIendceasyllabum, Tnshtuàh appellatur.

IIuius, Kalidâsi ordincm si sequimur I
1. prima speeie, &îlinï vacata, Bhartriharis utitur: Sring. 3. Nîti

40. Vairâgy. 30. Schema hoc est:
----l’--ul’---uI----" quater repetitum, -

cuius regulas hoc moda proponit Kâlzdâsas (vs. 17. coll. Mallinâth. ad

Sisup. 18,1.):
îEÊT aïîfl ma au au:

me W: nferma: mafia 81W: .
Hi W m W: n

quadsi sexta syllaba corripitur, o cervice pulchra.’ et cadem mado syllaba

post octavam; si hypotmests fit, a tenera.’ in quarta et septima: liane spe-

ciem Sâlmûn appellant metrarum gnari. Vedi pro quatuor ponuntur,
equt’ seil. salis, pro septem; mulierem alloquitur poeta, ut salent Indo-
rum magistri, nos in sequentibus talia amisimus.

2. Ex Sâlini oritur metrum Indmvajrrî si modo tcrtiam et
septimam carripis bac mada:

--vl--vlv-vI--Il
Mallùuîth. (ad Sisup. 14,86.) pedes indicat: W 211?; Mm: l
Ktîà’da’s. (vs.19.) praecipit:

c.
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c’est m sur;

n’ai Gaïa Hart a un:
in qua tertia, sexte, septima et nana com’piuntur, banc Indravajrâm ap-

pellant. Utitur Bhartriharis bac mensura in lacis bis: Sring. 18. 22.
54. 78.92. Nîti 15.33. 50. 58. 63. 64. 65. 100. Vair. 8. Suppl. 2. 3. s.

3. Si ctiam primi membri pes primus mutatur in t Amphibra-
chum, metrum appellatur Upendmuajra, apud Bhartrib. Sring. 23. et
Vairâg. 84. exstans. Norma est:

v-vl-va-vlnll
et nomen videtur metrum aecepisse ex Gitagavînd. 4, 4, 2. ubi in versu
cadem mensura concinnato legitur gaga-a fulmen, ad quam rem faeit
observatia Colebroakii l. p.406.): where the stanza lias au; appea-
rance cf being a quotation, it might be conjecturez! that the deuamina-
tian of the measwe was originalb’ asstuned front the exampIe. Haee
igitur caniectura si speciem aliquam veri habet, et habet sane ut equi-
dcm puto, infra enim aliud lmius generis exemplum deprebenditur:
post Jayadevum saltem vixit qui Srutabodbam, Kâlidâso attributum,
eamposuit, quad carmen Upendravajram explicat (vs. 20.) nomine eius
addita. Neque tamen exinde eansequitur amnes, qui bac metro usi sunt
paetas Jayadeva posteriores fuisse, potest enim hoc solum nomen, ex Gî-

tagavindo desumptum, mensurae antiquiari inditum fuisse, ut exemplo
probari potest: Sic metrum Kalahansa (Colebraok. p. 470. VIH. no. 7.)
apud Mallina’tltum (ad Sisupâl. 6, 73.) navum nomen ex Maghi versu

ipso glu-[W accepit Kutaja. ,4. Permixtum quodvis ex duabus metris genus voeatur m
cuius quatuordecim varietates existunt et eum potissimum in finem in-
ducuntur ut rigidior lex, cadem ubicunque syllaba arsin ineboandi cvi-
tetur. Sic commixta inveniuntur Vansashta et Indravansa, Vâtormi et
Sâlini (vid. Colebr. 1.1. p.427.), frequentissime tamen Indravajrâ et
Upendravajrâ componuntur, quad quidem genus un" if. Upajzîti dieitur.

Ex regula Mallimîlhi (ad Sisup. 3, 1.):
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E variis Upajâtis generibus Bhartriharis illud semel (Nît. 75.) adbibuit,

ubi Upendravajra ter repetitur et Indravajra in ultimo tantum membra
lacum habet; semel (Nîti 95.) aliud, quo Upendravajra in prima he-
misticbia .panitur, in secundo Indravajra, quibus varietatibus nomen,
si quad babcnt, non invenia. Alia species Jkltfânalrî vocata, bis in
Satacis adhibita est: Nîti 7. 72. et haec quidem fit, si Indravajrae pe-
des primum membrum faciunt et dein Upendravajra ter sequitur; cf.
Srutabodb. vs. 22.

uranium: en sur;
Mamie-31W? n

5. Rathoddhatzî, in unico tantum versu Sring. 24. usurpatum,
metrum appellatur, quando inter braves syllabas, ut Srutabodb. (vs. 24.)
praecipit, prima, tertia, septima, nana et finalis producuntur:

. -v-vaI--v-lv-II
pedes designat Mallimïthus (ad Kirâtârj. 13, 35.): mm n
idem repetens in Sawankashâ’ 4, 58. Verba Kâlidâsi addam facillima:

mais têt-(fifi
W a Hart mm n
film est man
a1 m aimât ami n

Varietas huius metri illa est, qua Bhartriharis utitur Sring. 55, cui no-
men non habea: ’

:SZIUSL’ :33I32IIËSII333 :3: 8:
6. Vnmbodhalram metrum voeatur dactylicum Alcmanium illud

quad Colcbroakia Dodlmlra est, apud Bhartr. Sring. 9. Ex Kalidâsi
regula fit, si prima, quarta, septima, decima et finalis producuntur
(Srutab. 18.):
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mmaussi W a m l
est me maniât

mm m aMallinâthus (ad Sisup. 4, 45.) indicat: 1m n
7. Iam sequuntur dodecasyllaba metra ad classem apud Cale-

braakium septimam Jagatî pertinentia. Inter haec illud, quad Bruta-
vilambitam voeatur, apud Bhartriharim exstat Sring. 34. Nîti 42. 53.
87. 88. Norma haec est:

va-wI-wI-v-u
sive ut Mallimîth. (ad Sisup. 6,1.) indicat: m m l
Auctar Srutabodhi (vs. 28.) productas tantum suis scdibus syllabas enu-
merat, neque enim bypotmesis in membris ipsis adest.

8. Antiquissimum huius classis metrum Vansashtam est, in car-
minibus epicis satis frequens, in Ccnturiis bis tantum usurpatum: Sring. 2.
et Nit. 62. Pedes suppcditat Mallinâthus in Ghantapatha 1, 1. et ad

Sisup.1,1.:;1âï a; à Ilv-vl-va-vl-v-Il
Praxime igitur ad Upendravajrâm accedit et ita quidem ut illud eum
Ewaldia (über einige Sanskritmetra p. 14.) Vansashtam catalectum va-
care posais, quad et Kâlid. videtur indicare, dum penultimam brevem
Upeudravairae pedibus inscrtam (lacet (vs.30.):

same afin à:
samit me: qfîmm: n

Prima pede in Antibaccbium mutato aliud statim cvadit genus, cui In-
dravansâ n0men; utrumque permixtum habes Sakuntalâ p. 152.

9. Ad classem Sakkart dictam, quatuardecim syllabis membra ef-
formantem, usitatissimum pertinet metrum Vasentatilakâ, hac formula

ad Sisupâl. 4,19. indicatum: 3:51 m aman-r ut legendtun
quaque est ad Kirâtârj. 7, 40. Schema est:

--ul-vav-vIv-vI--"
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In Srutabodba (vs. 34.) syllabae tantummoda productae indicantur. Hac
metrum, quo compositum est carmen Chaurapanchâsikâ noviusrgov, satis
frequeuter adbibuit poeta’ naster, in versibus videlicett Sring.’ 1. 8. 10.

17. 21. 38. 58. 84. Nîti 2. 20. 26. 38. 39. 49. 73. 76. 81. 94. 99. Vairâg.

16. 25. 39. 68. 69. 7o. 71. 75. suppl. 5. -2 . ï l
10. Mâlinï metrum quindecim in unaquoque membra. syllabis

constans, ad classem Atisakkari, quae est nana Colebroakia, pertinet et
baccbicum commode dici potest.. Corripiuntur, ex Srutabodbi regula
(vs. 35.) syllabae ses: primes, decima item et decùna tertia, fla-ut hypot-
mesis cadat in septimam et nova and: incipiat in octavo (montes mytbici,

septem maria claudentes, acta numerantur): t
W sans sa ait-là .
me a un afin m n

d - mm ruât-ait en mina n
e es i itur sunt ’: 4P 5 a vwlw’vl’-’--lv--Iv--ll

sive ut Mallinâthus indieat (ad Sisupâlabadhum 11, 11.): W
nm n In Bhartriharis sententiis metrum exstat sring. 26.
42. 53. 56. s7. Nîti 14. 71. 97. .Vaixsg- 54. 55. 99. u-

’ 11. Classis illius quae Jshti voeatur metrum Pritlwt quinquies
invenitur apud Bhartrih. Nîti 4. 5. 46. 68. Vairâgy. 63. Sanat- veto

bac mado: ’ ’ ’ . 7;vaIvv-IvaIw-IeuI-n . a
Mallùtâthus in Sarvankashâ 4, 66 definit: Il

12. Sequitur iam, quae Jt7ashiti nuncupatur classis, septemdecim
syllabas cantinens, cuius species Mandalmïntâ in Satacis comparet Sring.

62. 93. Nîti 48. Vairâg. 18. 29. 43. 67. 82. 93. Scbema hac est:
---I-wlwvl--vI--vl-- I I

Regula Mallùuîthi (ad Sisup. 7, 74. 9, 87.) sonaIt: nm maug-
i’trf-fimaïm-çï n sic utique legendum est; pausa natura sua panitur
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in quarta et decima, quid Vera 06an et sax montes sibi velint beic,
equidcm. amnino non intellîgo. In Srùtab. (vs. 16.) hypatmeses indi-

cantur per au quatuor, (a sax, quia sex animi. commotiones nume-

rantur, et au septcm. . t * I . .13L Mensura, Han-in! vocata, in sententiis adhibetur Sring. 30.
33. 83. Nîti 9. 28. Vair. 23. 58. Suppl. 17. Pedes sunt hi:

- - a I vaw’-l---I-v’-Iw-Iv-II
Mallindthi regula (ad Sisupâl. 12, vs. ultim.) vitiosa est: fifi (film

m a indicat enim pedem vv- bis, vvv et ---, tri-
brachum et molassumsemel inesse, sed omisit amphimaerum-et in fine
au indicandum esset; legendum praeterea W l Caesuram
minarem cadere in sextam et duodecimam Srutabodb. indicat v5.37.

14. filial-in! metrum, ad eandem classem pertinens, in senten-
tiis nastris frequentissime prostat, Sring. 4. 6. 39. 40. 44. 45. 51. 52.
53. 79. sa. 94. 95. 9s. Na. s. 10.29. 35.54: 55. 51. 77. 79. 92. Voir.

3. 6. 7. 10. 13. 17. 19. 20." 28. 49. 61. 59. 61. 62. 77. 78. 85. 86. 87.
89. 100. Supplem. 16. 24. Norma haec est:

v-l--’-valw’,-l-wlv-Il
z

post sextam et undecimam pausa statuenda, ut in Srutabod. (vs. 37.)
indicatum: (fifi-azimut nafé: m; en m a ubi domini undeeim
dii sunt Rudri, quemadmodum Mallinâth. (and Sisup. 5,69. et Kirât.

10.639 (à sèmes am: maltait n
15. Classis quae Je’dhn’ti voeatur, undeviginti syllabis quater i

repetitis effarmatae, metrum in serioribus carminibus usitatissimum est
&îldûlavikrtdüqm, qua Bhartriharis delectatur quam maxime. Entat
Sring. 5. 7. 12. 15. 25.35.35. 45. 4s. 5o. 54. 55. 57. 71. 72. 77. so.

86. 89. 96. 97. Nîti 6. 12. 13. 16. 17. 18. 19. 22. 23. 27. 32. 34. 37.
41. 44. 45. 52. 57. 66. 67. 69. 70. 78. 80. 82. 85. 86. 89. 90. 91. 93.
96. Vairâg. 1. 4. 5. 11. 12. 14. 15. 21. 22. 27. 31. 32. 33. 34. 35. 36.
10. 41. 42. 44. 45. 46. 47. 48. 50. 52. 60. 64. 65. 66. 72. 73. 74. 76.
19. so. s1. sa. 91. 92. 95. 95. 97. 9s. Supplem. 1.4.7. 1o. 15. -
Comparatum vera est hoc macla:
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Mallinâthus (ad Sisup. 1, 75.) regulam exhibet: qui.
a; u in Srutab. vs.39. describitur. Namen huius me-
tri denuo ex Gitagovindo 4,2: agrafât sfïï arrima W u
cadem mensura composito carmine desumptum videturii

16. Sragdharâ metrum, apud Kalidâsum ultimum, Mallinâtho
(ad Sisup. 15, 130.) Snigdharcî vacatum, ad Pralcriti classem pertinet,
xxi syllabis quater repetitis constans. In sententiis Bhartr. hiscc ad-
hibitum est: Sring. 19. 47. 49. 59. 6.6. 69. 70. 76. Nîti 59. 60. 98.
Vair. 24. 26. 37. 38. 53. 88.. Suppl. 25. Schema est: ’

---l-v-l’-wlvwlvL-Iv--Iv--Il

caesuris minoribus in partes tres distribuitur aequalcs membrum
quodque, ita ut post syllabam semper septimam bypatmesis fiat, quad

Srutabodb. per W; indicat, sunt enim septem sapientes

numcro. I i17 . Unum restat Pushpilcïghm metrum, quo semel tantum utitur
Bhartriharis Sring. 28. Ad manoschematica pertinet quidem, sed ad
talia quorum membra inaequalia sunt et ad modum Upajâtis c duabus

metris composita. Sonat enim: I ,
UUU UUU -U- U-.. UUU u-U U-U -U- I. .VUV UUU -v- u-- UUU U-V U-V -U- -

In .Srutabodba deest, Maluntîtlzus autem indicat (ad Sisup. 1, 74. 4, 20.

IUrûtârj’. 10, 1.): *magma me.

213m: W,.n . , .bac est: gentinato tribracho (a) et îamplu’macro (ï) adiunctus bacchius

(a); dein simplex trilimchus, duplex amplu’lnuchus, amphimacer et syl-

labe langa. ’Pauca denique sunt quae dicam de carmine erotica, Bhartriha-
ris sententiis praemisso et Clzawopancluîsicae nomine, hoc est quinqua-

ginta disticha Chant-i, insignito. Unum tantum apagraphum, anna
1798 scriptum, Landini in Musea Indiea inter codices Colebroakianos

cl
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No. 33. exstat, scriptura davanaigaricai exaratum et commentaria in-
structum. Ilac sibi descripsit Lassenius meus et mecum iam ante bas
quinqua aunas describendum liberaliter communicavit. At quum tenue
admodum videretur carmen, neque,’farsitan singulatim si ederetur, le-
ctores posset allicere: quum praeterea ulccribus quibusdam gravioribus
labararet, editionem hucusque detinui: iam vera una eum scholiis
Bhartriharî adiicerc visum est, quippe quad in centuriam de amaribus
egregie introductionis instar esse posait, iisdem ubique imaginibus usum
atque coloribus, .tum. ctiam, quia commentarius, pauea si excipias,
perspieuus ac facilis ad similes serioris aevi poetas legendos aditum
paret et magnae tironibus utilitati fare videtur. Argumentum carmiv
nis Ganapas, commentarii auctor, hune fers in modum statuit: Brah-
manum quendam fuisse Chauri nomine, fama per amnes regiones lange
lateque- celeberrimum, . qui eum regis euiusdam 15113,! magna pulcbfitu-
dine insigni, clandestines faveret amares. Regis Sundan’, in urbe Kan-
chipura domicilium tenentis, filium poetam fuisse aliae adcluntitradi-
tianes, quae virginem illam, Vidyâm appellatam (m WSchol.)
et regis Vûrm’nlu’, in regiane Burdvan, filiam esimul prodiderunt.

Paella vera, quum graviditatis signa occultare ulterius non posset,- res
tandem per delatores innotuit, Cbauras igitur, regis iussu captus et
per lictores ad martem ductus, ai; in ri? raçaxgïiua Ae’ywv gaudis prac-

terita et amicae memoriam ac pulchritudinem quinquaginta disticbis
sibi adumbravit. Confirmatur quadammodo narratio versu 49, non
autem, ut equidcm sentie," repetitis: per tatum carmen mû vocabu-
lis,’ quae vox mera est, ut Scboliasta laquitur, mm, qua ad
memoriam, pristinae voluptatis revocandam saepius versus inchoantur
paetac, quam tamen cammentarius semper formula W et simili-
bus explicat. Quae vera addunt recentiar-es: poctam, dum eaperctur,
fatum babitum fuisse atque regem illum, somnio ne principis natum
aeeideret monitum, ipsi ignavisse et nuptias dein celebrasse, haec
omnia mythicum sapiunt Indorum ingenium; videtur enim ex nomine



                                                                     

PRAEFATIO. (nm
à]; effictum illud esse, ut urbis nemen Kanchfpura’et puellae Vidfâ ex

disticha priori eiusque schaliis male intellectis. Ceterum carmen boeee
eroticum magni vel bodic aestimari Colebraalcius tcstatur (Asiat. Res.X.
p. .419.) quad ex. mes quidem sententia hodiernütn Indorum- pülchri
et venusti sensum baud prodit: totum enim carmen. singulis fera ean-
stat cpitbetis compositis, per intcgrum frequentertdistichan protractis,
quibus nugis bullatis serior mirifice delectatur actas, etsi non pror-
sus negandum est singulas interdum imagines bac macla inter se ean-
glutinatasÏ suavitatis aliquid ,babere. Nas’ vero, quoniam l nulla facile

lingua talia. exprimcre potest verba sanscrits, sensum redderc studui-
mus et epitheton in partes suas divisimus, et mode illud, quoad leius
fieri patuit, circumscribere, mode adiectivum quaddam ornatum, pal.
chrum, praeditum addere potins, lquam in artificiosa"versionis textura
tempus tercre maluimus. Haec, quae’prudentés offendereflvixt’pdssunt,

de satacarum ctiam versiOne mea valent: fessus. enim gramni’aticas” in

singulis sententiis atque totam vocabulorum structuram similibus l ubi;
que redderc baud sollicitus, mentem atque ingenium paetac percipere
solum conatus sum; est enim’latinae linguae indoles ita comparata, ut,
id quad amnes norunt rem tentardnt, uberrimuin’Indorum usui’n dl;

cendi presse sequi vix ac ne vix quidem spossimus. ’Veteres quidem au;
ctares latinos saepissimc collaudat Schlegelius in ce quad more Graeeo-
rum vocabula efformaverint composita, sed haec, ut: pace viri elarissimi
dicam, in vertendis Sanscritis baud magni sent momenti: perlegi equi-
dcm fragmenta Lucilii, Pacuvii, Enniique, ’perlustravi ca quae Scali-
ger tentavit in hymnis Orphicis latine reddendis, attamen epitheta quae
ad ingenium linguae sanscritae composita forte inveniuntur, nec multa
sunt, neque ultra classem quam Babuvrihieam appellamus procedunt,
quare simpliciorem ubique practulimus versianem, ne ineptiarum gmes-

rita ac molesliarum accusaremur, cetcrum autem, ut par est, lacunas,
quae inter textum et versionem ubique inveniuntur, commentaria sup-
plendas curavimus. Animadversiones nostras ad arcbaeologiam magis

de
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spectare et ca tendere ut sensum eruant lacisque similibus, vol aliunde
ex aliarum gentium poesi petitis confirment, quaestionibus grammaticis
intricatioribus, quae minus arriserunt, omissis, libere profitear: quodsi
igitur Paninim vapularc. animadvertant perspicaciares, id quad rare ae-
cidisse mihi spero, id studio, meo tribuant velim que in mares et insti-
tuts popularum semper agitur animus. Neque tamen quaestiones quae
ad crisin pertinent, amnino desiderabit, lectar: in Bhartriharis sententiis
codices principes A et B praeeeteris secuti sumus quidem, sed varias
aliarum eaclicum lectianes in.censum quequ’evocavimus; calami erra-

res vera et farraginem exinde, enatam lectianum, quas vix dicas va-
riantes, omnino amisimus. Ex schaliis in Bhartriharim omnia dele-
gimus quae necessaria videbantur ad lacum aliquem obscuriarem il-
lustrandum atque ad sensum enucleandum; sunt quidem simplieiora
illa et saepcnumera aliis Wtantummodo vocabulis usitatiaribus rem cir-

cumscribunt, quam ab eausam auctorem ,1 cuius nomen ignora, velu-
stiarem quam Mallinâtbum. aliosque prolixiorum commentariarum scri-

ptares habendum pute. .
Ilis rebus absolutis unum, quad aegre tango, lectores quosdam

et mihi quidem amicissimos, desiderare video, ut, quemadmodum mas
invaluit, de separandis vocabulis euphoniae tantum conglutinatis ratio-
nem reddam. Duo potissimum sunt, si veterem Indomm syllabas se-
parandi rationem descrimus, orthographiae genera: aut enim, quad ad
antiquam illam rationem proxime accedit, continua serie scribunt alii,.
sut textum ubique. separant, sed ita ut Sandbis maneat intacta et va-
ealium craris apostraphis’ notetur, quae quidem posterior clarissima
mihique amicissimo Boppîo debetur ratio: nos, Schlegclii, Lassenii,
Rasenii aliorumque exemplum secuti, utramque rationem ita quodam-
macla coniunximus ut ea tantum, quae natura disiungi potuerant, seps-
raverimus; in schaliis autem eam seribendi lieentiam, qua utuntur com-
mentatores ipsi, retinuimus, synaloephe et litterarum caniunctione sub-
latal atque ipsis euphoniae legibus neglcctis.
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llaee habui fere de nova quae dicerem Bhartriharis editione.

Neque vero praefatiani mcse finem imponerc possum, quin Tibi, vir
doctissime, amice susvissime Ferdinande Benaly, pro singulari Tua et
nunquam satis laudando ergs me favore, gratias agam quam maximas.
Tu enim non mode in schcdis perlustrandis et corrigendis Itantam po-
suisti diligentiam, ut, quae subinde deprebendantur operarum vitia,
pauca sint et plcrumquc levis; verum ctiam dubia quaedam quae mihi
remanserant et calami insuper errares amuï, quae Tua est, sollertia
atquc industria salvisti et benevale mecum communicasti. Meritum de
me Tuum manet alta mente repastum.

Scribebam Regimantii Prussorum mense Novembr. 1833.

P. a Bahlen.
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1.

2.

BHARTRIHARIS SENTENTIAE.

CENTURIA PRIMA.

DE AHORIBUS.

er quem Sivus, Brahmâ et Vishnus semper redditi sunt mulierum,
hinnuleis oculis praeditarum domesticis officiis dediti; qui in ser-
monum varietate imperceptibili mirandus est: huic Deo florum telis
armato sit adoratio!

summum: mus.
Risu, gestibus, pudore et timore; aversis, semiobliquis oculis, ser-
mone, impatiente rixa et ioco: omnibus hiscc artifieis capiunt sane
mulieres.

Nictationes oeulis factae, quorum cilia apte inflcxa; sermoncs ama-
biles, verecundi quoque caehinni; incedendi paullulum et standi gra-
cilitas: mulierum hoc est ornamentum telumque.
Modo pulchra supercilia contrahentibus modo autem verecundia in-
elinatis; modo timore trepidantibus modo vero ioeo ludentibus: bis
novarum nuptarum faciei lotis eum mobilibus oculis amnino quasi
opplentur adspectus apum, amore circumvolitantium.
Facies veluti luna serena, oculi loti instar expansae lauguescentes;
color aurum superans, apes devincens capillorum multitudo; mammae
elephanti globum frontalem venustate rapientes, gravis eoxarum se-
des; sermonisque sertum tenerum: virginibus innata haec sunt or-

namenta. ’ I" "i
Risus modieus in 0re, oculi sinceri ac mobilis possessio; omatus
sermonum, iucundis deliciis suaviter prolatorum; incedendi ratio
gratiosam surculorum motionem superans; quidenim heic pulchrius
quam virgines, Antilopae oculis, quando iuventutcm attigerunt?
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10.

il.

12.

l3.

l4.

16.

CENTURIA PRIMA. 85
Quid amicis visu iucundius quam hinnulei oculos habentium os
suave, amore coniunctum? quid olfactu quam cris spiritus? quid
auditu quam illarum vox? quid gustatu quam illarum labii surcu-
lorum suecus? quid tactu quam corpus? quid ’meditatione aptius
quam prima iuventus? ubique illarum suavitas apparet.
Illae virgines, quae multo sonantium compedum et zonae vacillan-
tiumque armillarum strepitu superant regios cygnos, cuius mentem
non sibi subiiciant oculorum nictibus, timidae atque confusae An-

ti10pae adspectui similibus? -
Ea quae croci pulvere corpus conspersit, cui strophium contremiscit
in flavis papillis, quae pedis, loto similis, perisphyride strepitat
velut cygnus: quem non sibi subiiciat in terra talis pulchra?
Poetae sane ii perversi mente, qui semper canunt debiles esse pue]-
las! Quarum furtivis nutibus ex laseivo oculo emissis vel Indrus
aliique capti sunt Dii, numne debiles illae? " I
Sane vel Amor illius, supereiliis pulchrae, servus est, quia in eius
oculi impetu instruendo versatur.
Capilli animum perturbant, oculi ad utramque aurem protendunt;
os intus repletum est dentium serie, natura sua pura; margaritarum
pulchrum semper domicilium est pectoris vasculorum par: hoc modo,

o tenera, corpus tuum etsi quietum, confusionem nobis parat.
0 misella! arcitenens qualis tu es nunquam antea apparuit,
percutis corda virtutibus, non autem spiculis.
Praesente face, praesente igue, praesentibus stellis, sole ac luna:
sine mea hinnuleis oculis praeditâ caliginosus videtur iste mundus.
Cur rotundi istud pectoris onus, radiantia lumina, mobiles ciliorum
series et tuus labiorum sureulus iste desiderio occoecatis dolorem
officiant, quaeris? Die potius cur illa crinium fascia, in ventre tuo
conspieua, indelebilis pulchritudinis linea ab Amore ipso depicta,
immensum excitet calorem?
Gravi pectoris onere, lucida faciei lunâ, pedibus lente incedenti-
bus enitet illa idoli instar.
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24.

25.

BIlARTRIHARIS SENTENTIAE.

.0 mens, cur tibi tut-gentes illius papillae, iucundae eoxae et os
pulchrum perturbationem creant? Pura fac opera si tibi erga talia
est desiderium: sine enim virtutibus ista nil valent.
Invidiâ abiecta opus est deliberandum o boni, hoc alterutrum eli-
gite: vel enim montium coxae sunt colcndae vel puellarum Amoris

risu iocantium. lIn mundo hocce insipide atque exitu fluctuante duae sapientibus
viae sunt: tempus trasgrediatur aliquando iis, qui mentem in co-
gnoscenda virtute, veluti nectare, exacuerunt; vel ctiam iis qui
pulchrarum mulierum, mammis coxisque turgentibus voluptatem
pracbentium, pulposa pudendorum loca avide et manu impudica
tangere gestiunt.
Faeie, lunae nitorem referente, nigerrimis capillis, manibus, loti
colorem habentibus splenduit tanquam gemma.
Infatuant, inebriant, simulant, vexant, delectant, trepidare faciunt
illae, cor virorum, amore saucium intrantes: cur quaeso pulchris
oculis omatae non accedunt ipsae?

DE PERFEUBNDA VOLUPTATB.

Iterum itemmque quiescens in silvae arborum umbra, tenera pro-
cessit quaedam mulier, tuniea pectorali, quam manu tenebat, im-
pediens quasi lunae radios.
Ubi non visa, in conspectum prodire cupit puella, adspeeta autem
concubitus voluptatem unice quaerit; nos autem in longiocularum
amplexu semper cupimus utriusque pugnae indivisum gaudium.
’Sertum in capite, ridentem vultum habens; santalum croco per-
mixtum in corpore; mammis iucundissima, mentem rapiens puella:
talis est paradisus ubi commoratur adiens.
Iucunda est voluptas ab uxore parata: primum ad me venit indole
superba, dein nato desiderio; tum pudibunda et languorem ipsius
coereens, mox reluetationem abiiciens; iam vero claudestinum ma-
gnumque gaudium tenerrimum cupiens; postes in ludo amatorio
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32.

33.

34.

CENTURIA mon. ’87
proterva et sine timore tandem membrorum mobilitate immodicam
parans felicitatem.
Mariti felices ebibunt labiorum nectar uxorum in quamm peetus deei.
derunt corolla et cincinni, quae oculis florum instar expansis paulin-
lum connivent, quarum genas sudor, prae gaudio enatus, humectat.
Illae mulierum, oculis suaviter nictantium, lacrimae, quas prae vo-
luptate effundunt dum gaudium parant, a coniugibus certe invieem
agnoscuntur tanquam desiderium exstinguentes. ’ i
Idem quod viris contingit, ut, quando senili aetate amores com-
mutantur, inexperti et scgnes fiant, sic et mulieribus aceidit: quid
enim vita valet ac gaudium quando ubera dependunt.
Hic est amoris fructus in mundo, quod duabus una mens est: ’amor

quando Idiscors fit, connubium veluti duorum eadaverum existi-

mandum. .Sermones puellarum, antilopae oculos habentium, qui sponte pro-
feruntur, amore dulces, benevolentia .pleni atque ex voluptate ti-
tubantes, suavesonantes, innocentes, temulenti, natura sua iucundi,
confidentia digni, amoris exortum indieantes: cur tales statim non

abripiant virum? IDomicilium paretur ad Gangem, aquam illam peeeata auferentem,
vel etiam ad tenerum puellae pectus, cor rapiens, sertis ornatum.
In .animo superbia virginum .coram amico tamdiu locum .habeat
quamdiu non spirat ventus santali odoribus fragrans. Ü -. î

’ TEMPESTATUM mascmrno. VERNUM TEMPUS.

Odorem advehunt venti, - arbusta tenerarum minibus gemmarum
cmicant; femellae cuculorum suavi et alta quereln ingemiscunt;
modico gaudii sudore consperguntur mulierum facies lunatae: ad-
veniente vere cui noctu non contingit gaudii exortus?
Ver illud, suavissimis ctiam lusciniae querelis ventisque ex Malaya
spirantibus, homines ab-amore separatosw excruciat: in rebus adver-

sis, eheu! nectar ipsum venenum fit. "

I .
[i
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Domicilium sane qualecumque est, ex amoris ludo ad amicae latus
quies; in aure suavis Kokilae minurîtio, amoenum ex lianis tugu-
rium; consessus eum probis quibusdam vatibus, pergratus lunae
splendor: quibuseunque haec omnia oculos animumque exhilarant,
’iis quoque in mense Chaitra noctes iucundae transîguntur.

Viatoris uxor venusta, separationis ignem sacrificio veluti alit (cla-
mando): Non tibi (commorandum est) nunc inter Jasminos eum
dolore circumspiciendo! 111i ctiam venti ex Srikhandae montibus

spirant novas Bignoniae .odorem’ferentes, eum onere graviter in-
. cedentes neque lassitudinis gravitatem curantes.

37.

38.

39.

40.

Cui non desiderium commovetur vere (durante) quo coeli plagae
fragrantia, ex innumerabilibus Magniferum florum filamentis enata,
obruuntur quasi et apes conspiciuntur in dulce me] intentae?

un:va muros.
Puellae hinnuleis oculis, quamm manas purissimo santali liquore
humectatae; balnea, flores et lunae lumen; modice spirans ventus,
tabemaculum et domus candida: tcmpore fervido gaudium amorem-

que augent. .Corollae suaveolentes, flabelli refrigeratio, lunae radii; florum pol-
len, lotorum lacus, Malayae pulvis, vinum purum; candida ho-
iminum urbanorum societas, nitida domus, puellae nymphaeae ocu-
lis: bis facile gaudent bonis ex calida tempestate viri probi.
Domus ut nectar purs, luna candidis radiis effulgens; amatae os
loto simile, mirifice odoms santali pulvis; serta suave odorantia:

4 haec omnia in homine amori dedito confusionem tandem ereant,
. non autem in eo qui in res sensuales aversum vultum common-

4l.

strat.
muros PLUvuLB.

Virginis omamentum, amores accensi, unguenti fragrantia, florum
odor; puellae mammarum gravitate onustae -: cui tempus pluviae

gaudium non faciat? i
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42. Coelum nubibus obtectum est, planifies arundine splendent; nova-

rum Kadamborum arborum odoris venti sunt. pleni, pavonum cla- ,
more suaviter resonant sylvae: hilarem moestumque pariter haec

. commovent.
43. Nubes superior ad nubium gregem inclinat, montes ctiam saltanti- l

bus pavonibus sunt ornati; terra arundinibus est candida: quomodo

quiete fruatur viator? l .44. Hic fulguris circumstrepentis lusus, illic Ketaki arboris circumfusus I
odor; alte tonans hic nubium sonus, illic pavonum ludentium al-
ternans clamor: quomodo puellarum lotioeularum dies, sine amato

transacti, felices esse possunt? l I
45. Quando obmutuit universum et coelum tenebris est obductum;

quando ex alta nube, tonitru resonante, imbres in rupem cadunt,
tune fulguris expansio, veluti amum rutilans, (maritis) narrat in’
viis gaudium ac tristitiam coniugum pulchris oculis praeditarum.

46. Durante pluvia si domo exire non licet maritis cæirisshis, tune
uxori pulchrioculae multum est amplectendum frigoris tremorisque
caussa; oboriantur frigidae tenuesque pluviae vel etiam venti, immo-
dicam curam dispergentes: ecce felicibus illis dies pluviosus in diem
serenum vertitur amicae amplexu.

summums.
47. Dimidium noctis qui perduxit fractis ac debilitatis per nimiam in

voluptate stimulationem membris, is, vini temulentia in cubiculo
solitario delectans, exortam intolerabilem sitim expleat lunae potins
lulninis portione e labiis fissis baurienda; non tamen ex urceo bi-
bat aquam auctumnalem infelix, debilibus puellae, ex voluptate de-
lassatae, digitis denegatam.

mans. .48. Felices illi, qui biberno tempore lac acidum, dulce et butyrum edunt,
vestem ex Manjishthâ ferentes; qui multo croci unguento’ corpus

l2 I
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. V illiverunt, variis defatigati gaudiis; in intima domus parte ama-

49.

sa.

’51.

tam uxorem, magnis coxis praeditam amplectuntur; Arecae f0-
lio et nuce os impleverunt: hi suaviter dormiunt.

muros nous.
Osculantes genas in facie capillis circumfusa, labiorum tremorem
adducentes; in mammis, strophio carentibust, uberum tumorem quasi
facientes; lumbos tremefacientes, magnas coxas natesque .vestibus
denudantes: hoc modo sane adversus virgines saltatorum viam in-
grediuntur venti Sisiri tempore flantes.
Capillos conturbans, oculos comprimens, vestem vi auferens; gaudii
adventum praeparans, amplectando paullatim tremorem iniiciens;
mox permagnum torporem adducens, labia laedens: simili mode
nunc Sisiri ventus amorem declarat virginibus.
,,Insipida sunto illa sensuum oblectamenta, quae ingrato labore con-
tinuo. comparantur, quia certe omnibus malis sunt coniuncta!" sic
sermo cantemnentium sonat. Nihilominus tamem in animo eorum
qui mentem per veritatem subegerunt, tanta (adversus mulieres)

t manet inclinatio fortis ut exprimi nequeat.
’ 52.

63.

Vos, praeceptoribus addicti, iis (obtemperatis) quorum mens per
Vedântam fraenata est; nos autem ’sequimur poëtas quorum sermo-

nes iucundi sunt: nihil enim in terra magis conducit neque in hoc
mundo iucundius quidquam muliere lotiocula.
Quid multis tandem verbis inutiliter prolatis opus est! Duo hic
semper colenda’ sunt hominibus: Vel enim formosarum iuventus,
per primas ebrietatis facetias lasciviens et mammarum pondere ve-

- xata, vel etiam sylva.

64.

65.

Verum loquor o homines, neque ex partium studio, et inter om-
nes gentes hoc verum est: Non aliud quidquam mentem rapit quam
mulieres neque alia quam haec unica doloris causa exsistit.

.uoamus 1181.0011!!! DIFFICILE.

Tamdiu vel proborum elucet illa intaminatae sapientiae fax, quam-
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58.
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60.

61.

62.
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diu non, exstinguitur mobiliumllocullorum nutibus puellarum, hin.
nulci oculis ornatarum.
Sermone tantummodo doctorum,. quorum’ lingua Vedorum dictis

crepitat, agitur historia: concubitum esse vitandum docens;
enim unquam. relinquere potest. lotiocularum puellarum greniium,
cingulo rubris gemmis bullato, omatum?
Semet ipsum aliosque decipit magister iste virgines contemnit
tanquam crimen: etenim devotionis fructus est paradisus, paradisi

autem Apsarasae. ,Heroes quidam furibundum elephantem in terrain deprimere vel
ctiam leonem iratum occidere valent: equidem’autem puto perpau-

cos esse inter fortissimos homines qui Cupidinis furorem devincere

queant. . ’ iRecta via tamdiu incedit vir atque tamdiu sensibus imperat; tam-
diu verecundiam conservat modestiamque tamdiu nanciscitur, quam-
diu cordi non infliguntur pulchrarum illa adspectus tela, quae ex
intenso superciliorum arcu, ad aurcm usque tendente, dimittuntur,
quae nigris palpebris instructa, constantiam rapiunt.
Nec valet’ utique ipse Brahmâ irritum facere id quod mulieres
tentant insani amoris artibus.
Tamdiu celsitudo, doctrina, rei familiaris administratio et discrimi-
natio manet quamdiu non urit in quinque membris flamma mente

concepta. ’ .
Vel ipse Sâstrorum gnarus, humilitate insignis et semet ipsum per-
fecte noscens, rarissime in hoc mundo vaseulumest perfectissimo-
rum, quia pulchriocularum semper incurvatus quasi superciliorlun
arcus intentus est qui ad inferni urbis portas perducit. .
Canis macer, coecus, claudus, surdus, cauda mutilatus, vulneratus,
purulentus, innumeris vermiculis opertum corpus habens, fame ve-
xatus, detritus atque exta, in turpidum vas Iconiecta, devorans;
talis nihilominus sectatur eatulam: occisum vel ipsum magis occidit
Amor.

12.
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67.

68.
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Qui mulierum decretum, quad amorem gignit omniaque bona pa-
rat, stulti post panunt et hebetata mente frustra insectantur prae-
mia: hi ab Amare.puniuntur sine misericardia; alii enim nudi co--
guntur incedere, tonsi et inter quinque igues sedentes, alii per-
plexis crinibus sive cranium manu tenentes ambulant.
Visvâmitrus, Parâsarus aliique, qui vento, aqua et foliis vesceban-

tur, hi ipsi, simulac iucundam mulieris faciei nymphaeam conspe-
. xerant, infatuati sunt: quodsi igitur fieri posset ut sensus coercerent,
homines (qui oryzae cibo, eum butyra, lacte et sera permixto,
fruuntur: sane mons Vindhyas oceanum potins transnataret.

on MULŒBIBUB submarinum.

In mundo hoc immundo quomodo homines mente purLanimum indu. .
ocrent ut omni studio et abiecta firmitaterante villacuiusda-nlprincipis-
portasnpalatii servitium aucuparentur, nisi illae essent virgines lotio-
culae, uberrimum plenae lunae splendorem ferentes, cingula sonante
amatae, quamm statura mammarum pondere paullulum vacillat?
In spelunca a sanctis habitats, sub arbore ex humera tauri Sivi
prognata, in Himalayae rupium, a Ganga concusarum,’ superficie ubi

salus versatur, quia homo sapiens capite, per inclinationem sor-
dido, cultum praestaret nisi non essent mulieres, Amaris telis at-
que immobilibus hinnulei pulli oculis praeditae?
0 munde! via tua (nabis) transgredienda non tam esset remota,
nisi heu! in media essent ebriis oculis puellae, difficile praegre-
diendae.

on Imams.
O rex, non facile aliquis in hoc munda desideriorum oceani ri-
pam attingit: quid tandem eximiae prosunt opes, quando iuvenilis
forma, maxime adamata, corpori tua evanuit? Tamdiu igitur adea-
mus domicilium dilectarum, quae oculis, expansis lotis similibus,
adspiciunt, donec par senectutem, paullatim appropinquantem su-
bito abripiatur forma.
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Nil aliud in hocce mundo inutilius et quad ipropriam familiam
magis incendit, est quam iuventus: est cupiditatis unicum domici-
lium; est causa prapter quam in centum infemis ingentes inveniun-
tur crucîatus; semen est ad stultitiam procreandam, nubes crassa,
quae intellectus lunam tegit; est Cupidinis amicus dilectissimus, est

variis, quae satis apparent, peccatis coniuncta. h I i q
Beatus ille, qui iuventutem nactus, formae mutationem non subit:
iuventus enim nubes est amoris arborem irrigans; flumen dulce no-
bilissimarum voluptatum; dilectus Amoris consars, oceanus ex quo
virtutis margaritae emergunt; norma, ad quam semper sese dirigit
perdix oculi formosae virginis; brevi thesaurus Deae Lakshmis est a
felicitatem praebcntis. .

vrrvrsnmm PUELLARUM.

O amata! a lotiocula! a magnis natibus anerata! a tumentibus mam-
mis praeclara! o facies veluti nelumbium pulchra! a superciliis ve-
nusta! sic iterum iterumque exclamat amator, videns mulierem etsi
aperte impuram. cognovit puellam: Insanit, gaudet, exsultatur et
laudat: vana eheu dementiae opera!
Audita ignem accendit, visa ebrietatem auget, tacta ad amentiam
ducit: quomodo quaeso misericors dici potest?
Tamdiu nectari similis est illa quamdiu in oculorum conspectum
venit, attamen ex oculorum regione remota, vel ipsum venenum
superat.
Neque nectar, ’neque venenum ullum manet imam si nominaveris
pulchris coxis praeditam, illa enim quando amat, mellitus surculus
est; quando irata est, venenosa planta.
Vortex dubiorum, impudicitiae habitaculum, urbs poenarum, ma-
lorum depositorium, fraus centuplex, ager vitiorum, coeli portae
abstaculum, inferni suburbium, omnis fallaciae canistrum est mu-
lierum dolus, per quem, venenum nectaris in speciem creatum ,
mortalibus ingens existit dementia.
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Non re vera luna est illa facies, neque nelumbia bina mobiles oculi
i sunt; non ex aura factum gracile illud corpus, quamvis sic a poe-

78.

79.

80.

81.

82.

.83.

84.

85.

tis mentes obscurentur. Verum etsi ’ dignoscit stultum haminum
genus, corpus tamen hinnulei oculis praeditarum colit, ex cute,

carne et ossibus constans. ,suavissimarum puellarum innatae venustates illae stulti solummodo
animum alliciunt, nam ubi Nymphaeae rubeda, natura sua pulchra
apparet ibi quaque prae voluptate advolat apis.
Illud ipsum, quad plenae lunae splendorem superat, puleherrima,
forma eximium faciei nelumbium gracilis puellae; ibi sane labiorum
mel habitat: ast illud interea, tempore hac praeterilo, venenum
erit infaustum et maximopere insipidum veluti Colocynthidis fructus.
Tremulantibus plicis undas repraesentat, praegrandes et tumentes
mammae anates binae natantes videntur, aris denique nelumbia
efflorescit puella, alveo fluenti similis illa et omnimada periculosa:
quodsi (a vobis) non cupitur immersio in mundi oceano, tune quam
longissime aufugiendum est.

Confabulantur eum alio, adspiciunt alium infideles, menteialium
cogitant: quis quaeso mulieres amet?
Mel existit in voce mulierum, fel autem in corde tantummodo;
illud quidem labium ebibit, cor pugnis profecta percutitur.
Effuge amice quam longissime a muliere ut serpente, oculorum
telis ignem accendente, natura sua venenum praebente, et illecebras
veluti cristam expandente: a vera aspide marsi medicamentis sanari
possunt, relinquunt autem incantatores hominem per fallacis puellae
voluptatem captum.
Rete, a mulieribus denominatum, extensum est ab Amore piscatore
illic in rerum naturae oceano, qua subito martalium pisces, in il-
larum labia tanquam escam invehentcs, extrahit et cupidinis igue
concoquit.
In puellae corporis sylva, abruptis uberum montibus munita, ne pro-
ficisci velis o mens peregrinans: ibi enim habitat praedator Cupido.
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Euge, quad non effascinatus sum veluti a’serpente ab illius oculo
protenso, mobili, obliqua, splendido, libidinoso, coerulae nymphaeae

nitorem referente! Aspidis adspectui in omnibus regianibus medici
sunt amnino periti: at. mihi neque esset medicus nec remedium,
ab infatuantibus oculis ornata. puella semel adspecto. I
Hic suavis cantus est, illic saltatio et sapor dulcis; dispergitur hic
gratus odor, tactus illic mammarum est: sic quinque sensibus, ma-
gnum quodqueidestruentibuset banis operibus infestis, circumactus,
.ubiqueIdeceptus es. - ,..;
Amoris dementia non cedit incantatianibus neque medicamentis est
expellenda, neque solvitur centum lenimentis multifariis; immo
vera instabile aliquid ex perturbatianis impetu icorpori tribuens illa

oculum facit trepidare et circum. errare. . 5
Quae, eaecigeno, deformi, I senectute omnia membra saluta, ru--
stico, humili familiâ nato, »fluentibus lepris affecta, tradunt suave

suum corpus lucri vilis pacto, bis meretricibus; cognitionis arbo-
rem scindentibus, ecquis inhaereat?
Ubi a iuvenibus sacrificantur iuventutes opesque, ibi meretrix ama-
ris flammam repraesentat, farmae quasi lignis nutritam. ’

Quis tandem paterfamilias osculatur meretriculae labiorum germen
quantumvis pulchrum? Vasculum illud est in quad exspuunt ex- I
ploratares, milites, fures, servi, saltatores et mimi. ’

ne MULIBItlBUs vrrxnms.

Felices illi, quorum mens non perturbatur, quando formam vident.
puellarum, mobilibus ac protensis oculis venustarum, tumidis ma-
gnisque pmammis formosarum, in gracili ventre pliois tenerrimis or-

natarum.
O puella, quam ab rem suave ridentes illi ’venusti oculorum ia-
ctus volvuntur? Desine, desine, inutilis tibi labor est! Iam mutati

nos sumus, iuventus abiit, locus in sylva paratus est, stultitia eva-
nuit; mundi splendorem culmo similem reputamus.
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Puella illa in me semper oculum coniicit, Nympbaeae folii splen-
dorem rapientem: quid illi in votis est? Abiit nabis insania; Amo-
ris venatoris tela, immodicum febris aestum gignentia, conquies-
cunt: nec tamen misella illa quiescit.
.Pulchra domus, delicatae ïpuellae, . candida umbella, fortuna se-
cunda: bis omnibus certe fruitur bono aperi continuo est dedi-
tus; at ubi bac desideratur, ibi semper abruptam videbitis lineam
illam, quae voluptatem ex Amoris rixa capiendam tenuerat, quem-
admodum margaritarum sertum cita in amnes regiones dissolvitur.

Hamini, sensus coercenti, cuius anima mentique, semper per Yo-
gae consuetudinem calamitates devincentibus, indivisa illucet ami-
citia; quid illi eum blandis dilectarum allocutionibus, eum labiis
suavissimis, eum faciei lunis, eum exhalatis adoribus et eum gau-

diis ex amplexu uberum vasorum enatis? q
Cur Amar manum fatigas frustra? Quid de. arcu facias apum
strepitu instructo? Heus a luscinia, quid cantibus amoenis frustra
incedis? O puella, apage eum iacis istis caris, aptis, innocentibus,
iucundis et eum oculorum nictibus? Mens osculatur. et versatur
in nectare meditationis ad pedem illius Dei qui lunam in vertice

fert. IQuamdiu nabis erat ignorantia, ex tenebricoso amoris impulsu
enata, tamdiu totus mundus, nulla distinctione facta, videbatur
mulier: nunc autem nabis, verissimâ sapientiâ oculum tanquam
stibio accuentibus, similis visus vel totum universum tanquam
Brabmam considerat.
In devatione ambulatur unus, alter officia sequitur, amaribus gau-
det alius: sic in mundo discrimina sunt inter amnes.
Quodsi cuipiam non est pulchrum aliquid, tamen illi desiderium
est pulchri: ut si alicuius mens luna non gaudet venusta, amo-
rem nymphaeis impendat.
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DE amans.
Laus ait numini illa benigno ac lucida, per coeli plagas et tempora
indiviso, cogitatione tamen infinitis formis praedito, in ipsius mani-

festione unâ gaudenti substantiâ. "

s I inSTULTITIAB DESCRIPTIO. p
Illa, cuius semper sum memor, quae mihi irascitur, alium i exoptat
amicum; bic vero altcri adhaeret: sic meû caussa alia quaedam de-
siderium explet; vae huic, illi, amori, illi mulieri et mihi!
Stultus facile dirigeudus est; facilius prudens. dirigitur: atiqui- scien-
tia exiguâ tinctus est, hune virum vel Brabmâ ipse non regit.
Violenter patius margaritam deprOmat aliquis ex crocodili aria den-
tiurn serie; oceanum transnatet, tremulantibus fluctibus undique tu-

lmultuosum; serpentem denique vel iratum in capite gerat serti instar:

mon autem regat praeoccupatam stultorum bominum mentem.
Elidat sane oleum ex arena aliquis, fortiter torquens; bibat ex
aquarum imagine aquam, siti enecatus; circumerrans vel ctiam lepo-
ris cornu accedat: non autem regat inveteratam stultorum bominum

mentem. ’ . .Serpentem ille teneris lotorum fibris constringere gestit; adamantes
findere Sirishae floris spiculo paratus est; per mellis guttam salis
oceana dulcedinem dare conatur, quicunque bonis dictis, nectar
stillantibus, viam proborum ducere cupit improbos.
Unum quidem, quad in patestate habet, amnimodo salutiferum, a
creatore datum insipienti est auxilium: imprimis enim in sapientum

coetu taciturnitas omamentum est stultorum.
Primum, quum pauca noveram, equidcm veluti elepbas occoecatus
eram fastu; tune me omniscientem csse,, mihi suggerebat animas,
superbia fucatus; max vera, quum paullatim plus a sapientum coetu

l3
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edoctus essem, tune me stultum esse intellexi et superbia me fe-

bris instar reliquit. .
Vermibus infectum, saliva madidum, putridum, abiectum, defarme
aridumque et came destitutum hominis ossiculum eum gaudio come-
dens canis, vel Deorum principem iuxta se videns adstantem non

. curatË sic homo vilis patrisfamilias pravitatem pro nihilo habet.

10.

il.

12.

l3.

Primum in caput Sivi, ex hoc capite in paradisum cadit Ganga
illa, dein im montem; ex monte altissimo in terram, e terra autem

in oceanum; semper deorsum, lacum paullulum inferiorem adit,
et hoc modo stultorum casus centenis viis efficitur.
Melius est in montium cacuminibus errare eum feria sylvestribus,
quam eum stultis hominibus coniunctum vel in Deorum principis
palatiis commorari.

. summum LAUS.
Praeceptores, librorum sacrorum eruditione facundi; discipuli do-
ctrinae incumbentes; et paetac fama celebres, in cuiuscunque prin-
cipis terra habitant opibus destituti, hoc ex stultitia principis fit,
sapientes enim vel sine bonis sunt damini: lapides pretiosi parum
aestumantur ab iis tantum, a quibus, valorem ignarantibus, parvo
pretia veneunt.
Doctrinae suppellex in furis conspectum non venit, quin ima ubi-
que augetur; egentibus suppeditata magnum semper incrementum
capit, neque in mundi interitu ad occasum vergit unquam. Relin-

- quite reges, aemulationem eorum quibus inest: quis enim eum illis

il.

16.

posait certare?
Eruditos, qui optima bona sunt assecuti, parvi ne aestimes! non

Tmagis quam culmus levis Fortuna cos. vincit: elcphantis etenim,
quorum malae striatae per novum uriginis humorem tinguntur,
loti filamentum non est vinculum.
Potest quidem Brahma, quando maxime irascitur, interrumpere
cygni, quad in Nelumbiorum domicilia sibi paravit, gaudium; ne-
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que tamen illi insignem illum atque innatum honorem, in la-
ctis ab aqua discernendi facultate versatur, adimere valet.
Armillae non exomant virum neque serta ceu luna splendide; non
balneum, neque unctio, neque caesaries omata: serma solus agen-
tem condecorat et hic quidem ornatus manet; intereunt omnia or-
nementa, sermonis houas perpetuum est decus. i l I
Doctrina profecto summum viri decus; est pecunia inithesaura- se-
posita; doctrina, voluptatis est conciliatrix; gloriae felicitatem pa-
rans; doctrîna praeceptorum bancs; doctrina cames est in peregri-
natione; doctrina summum numen; doctrina inter reges honorata,
non autem opes: doctrinâ destitutus homo est pecus.
Ubi patientia est bominibus, quid opus est galea? quid bostibus
ubi iracundia versatur mortalium? ubi cognati, quid igue? ubi amici,
quid divinis opus est medicamentis? quid serpentibus ubi mali bo-
mines? quid opibus, quando doctrina adest praeclara? ubi pudicitia,
quid ornatu facias? ubi suavis poesis adest, quid imperio?
Rectitudo adversus familiam; benevolentia semper in domesticos;
aversia contra malignos; amor erga bancs; obedientia in princi-
pem; bonor in sapientes; fortitudo contra hastes; patientia erga
senes; versutia contra mulieres: hoc modo omni tempore
agunt bomines beati, illis ctiam vita terrestris iucunda est.
Die, quid inter homines non efliciat bonorum consortium? Mentis
socordiam aufert, in oratione verum profert, honoris verticem in-
dicat, peccata destruit, animum propitium .reddit, ubique glariam
dispergit.

Victoriam reportant prabi illi et elegantiarum gnari poëtarum prin-
cipes, quibus nulla pro gloriae corpore ex senectute et morte enata
formido est.

noueurs ET ronrrrumms mus.
Famem etsi toleraus, senio quaque adlectus, languescente anima ’
et molestam senectutem assecutus, gloria destitutus, extremos adea
spiritus trahens leo, furiosum tamen elephauti principem, cuius

i3.
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capite fisse vescatur, trucidare unice quaerit: cur gramen aridum

I ,edat iste, superbia maximas antecedens? .
23L

24.

Parvulum, musculis medulla et carne destitutum, faedum ossiculum
assecutus, canis contentus est, etsi ille fames ipsius non sedatur:
leo, contra, canem aureum prope advenieutem relinquens,: ele-
phantem prostemit. Sic unus quisque, molestiam adea subit, fru-
ctum ut quaerat lnaturae suae convenîentem.
Quis mortalis in hoc mundo circum volventè non uascitur? Ast

I I ille vere natus est per quem familia ad gloriam evehitur.
I 25.

26.

, s7.

Florum veluti fascicule duplex sapienti status est: vel enim in ca-
pite omnium bominum sit, vel in sylva mareeseat.
Caudam agitat, pedem deorsum dimittit, et humi iacens ora ven-
tremque ostendit canis illi qui frustum praebet: elepbas autemfir-
miter adspicit et centum demum blauditiis adhibitis comedit.
Quinque alii tametsiadsint, Vribaspatis et alii honorati, .tamen
contra illos hostilitatem non exercet Bahus, fortitudine prae ce-
teris clams: duos tantum devorat lucis Deos, dici principem et

. nocturnam lunam, Danavorum daminus; ecce per balanes circum-

28.

29.

30.

31.

currit, capite insuper abscisso.
Seshus portat orbem terrarium, cervicis scuto impositum; ille rursus
per testudinis principem media semper darse sustentatur; hune,
denua subiectum apro, oceanus non curat: a quam infinita est ma-
guorum admiranda eminentia!
Alamm abscissio ’per fulminis ictus, ab irato Indro dimissos et
multae ignîs eruptionibus coniunctos, melius utique contîgisset lii-

malayi filia, quam eheu! quum pater in marlis angustiis versaretur,
in oceani fluctus casus ille domino gratus.
Quando vel ipsum crystallum non sentiens, salis radiis tactum, in-
calescit, quomodo homo generosus iniuriam, ab alio factam, ferat?
Lee, tametsi iuvenis, elephantes aggreditur, quorum glandulae ma-
xillares furore madent: haec est natura beroum, non vero actas
ad gloriam impellit.



                                                                     

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.
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DE mvrrus.

Nobile genus’ in terram eat, eiusque virtutum. greges in imum quo-

que tdcprimantur; bonaiindoles ex mentis rupe cadat; domicilium.
igue Tcensumatur; in fortitudinem -fulmen .subæ ab boste’ iacula-
tum, decidat: nabis pecunia tantum valet, Înamiubi’baecuna deest,

ibi amnesl’illae virtutes culmi instar levis sunt babendae. i
Cui divitiae sunt, ille vir nobilis est, dactus ille, audiendus, officii
gnarus, facundus quaque et spectabilis: amnes virtutes ad; aurum’

inclinant. . iMalis consiliis irex corrumpitur; devotus t adieciu, filins voluptate,
saccrdos neglccta meditatiane, familia. pcr filium impium, indoles
malorum censortio, .vcrecundia crapula, seges incuria, amor.absen-
tia, .amicitia amoris socordin, divitiae mala adminiqtratione, pecu-

nia negligentia. p " .. . . .Dandi, perfruendi, perdendi tres viae sunt divitiarum: îquiv neque
denat, neque iis fruitur, huic tertia via superest.
Gemma per flumen Sanam arrosa; in belle victor, etsi tela vulnera-
tus; furore destitutus elepbas; flumina per imbres insulis instructa vî-
ridibus; luna dimidiala; contrita ex voluptate virgo formosa: sic non
humiles sane splendent homines, etsi apes inter pauperes amiserint.
Esuriens, qui frumenti tantum cupit, quantum manu capi potest,
ille ipse postquam dives evasit, terram universam stramini similem
reputat: sic in opibus divitum inter laudem et vituperium variabi-
lis deprehenditur cenditio, divitias mode celebret aliquis, mode

aversatur iisdem. IO rex emulgere îstam si eupis terme vaccam, iccirco iam ut vitu-
luni illud bominum genus .fove: hoc enim ubi recte nutritur, va-
ries semper fructus fert, ceu mundi arbos, terra.
Iusta et iniqua, dura simul et suavilequens, severa ac mitis, opibus
parcens largiensque, semper profusa sed item in pecuniam conti-
nuo intenta. variabilis sit principis veluti meretricis indoles. .
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Lex, bena fama, tutela sacerdotum, apum distributic atque usus
amicbrum denique patrocinîum: quibus illae sex virtutes non sunt,
quaenam caussa sit ad tales sese convertere principes?
Qui a creatore in cuiuscunque fatcrum libro inscriptus est fructus,

lexilis ’sit sive «55..., illum’ eerte adipiscitur homo, in solo vel in-

. culte sive in Meru habitans, neque plus accipit. Tu igitur firmus

Wcopiam. - - . w
42.. -

43.

44.

este et propter divites aerumnosam ne frustra tibi facias vitam; vi-
des enim cadum ex puteo ’vel ex oceana eandem capere aquae

un rams HOMINIBUS.

Inhumanitas, sine ulla caussa hostilitas, desiderium versus aliarum
pecuniam et mulierem, importunitas contra bancs et familiares:
haec est malcrum bominum uativa indoles.
Perniciosus homo vitandus est etsi scientia sit omatus: gemma
coronatus serpens nonne formidinem quaque iniiciat?
Stultitia tribuitur modeste, devatione insigni superbia, innocenti
fraus, heroi immanitas, tacenti ignorantia, miseria placide loquenti,

"nobili vanitas, loquacitas facunda, debilitas constanti: quaenam
-hercle virtus est proborum, quae a malignis mala .non consigne-

45.
tur nota! ’ l .
Ubi laviditas adest, nulla valet virtus; ubi calumnia, peccatis non
necesse est; neque opus est devatione, ubi veritas; neque lustra-

":tione, ubi animus purus versatur; neque aliis bominibus, ubi pre-
! ibitas; neque cruatu, ubi magnus auimus adest; ubi recti cognitic,

46.

47.

48.

quid tune eum opibus; ast ubi mala fama est, morte carere possis.
Luna interdiu pallida, amata cuius iuventus evanuit, lacus sine
nymphaeis, os indactum pulchritudinis, vir nobilis pecuniae dedi-
tus, difficilis semper aditu prcbus, homo vilis in principis aulam
admissus: haec anima mec septem tela sunt.
Nemo. sane amicus facile erit regibus iracundia crudelibus: sacrifi-
catorem quaque, sacra obeuntem, tactus urit ignis.
Servi cificium perquam molestum est et a censtantibus vix peragen-
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60.

61.

52.

63.
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dum: si tacitumus est, mutus voeatur; si elequens, ventasus et
loquax; si ad latus se tenet, molestus est homo; si ex longinquo,
soccrs; in patientia ignavus videtur; sin autem non perfert, simili

mode limpudens voeatur. a l i .: c i.
Quibusnam tandem bonum contingat ex consortia baminis improbi,
malignitatem prorsus manifestantis, dissoluti, cuius insita mens prava

in malis sese prodit operibus, opes a fortuna accepit et virtu-

tem’ odio habet? . . qInitie magna, sed paullatim sese dissolvens; brevis antea, sed
postea crescens, similis umbrae diei antemeridianae et post meri-
diem, est amicitia eum malis bonisque hominibus. 4 - î
Feris, piscibus atque probis, quibus herba, . aqua et quies destina-
tae sunt, venatores, piscatares et calumniatares semper in hac mundo

sunt oscres. - ,on noms nommnps. i
Desiderium ccnsortii bonarum, propensic in.virtutes alienas, vene-
ratio erga praeceptcrem, ardor in eruditicnem, eum; sua ipsius
uxore voluptas, metus a mundi vituperia, devotio erga Sivum, fa-
cultas sese ipsum regendi, aversia ab imprcbi consuetudine: .tales
ubi commorantur candidis virtutibus amati, hominibus sit leus!
In rebus adversis firmitas et in fortuna aequus animus, in coetu fa-’
cundia, in belle fortitude, in auctcritate bumanitas, ardor in’libros

sacrcsz’haec est nativa magnanimoruln indoles. : i a”,
Dauum elanculum distribuere, baspiti salitam praebere comitatem,
post bene factum taeere, neque in ccetu de ope, praestita,
scrmcncm facere; in fortuna secunda non superbire, neque Eabie-
ctos de aliis Ifacere sermcnes: haec proberum: aspera, -ensibua mu-

? nita et. a nemine monstrata est via. v v - . l.
65. Manu optimum .quodque dimittere; capite ad praeceptoris pedes

se prosternere; are vera loqui; bracbiis vincentibus fartitudinem
monstrare incomparabilem; in anime constantiam servare; auribus
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I ï: deniquetextum percipere sacrum: hoc est: ornamcntum clarerum,

I î[natura comparatum, etsi alioquin potestate non gaudent.
56. In rebus secundis generosorum bominum animusîtener est Nym-

pbaeae instar, in adversis autem perdurus quemadmodum magni
I h mentis moles saxea.

67. Boris gutta, in ferrum candens prolapsa, non amplius cemitur; ca
- .verc in Nelumbii iacens folio splendet veluti margarita; quodsi haec

ipsa sub sidere fausto. in aequoris concham cadit, unie fit: simili
i. mcdcw infimi, medii et .cptimi homines ex aliarum. cousuetudine

formantur. . . .58. me. filius est, exhilarat virtutibus patrem; uxor illa, quae
-’ coniugis optat salutem; amicus talis, qui in rebus adversis et sc-

cundis ’aeque adest: banc vero .triadem in munda assequuntur

boni. .69. Qui .bumilitate insignes, aliarum praestantia enarrata, suas ipius
virtutes revelant; qui .rem familiaremiadaugent propriam, dum alio-
rum Vopibusz-prespiœre omni vi. incipiuut; qui animi mansuetudine

.- ’ calumniatcres :ccnfringunt, quorum volubilis .lingua conviciis et ver-

. .bis asperis scatet: itales in munda praeclari, eum admiratiane con-
spicui atque excelsi cui non videantur bonarandi?

60. Ah animantis caede Ïabstinere, alienas opes capiendi studium refrae-

Ï inare, vcrum sermonem proferre, pro tempcre et viribusdonare,
ubi- sermones Ide:alierum fiunt:uxeribus taciturnitatem servare, cu-
piditatis fiumen compescere,’ erga: praeceptcres humilitatcm et in
amnes homiues amorem commonstraren talis. in omnibus libris sa-
crisginvariabilis norma’et bominum proborum semita est.

61NImprabos non- ambire neque precibus adireregenum etsi amicum,
officiis convenientem..vitam.degere, vitium vel in vitaefdetrimeuto
non committere, in calamitate erectum stare, u elarissimcrum vira-
mm. vestigia. premere’: haec proborum aspera, . ensibus. munita, aet

a nemine monstrata est via.

I... . .,yl’ un. .-..lin.-l- "in..." .. : l ! ltn -
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un ara anus rnxnsnnnx. l a ’

Inclinatae videntur arbores fructus ancre, per aquas salubres decr-
sum feruntur nubes: nec sese efferunt homines prcbi propter di-
vitias; sic natura est eorum qui alius beneficium remunerantur.
Auris per auditicnem nitet, non per inaures;’ per danum manus,
non autem per armillas; corpus par misericcrdiam erga alios mi-

seria afflictos, non per santalum. , ’
Viticsos abalienat, saluti incumbit, secreta occultat, virtutes reve-
lat, afflictum ncn descrit, pro tempare donat: haec sunt signa qui-

bus hani amicum describunt fidelem. 4
Nelumbiorum iubar expandit sol, luna aperire iubet Meniantbis ca-
licem, non sollicitata nubes aquam tamen distribuit: boni sponte

pro aliarum salute vires intendunt. i
Probi- hamines -sunt-illi, qui aliarum rebus operam dantes,.-suam
ipsius. utilitatem non respiciunt; homines vulgares ii, aliarum
rei studium non impendunt, antequam suam perfecerunt; bamines
furiales sunt illi, qui alienam salutem sui commodi caussa disturQ

haut; quomodo autem illi sint appellandi, nulla caussa for-
tunam alterius subvertunt, nescio. - -
Ex lacte aquae, anima destitutae, amnes virtutes evenerunt antea:
aqua igitur, lactis aestum percîpiens sponte semet ipsum igni de-
vovet; lac vero, amîci casum videns, contristatur, in flammam abire ’

cupit et, eum aqua demum coniunctum, quiescit talis utique est

bonorum amicitia. i iIbi dormit Kesavus, ibi ctiam ipsius hostium turba, ibi quaque
dormiunt refugium quaerentes montes alati, ibi denique ignis sub-
marinus commoratur eum omnibus rebus mundum destruentibus:
a quam latum, validum et oneris patiens est aequoris corpus!
Cur testudinis darse ex encre doler non est ut terram illa deiiciat
et cur soli neniccntingit fatigatia ab quam immobilis sedeat? quam
ab rem igitur propositum relinquens vir cordatus mente pudcrem non
concipit? In rebus oblatis perseverantia: haec via regiaest bonarum.

14
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70. Cupiditatem exstirpa, cale patientiam, relinque fastum, ad pecca-
vtum. non inclina, verum loquere, sequere virtutis viam, venerare

sapientes, inimicos honore dignes honora, vel prosequere, occulta
. tuas virtutes, famam conserva, afflicti miserere: haec probes decent.

71. Ii,. mentem, sermcnem ac corpus pure nectare impleverunt,
.trimundum beneficicrum copia exhilararunt, qui alienarum vir-

tutum Natcmum in montem semper convertunt, tales praeclari in
m»: proprio! anima gaudium coucipiunt.

un CONSTANTIA.

’ 72. Gemmis pretiosis non acquieverunt Dei, neque ex veneno tremendc

I metum conceperunt, sed non nisi nectar adepti opus intermise-
runt: fortes ex finitc opere demum quiescunt.

73.: Inceptum baud profecto fit ab difficultatis metum a pigris; incipien-
tes difficultatibus oppressi quiescunt medii; difiicultatibus vel itemm

a -* iiterumque cantriti inceptum praeclari bomines non deserunt.
74. Pigritia utique hominibus magnus, carperi infixus, est bostis; non

. .est labcri similis amicus, nam qui agit, non peut.
75. Viri anima constantis, malis tametsi abruti, non potest exstingui per-
. - severantia: dearsum eonversae facis flamme nunquam dearsum tendit.

76. me vir, cui mulierum oculorum tela non transfigunt mentem, neque
-- w incendit irae ardentis flamma, quem innumerae perceptiones cupi-
z dinis laqueis nontrahunt, talis universum hune tctum trimundum

devincit.

77. [Melius utique-ex alta praeduri mentis rupe in vallem cadat corpus
illud, inter praerupta saxa elisum; manus potins perrigatur magni

tu: serpentis’ cri acriter pungenti; melius in ignem cadat aliquis quam

lit-virtus intereat. .78. Ignis illi in. aquam convertitur, oceanus statim in rivulum, Mems
t .Imon’siinwexiguumvealculum, leo itidem in darcadem, serpens in

serti speciem, venenum in nectaris pluviam, in cuius corpore cm-

nis-mundi principes superans enitet virtus. A
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Modo humi stratum habens, mode in lectica dormiens; mcdober-
bis vescens, mode oryzae icibo delicaticre; .modo panna vestitus,
mode coelesti veste indutus: vir prudens, oificiisrdeditus, nec-ma-

lum curat nec bonum. . .- i; w I- I r
Imperii decus est humanitas, roboris oratic mitis, sapientiae con-
tinentia, patientiae modestia, divitiarum sex merito distributio, de-
vationis irae remissie, principis elementia, iustitiae ut sine fraude
sit: Omnium verc summum ornamentum est, tilla omnia anciens

indolesùï. .- l i ’ .Morum scrutatores vitupereut laudentve, 1artuna adveniat abeatve
ad libitum ,vmcrs hodie adsit vel Yugo demumlfinito: in virtutis
semita pede non vacillant constantes.

.51

4 DE rare. - t- . w". ISerpenti, spe deiecto et corpore per canistrum .vexatc, cuius sen-
sus evanuerunt fame, rattus ipse, foramine facto ,1 ad edendum in
os cadit noctu; huius carne recreatus celeriter ille per viam, ab
hoc factam, abit: confidenter obdurate, fatum enim bominum abun-
dautiae etiegestati pariter prospicit.
Prolapsa pila manus. ictibus- iterum exsurgit: sic inconstantes sunt

proborum bominum fortunae casus. ï t i I
’Amputata recrescit arbor, defecta vel etiamïluna denuc .fit-plena:

ita considerantes boni non attristantur calamitate. Î il
Dux ubi fuit Vribaspatis, telum fulmen, Dii milites, coelum arx,
feedus vol adea Vishuuis adfuit, ubi-Airûvatus vehiculum; sic po-
tentia et viribus praeditus ille, hastibus tamen potenticribusifractus
fuit in icertamine: nonne igitur perfugium ad fatum decet? Eheu
inanis ’hominum’est vis! A v i ’ - A .7 ’:
Calvus, ;-.per salis radios vertice ardens et lacum quaerens ambra-
sum forte fortuna sub Vilvam sese contulit arborem; ibi-.autem
ipsi, par magnum fructum.cadentem, fractum- ex tempcre fuit ca-’

" E; -:’ : 14.. Nul î, ..
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. -îput: sic plerunque ubicunque se convertit fortuna relictus, ibi quo-

.que res adversae eum comitantur.
87. Elephantorum vel et serpentum vincula, lunae salisque per draco-

nem vexatioues et sapientum penuriam videnti mihi: fatum eheu

esse" perpotens, opiner. i88. Creat Deus .talem omnis praestantiae fadinam, bominum unianem
t tanquam terrae decus: quodsi hoc ipsum memento destruit denuc,

vae quanta est ignorantia fati! . . . .
89. Si in Carirae frutice nullum conspicitur folium, quid- culpae est

veris? Nactua si interdiu non volat, quid soli criminis est? Guttae
si non cadunt in Chataci rostrum, cur nubes vituperanda? quad
antea per fatum ludendo instituit Deus, quis est bac inscrip-
tum delere valeat?

90. Quod per dominum divinum ipsum in mundc cuique ex arbitrio
constitutum est, id ipsum adsequitur parvum sitsive magnum; nul-
lum vero ad agendi rationem refugium relinquitur: nam etsi nu-
bes, omni spe plena, quotidie plueret, guttae teueres non nisi bi-
nae in Chataci os inciderent.

91. Ôceano sese immergat aliquis, in Meruis verticem adscendat, bo-
stem devincat in certamine; mercaturam, agriculturam, servitium
et’sie reliquas amnes disciplinarum partes ediscat; immensum ae-
ther avis instar vadeat, magna nisu facto: non fit heic quad fate

.- volente fieri non -debet, unde igitur intereat quad existit?

.1 . DE cramons. I92. Calimus Deos: at nonne hi ipsi salutiferae cbtemperant necessitati?
Fatum ergo laudandum: hoc tamen ipsum unice dependet ab opere
frugilero; quodsi vero fructus actionem sequitur, quid opus est

. muDiis et fate? Laus igitur sit operibus, quibus potentiâ non ante-

. Icedit fatum. . . ; - 1 . .- Il!93. Quo opere Brahman, figuli instar, brahmanici ovi vasçulum in
sinu formavit; .quc Vishnus in decem, magnis augustiis plenam
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Avalûrcrum necessitatem est coniectus; que Sivus, cranium pro
vase. manu tenendo, stipem erogarc iussus est; que sol semper in

coelo vagatur: buic operi sit veneratia. i i
Non forma praemia fert, nec familia, neque indoles, nec sapientia
unquam, neque minus servitium omni contentiane factum: houa
tantum, antea per devationem collecta, opportune tempore fra-l

ctum praebent bamini sicut arbores. Il * i I
In sylva, in proelii campo, inter hastes, aquas et igues, in magna

- aequore vel in mentis vertice dormientem, desperautem vel in an-.

96.

97.

98.

99.

100.

gustiis versantem protegunt bona opera, antea peracta.
Quae pravcs in boucs commutat, stultcs in sapientes, bastes in
amiccs; quae occultum revelat et venenum statim convertit in ne-
ctar: illam cale boni operis Deam, salute si vis gaudere exoptata
a bene, neve frustra tibi curam fac per vanum in steriles. virtu-

tes studium. ’ t ’ i "Boni speciem prae se ferat an mali opus aliquid: per sapientem
illud adgredientem ab initia omni cura evitanda est praemiarum
exspectatio: t est enim operibus eum animi perturbatione inceptis
aerumnae fructus, qui animumi angit veluti telum.
In alla gemmis crnata, multis suppositis lignis arundinem exco-
quit ut clearius; aurec aratro. solum exarat herbae sterilis causse;
Campbcreaceis abscissis arboribus sepem parat ut-lentes ibi serat,
homo. infelix ille, qui ad hoc operum theatrum delatus, non ad

devotionem sese accingit. ’
Horribilis sylva illi pro urbe delectabili est, amnes gentes illius
celunt virtutem et universa terra plena gemmarum fadina est illi,.
cuibomini multa adhaer’entbona epera, antea peracta.
Modestiae et praestantiae capiam parans et candidissimi ipsius quasi
animum vgenerans propositum, qui semel conceperunt viri generosi,
hi omni labore virtutis vota ineumbunt, neque amplius reliuquunt.
sed fortunam potins vitamque.
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2.
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en paverions.
Is, cuius frons pulchra lunae segmenta, flamma veluti expansc, or-
nata est, lucis Deus, qui circumvalitantem amoris phalaenam iocando
camburit, salutis statum prodire iubens; qui anus tandem, ex in-
finitis stultitiae tenebris exorsum, removens, mentem in domicilia
devotcrum devincit, sapientiae fax est Haras.

DESIDBMI vireraient.

Nabiles, qui intelligere possint, invidia capti sunt et amore sui car-
rupti; alii autem ignorantia afflicti: spreta igitur in libris sacris la-

tent monita. aEquidem salutem, devatione in mundo parabilem non praevideo et
praemium, .prcbis destinatum, metum mihi parat consideranti: nam-
que res sensibus subiectae tam diu capiuntur ab haminibus magna

"virtute gaudentibus, ut maximi tandem momenti nabis sentientibus
videantur ad studium iis impendendum.
Pererrata est regia ubique montuosa et aspera neque emalumentum
ullum perceptum; relinquenda debitum adversus genus ac familiam
bonarem, munera capessita sunt mercede destituta; cibus honore
privatus vin peregrinisï damibus, carvi instar eum timore, quaesitus
est: male operi dedita inhias a cupiditas, neque unquam satiaris.
Thesauri desideric perforata mihi est terrae superficies; igue adustae
suint montium fadinae; transnavigatus porro oceanus et principes
suinmo studio sunt culti; noctes denique in caemeterio transactae

- sunt, mente in incantationis tantum formulas directa; neque minimum
quidem hilum .assecutus sum: a desiderium iamrelinque me! -
Quomodotitandem vilissimcrum bominum obiurgia perferuntur no-
bis, illarum cbsequia omni cura intentis? Intus cobibitis lacrimis
vol ridendum est anima gaudiis deprivato et, cogitatione tanquam
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poste facta, iunctis manibus coram mente captis standum - o
spes, vans spes, quid quaeso ulterius me saltare facis!
Cur non in gratiam huius vitae, guttae in loti flore similis, opera
nabis sit adhibenda ut, nulla consideratione facta, vel ante pedes
divitum, quibus auri fames mentem obnubilavit, peccatum commit-
tamus virtutes nostras sine omni pudare enarrandi?
Voluptates non capiuntur, nos vero capimur; devotio non solvitur,
nos autem solvimur; tempus non praeterit, nos autem interimus;
desiderium non teritur, nos autem terimur.
Facies rugis iam decrepita est, canitie notatum caput, membra
fiunt debiliora: desiderium solum iuveniliter viget.
Abiit voluptatibus fruendi desiderium; dignitas inter homines eva-
nuit; socii aequalcs in coelum transierunt; postes quaquefamici,
vitae similes cari; eum baculc vix erigere me possum et oculi nube
quasi tenebrarum sunt obtecti: tamen ebeu, corpus illud mise-
rum martis adventum farmidat!
Spes utique flumen est, cuius aquam voluptates repraesentant, de-
desideria undarum strepitum referunt; adfectuum crocodilis distin-
ctionisque avibus repletum est; arborem constantiae abripit; per-
magnum ac transitu diliicillimum praebet stultitiae verticem et altis
cogitationibus veluti ripa munitum est: ad illius rîpam pervenicn-

tes candida mente exsultant Yogipctentes. l

on nases, aux SENSIBUS corcxrmnrun, srannsnms.
Qui tranquillitatis et felicitatis gaudio exhilarantur, bcrum non ca-
duca sunt gaudia; qui vero alii divitiarum cupiditate animum im-
plent, barum desiderium nondum est victum: cuius igitur caussa
talis per fatum constitutus est fartunae dominus? Etenim ii qui.
parato aure magnitudinem assecuti, pro anima sue timeut, non
mihi placent.
Invite abeunt res terrestres, longa quantumvis consuetudine na-
biscum coniunctae: qucdnam igitur in separaticne discrimen est
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’ cur’ipse cas non abiiciat homo? Sponte praetereuntes immensum

14.

animi dalarem reliuquunt, ex arbitrio autem relictae infinitum tran-
quillitatis gaudium praebent.
Qui e divina scientia sapiunt hamines meute puri, o quam arduam
rem perpetrant, quad vel gaudia parantes deserant opes, amnino
desiderii expertes! Nos autem ea, quae neque unquam habuimus,

i neque nunc babemus et in quibus possidendis firma eonfidentia
non est, ea’inquam, quae spe tantum comprehenduntur, reliu-

15.

16.

17.

18.

19.

quere non possumus. .
Beati’ illi, quorum, dum in montium cavernis sedentes supremum
numen meditantur; prae gaudio effusarum lacrimarum guttas ebi-
bunt aves, sine timore in gremio sedentes: nabis autem vita teri-
tur pretiasa, dum imaginatione effictis palatiis, lacuum fluminisque
riparum voluptati et nemOrum amaenitati eum ardore intenti sumus.
Gibus mendicatus et quidem ex aqua semel per diem constans,
pro lecta humus, pro saciis proprium corpus tantummoda, pro
veste pannus tritis centum adsumentis consutus: nec tamen eheu!
reliuquunt sensuum oblectamenta.
Ubera, carne constantia, vasis aureis adsimilantur; as’ eum luna
comparatur, quum tamen sit pituitae receptaculum; nates, fluente
urina madidae, pulchri elephanti genis aequiparantur: sic statim
contempta est forma illa, quae optimarum paetarum epithetis ex-
tollebatur.
E .longinquo rem novam repetit suasar et, bumilem sermanem
longe devitans haminibus banorum coetum ornantibus quam ma-
xime deditus est; terrestribus cogitationibus accupatus pedetentim
examat oraticnem, quemadmodum, curarum oneribus semper vexa-
tus, amorem depingit poeta.
Ratienis expers culex in flammam volat acerrimam et piscis qua-
que exi ignarautia escam hamo adfixam admardet; nos autem di-
dignesceutes sumus neque tamen cupiditates, tantis infartuniae re-
tibus coniunctas, evitamus: vae immani ingenti stupori!



                                                                     

20.

21.

22.

23.

24.

25.

CENTURIA TERTIA. ’ 113
Oceana divisa est terra et thesaurus ille aquarum centum Yojanis
palet; sol viataris instar caeli mensuram semper transgredituri si-
mili made, a hamines venerandi, quorum, gaudii gemmas agens,’
vitae status iam efflaruit, infinitam quaque illam proborum sapien-

tiae cogitationem debetis aemulari. ’ l I v I I a
Alta dcmus, filii a sapientibus banorati, innumerabiles tapes, uxor
praba et aetas iuvenilis (mihi sunt): sic gloriantur ignorantia de-
cepti hamines, hoc amne sempitemum fore putantes quando mundi
carcerem ingrediuntur: sapiens vero, quovis temporis memento eva-
nidum videns illud, omnia contemnit.

un mammarum ET BGENTIAB mais. l
Quis homo sentiens sui tantum ipsius ventriculi esurientis caussaDa!
dicat, quin patius, prae stipem erogaudi timcre’balbutiensfi’quoctmg

que made parvum istud vocabulum’ proferat, quando matremfamië

lias videat cibo destitutam, cuius vestem laceram arripiuntlparvuli
ipsius, clamantes, fame laborantes et vultu hilari iam contristati?
Magni, cuiuscunque glariasi, honoris nedum solvens; gravissima-
rum virtutum cumuli quasi lotumlisplendide florentem lunae lumi-
nis instar enecans et bipenni simile, magnum pulchrumque! pudoris
arbustum abscindens est ventriculi illud I vasculum, quad difficile

impletur simulaticnemque gignit. I I
Melius est ut mortalis, fame vexatus, ad stamachum vacuum- im-
plendum, in vice sancto vel in sylva magna, testa sumpta, leuius
manubrium candida abtexerit veste, quodvis virtutisv-gremium, pur-
purea fuma ex sacerdotum igue in’signitum, astiatim intret hono-
ratus et tanquam daminus, quam uthuotidie eum domesticis, ipsi

similibus incpia labaret. . I 5": iÎ ’-’
Himavatis loca, Gangeticarum undarum adspersicne refrigerata,
cuius pulchra rupium superficies a sapientibus calitur, cur desolata
marient? quia bamines fruste, ab aliis accepta et contemptu con-

iuncta, contenti sunt. h 16
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Quid. radices presuut in cavernis interiturae et cataractae e monti-
bus desilientes? quid arbores succulentes fructus ferentes et corti-

-. cem praebentes rami? quad bominum vilissimOrum, qui ab violeu-
ftiam omnem pudarem absterserunt, coluntur cra, quorum supercilia,
» prapter exiguas opes iniuria paratas, superbiae venta saltare iubentur. .

l 27. .Puris radieibus fructibusque, amaris benevolentia coniunctam, ba-
idie tibi para conditianem, humi lecta e teneris pulchrisque faliis

28.

strate: exsurge, camus in sylvain! Ibi turpium nimirum, ab stulti-
tiam mente captarum, daminorum nunquam audiuntur vociferatie-
nes, quae ex opibus, morbis et animi perturbatione exoriuntur.
Fructus pro lubitu capiendus; nemus curarum expers arbarum;
aqua fluminum limpidorum ubique frigida ac suavis; stragulum tactn

-molle, e foliis suaviter sparsum: quae quum adsint, cur tandem

A 29.

iniuriam tolerant ad divitum portam miseri?
Meditatione finita lapidosum in mentis spelunca stragulum ingres-
sus tequidem eum contemptu et risu recordor illarum praeteritarum

il intemporum, quae auctis quidem a divitiarum Deo efllagitatis opibus

30.

misere fruebantur, quae tamen exiguum tantum praebebant menti,
rerum terrestrium contemptui nondum adsuetae.
Unus colatur Deus, aut Vishnus aut Sivus; unus arnicas, rex aut

I mendicus; unum domicilium," in urbe aut in sylva; una uxor, pul-

31.
cra aut foramen. l :
Devctorumvprincipes cibum emendicatum praedicant minime infe-

’ licemac tristem, sed videtur ipsis lfarmidinem ubique depellens;
. malam invidiam, iram et insalentiam infringens; malarum capiam

32.

prosternens, ubique et quotidie praesens; et sine ullo labore cam-
parandus; piorum grata lustratio; Sivi bospitaculum non repellcns

verum sempiternis thesauris impletum. I ’ i

. , . un VOLUPTATUH insrumrus. . à u «
In voluptate aegritude metuenda est, pro familia bumilitas, opibus
imminet tyrannus, boum-i calamitas, fortitudini bostis, pulcbritudini
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mulier, libris sacris facimdus, virtuti pravus homo, corpori mors:
omnis res in terra metu coniuncta est, bominum autem devotio

nan habet quad metuat. ’ i a
Morte invaditur amne natum, senectute pulcberrima corruit iuven-
tus, tranquillitas apum aviditate perit, aequi animi felicitas pul-
chrarum fceminarum tentatianibus turbatur, per homines invidio- i
ses cerrumpuntur virtutes, regiones nemarasae serpentibus "infe-
stantur, ’ principes a malis reguntur amicis, inconstantia vel ipsae
vires divinae irritantur: quid tandem est quad naxam alia -re non ’

patiatur? ’34. Lakshmîs ubi curis marbisque centenis ac variis haminis salutem cra-

dicat, ibi casus adversi incidunt, apertis quasi partis; natum quem-
’ que nolentem volentem celeriter sibi subiicit mars: quad igitur per

35.

36.

37.

F atum, : nulle instigatum stimule, constitutum est, quomodo tandem

stabile dici queat? ’Voluptates ut altarum undarum aestus sunt tremulae, -spiritus vi-
tales subito carruentes, exigui sunt dies et iuventutis insuper feli-
citas in. multis versatur laboribus: inanem igitur mundum cognos-
centes, experientia edccti, studium vobis cahibeatur mente a mundi
favore aliena.
Inccnstantes sunt voluptates veluti fulgur in magnae nubis sinu
carruscans; vita fragilis quemadmodum aquae gutta, quae ex nube
venta commata diffrangitur; celeriter vacillant iuventutis gaudia,
corporis adminicula perperam reputata: in devatione, quae constante
meditationis scapc facile attingitur, sapientiam cognoscite sapientes.
Vita ut undarum fluctus transiens; iuventutis felicitas paucis tantum
diebus constans; opes cogitationi sunt similes; voluptatis capiae ut
’fulgur in nubibus eallectis emicantes; eum amasiis quibus fruimur
gaudiis ex cervicis amplexu et asculatione, haec amnino. .nonlima-
nent: mentem igitur ad divina dirigite! horribilis enim existentiae
mare est enavigandum. ’

16o
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38. Maleste. corporibus occultis in matris uteri impuri media com-

,morandum est; in ’iuventute quaque gaudium, per amicae sepa-
ratiouem acon-rima dolore coniunctum, interrumpitur; uxoris mer

,tem experta domus laetitia caret; senectutis ctiam canditio tristis
est: fatemini o mortales, in bac mundo ne minimum quidem feli-

bcitatis exstare.
39. ’Tigridis instar senectus stat comminans, morbi tanquam hastes eum

,. corpore pugnant; vita destillat veluti e fracto vase aqua: mundus
v tamen sectatur inania, quad sanemirandum. A

40. Fragilis conditionis variae sunt voluptates in quibus bicce mundus
vertitur: cur tandem illius eaussa, omni adhibito studio, circumer-
ratis o mortales? Mentem, a centenis spei laqueis quietismo libe-
ratam, in proprio ipsius domicilia, ubi desideriarum origo coer
cetur, cahibete, si .consilium nostrum putatis salutiferum.

41. Quicunque homo in que sapientia commoratur, is Brahmânem, In-
.drum et reliqua Marutarum genera stramini similia reputat; illius

, enim veto opes, trimundi imperium et reliqua irritantur; solus
bic est insignis et prae ceteris nitet: a boue, memento fluxam,
ab illa diversam voluptatem, ne secteris!

DE ramons VBLOCITATB.

42. Delectabilis illa est urbs et summus ille rex multitudine undique
stipatus; ad ipsius latus prudeus consedet cactus; ibi mulieres
sunt lunae orbi similes facie; illic principis vesaua cohors, collan-
datores et eonfabulationes: cuius iussu haec omnia memoriae trans-
mittuntur, tempari illi sit laus.

43. Ubi multi erant olim in aliquo domicilia, ibi nunc unus tantum
n..manet; .ubi vero singulus et pestea plurimi conspiciebantur, in
h . fine nullus erit: sic tempus, noctem diemque veluti talas iaciens,

. ’, cumdiâll in terrae alveolo vivîs ludit tesseris.’

44. Ortu quovis et occasu salis de die in dicm .vita evanescit; neque
a nabis cognoscitur tempus, dum multa labarum anere gravati
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continuo cccupati sumus, neque oboritur formido videntibus nati.
vitatem iam ex senectute in martem vergere: stultitia praeditum
voluptatis vinum hauriens temulentus quasi est mundus, i
,,Nox illa praeteriit et dies quoque,"tsic hamines frustra cogitantes,
inceptos quocunquemcda labcres omni studio nihilominus alacri-
ter dcnua aggrediuntur: hac mode infinitis, laudatis mode ac vi-
tuperatis, sensuum abiectis per hune mundum depressi, nos ebeu
stultitia non embescimus.
Quodsi meditatiane, rite facta, Sivi domicilium non attingitur
propter mentem in res mundanas defixam, quodsi virtus porrc,
quae ad caeli portae valvas perducere queat, labore non acqui-
ritur, idem est ac si mulieris uberum et lumbarum par in somno
non amplecteremur et bipennes tantum essemus ad iuvenile matris

nemus scindendum. i ilScientia, in orbe terrarum honorata, quae altercantium multitudi-
nem refreuat, si obedientiae non adsuescit ipsa; et gloria, quae gla-
dii acie vel clephanti domat cervicem, si ad coelum non perdu-
cit; vel denique si succus e teneris amicae labiorum surculis post
crtam. lunam non bibitur: tune iuventus, sine fructu ebeu praete-

rita, similis est in casa vacua lampadi. ’ l
Scientia, quae colitur virtutis signis expers; opes, quae labore non
acquiruntur; obedientia parro, si pia adversus parentes mente
non insignis est; virgines denique, protensas prae desideric oculos
babentes, si in somno non complexu teneutur: tempus tale avi-
ditate in frusta aliena veluti per corvos nutritur.
Nos, quibus liberi adsuut, qui, lange quantumvis tempore circum.
cant, nabis aliquanda similes, senum quaque emartuarum memo-
riam revacabunt; nos inquam tales sumus ut, de die in ’diem ca-
sibus obnaxii, conditionem adepti simus arboribus in arenosa flu-

minis ripa crescentibus similem. ’
Actas centum aunerum haminibus destinata est: noctu dimidium
transit; alterius vero dimidii pars dimidia infantia et senectute
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transigitur; reliquum, marbis et separationis daloribus coniunctum,
servitute aliisque teritur: ubi tandem salua erit mortalibus in vita
magis inconstante quam aquae fluctu?
Per. momentum infans et per alterum momentum iuvenis amore gau-

I deus, per momentum opibus destitutus atque per alterum momentum

62.

divitiis abundans homo tandem, membris seuio adfectis et corpore
rugis obducto, bistrianis instar, fabula peracta, Yami urbis cortinam
ingreditur.

I baver: ET rameurs concevront.
Tu quidem rex es, sed nos quaque colimur honore sapientiae a
venerato praeceptore profectae; insignis tu es opibus, gloriam na-
stram vates per regiones diVulgant: bac mode, quum permagnum

, inter nos utrimque discrimen sit honoris et divitiarum, tu si a no-

530i

64.

bis aversus es, nos etiam amnino te non petimus.
Opibus imperas tu, nos vera eadem made sermonibus imperamus;
tu haros es, indelebilis nostra facultas in praecepto consistit quo
gloriosi .febrem superbiae exstirpamus; te colunt divites, me autem
ad mentis macula abstergenda audiendi cupidi: ad me igitur si tibi
non patet aditus, mihi semper abiit ad te veniendi desiderum.
Nos hic contenti sumus vestibus corticeis, tu sericis: cadem nostra
est tranquillitas et sine discrimine discrimen; pauper etenim erit
ille cuius aviditas ingens est, at quis dives, quis egenus qui anima

i contentas est?

65.

66.

i 57.

.Adest fructuum ad cdendum satis, duleis ad bibendum aqua, stra-
gulum in terrae darse et vestimentarum corticearum par: neque
igitur malcrum bominum, quorum sensus amnes prapter tennis co-
piae veluti mellis potum aberrant, probare possum superbiam.
Vescamur emendicato cibo, plagas coelestes amictus instar indua-

’ mus, dormiamus in telluris iugo: quid faciamus de dominis?

Non sumus saltatores, a rex, non comcedi, cantores, non turpes
sanniones, neque sumus mulieres, uberum pendere inclinatae: quid

nos in aula tua faciamus? .
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A magnanimis quibusdam dominis terra creata olim tenebatur; ab-
aliis, qui eam devicerant, dona profundebatur straminis instar; alii
iam nunc berces mundis fruuntur quatuardecim: undenam igitur ista
bominum superbiae febris, paucarum urbium possessione enata?
Undenam tanta principibus aviditas ad banc terram acquirendam, in
qua percipienda centum regibus ne mamentum quidem commorari
licuit? Ut ipsius partis parte et ex hac vel minima tandem parti-
cula fruantur domini, angare trepidantes, summum gaudium con-

cipiunt stolidi. I
Nonne tata ista luti gleba, aquarum fascia vestita, exigua est? bac
tamen regum greges sibi ipsi gratulantes per centena bella fruun-

.tur; quodsi hoc made vel ii flagrant dare possint, quanta ma-
gis pauperes miseria afflicti: vae, vae vilibus illis haminibus

- parvam quaque horum suppellectilem efflagitant!
Quis tandem ille natus fuit, cuius cranium candidum per Sivum
capiti alte impasitum, ornamento inserviit? Undenam igitur vira-
rum gravis illa, incamparabilis arragantiae febris contra bamiues
quosdam modestes, quorum mens bumilis ad vitae salutem dire-

ï cta est?

62.

63.

AD MENTBM ALLOCUTIO.

Cur variis modis aliarum mentes quotidie coleus, o cor, favorem
captare studes, aerumnis suis sterilem? Quam ab rem tandem in
te ipso contenta, lucida rationis gemma insignita, pura mens non

tibi nutrit desiderium? l
Quid frustra aberras a mens? aliquantulum requiescas! quodsi sponte
fit semel institutum neque aliter ideo fit, praeteriti baud memor

: nec-futurum curans animadverte bic voluptates, quam inconsiderate

64. abeant adveniantque. .Requiesce a crassis istis ferreïsque sensuum abiectis, - confugiens ad

bonarum viam, quae omnium malcrum lenimentum extempore
suppeditare valet; spiritualem adnitere statum; relinque tuam, un-
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66.

dae instar vacillantem, agendi "rationem, neve amplius inconstantem
cale mundi, amorem; a cogitatia contenta iam este!
Stultitiam desere et laetitiam quaere per eum qui crescentem in ver-
tice lunam gerit gemmae instar; o mens, prope coelestis fluminis

66.

67.

rîpam domicilium cura parandum: quae enim fiducia est in undis,
aquae bullis, in fulgoribus et mulieribus, in flammis, serpentibus

et fluviis praeterlabentibus? .
O mens, ne semel quidem eum ardore cogitare velis fortunam il;
lam inconstantem, mobili meretricum ioco, a nutu principum ab-
liqua pendenti, similem: pannis involuti per Benaris platearum se-
ries, domuum portas intrantes, stipe gaudeamus erogata, quae in
pateram manu cblatam cadit.
In fronte cantus et facundi poetae; in lateribus mulieres formosae;
a tergo blandus armillarum strepitus flabellum tenentium puellarum:

aquodsi haec adsuut, mundanae voluptatis dulcedinem gustare liceat,
r isin minus, statim aggredere a mens, meditatienem amnes cogitatio-

6s.

69.

70.

71.

. Qnes ’ absorbentem. ,.
Impetratae fartunae, amne desiderium explentes prostent: quid
tum? pes cervici hostium sit impositus: quid tum? congregati adsint
amici apesque: quid tum? ad mundi interitum perdurent mortalium

corpora: quid tum? t
.Veneratia erga Sivum; mariendi et nascendi timor anima insitus;
nulla in sacios adfectia, neque ex amore enatac animi perturbation
nes;-ab innatis malis liberi, per hamines non frequentata silvarum
lustra calentes: bac Vairâgyam est, quid malins hac et magis
aptandum?

Meditare igitur, o mens, infinitum illud, sempitemum, summum,
.omnipervadens Brahmum! quid istis vanarum rerum cogitationibus?
Illius enim cultori voluptates illae, quas terrae imperium et simi-
lia’praebent, per miseras tantum boulines houaratae videntur.
Infernum intras, ,vadis ad aethera, orbem transsiliens terramm per-
vagaris a anime eum levitate: .cur oberranti tibi nunquam purum
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73.

74.

76.

76.

77.
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illud, in te ipso habitans, numen venit in mentem, per quad ad

salutem pervenis? ’ ’
DE REFUS AMBIGUIS.

Quid faciendum de libris sacris late divulgatis, Vedis nimirum, Le-
gibus et Purânorum lecticnibus, in paradisi vice tabernaculum
ad habitandum promittunt et apera officiaque ludunt? Unâ neglecta

scientia de domicilia in que animi tranquillitas commoratur, quae
tanquam Kali ignis est, ex huius mundi malcrum caesarie conti-
nuo cadens: distinctiones illae negotiatarum quasi merces sunt.
Quod elepbanti, buccis genisque ex urigine fissis ac somnolentia
segues ante Porta!!! suint, aura vesliti; quad equi citato cursu in-
cedunt superbi; quad cithara, tibia, cymbale, tuba et tympano
dormiens suscitatur: haec omnia, Indri tametsi pompae similia, a

iustitiae Deo exploduntur. ’ à
Statura incurvata est, incessus vacillans et diffracta dentium series,
visuel bebetatur, surditas augetur et lingua iam balbutit, sermonem
non amplius honorant cognati bomines, neque uxor audit: eheu
misera baminis decrepita senectus! neque ipse filins illi amicus est.
Colorem in capite candidum videntes capillorum et conditionem
vircrum ex senectute depressa, mulieres longe aufugiunt, talem evi-
tantes veluti Chândâlorum puteum in cuius situla as depositum est.

Quamdiu sanum hocce corpus sui compas est, quamdiu senectus
ex louginquo manet, quamdiu sensuum vigcr intactus, quamdiu
vita incolumis; tamdiu pro animi salute magna conteutio est fa-
cieuda sapienti: conflagrata enim dama puteum fadiendi labar quid

prodest? l ’Quam ab rem poenitentes ad Gangam babitemus? Colamus vel
patius mulieres virtute insignes, modestas; vel etiam exsorbeamus
librorum ccpiam, in variis carminibus nectaris succum praebentem:
nescimus quid faciamus inter martales, quorum vita paucis tantum
oculorum nictationibus constat.

16
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78. Diflicilis ad moderandum est domiuus et velaci equorum mente

praediti sunt principes: nos vero, magna spe inducti in supremam
dignitatem dirigimus animum, douce senile corpus et caram illam
vitam mars aufert. Quae quum ita sint amice, nulla alia salus in
terra relinquitur sapientibus quam devotio. .

79. Auctoritate diminuta, divitiis interitis, opibus ad inapiam redactis,
mortuis cognatis, domesticis dissipatis et iuventute paullatim eva-
nîda, illud unicum mente. puris couvenit ut alicubi domicilium sibi

parent inter frutices excavatae speluncae in monte sacra, cuius ru-

pes Gangetica lustrantur aqua. i
80. Iucundi sunt lunae radii, iucunda in herboso nemore icommaratio,

. iucunda felicitas in amicorum advenientium consessu, iucunda de
carminibus confabulatio, iucunda amicae facies, in qua ira . ex-

,- pressa emicat. lacrymae gutta: iucunda haec omnia quum evanue-

runt nihil amplius anima sunt. l f
81. Nibil iucundi est palatium habcre pro domicilia, neque cantum

et cetera audire, neque magnum banum voluptati praebet ad-
ventus amicorum tanquam vita carorum: etenim boni semper in
intimam sylvain se contulerunt, omnia illa caduca reputantes veluti
umbram eandelae tenerrimam, praetervalantis avis alarum veutulo
commotam.

on sin CULTU.

82. Mutabilem hune trimundum putantibus nabis, a amice, non facile
I oculorum viam et aurium semitam ingreditur fortis illa et occulta

in res terrestres cupide, quae, elepbantae feminae similis, furi-
bundi mentis elepbanti excitat ardarem, devationis posti alligatum.

83. Trita sunt animi gaudia, abiit quaque iuventus illa; eheu ipsa cor-
poris officia ad sterilitatem tendunt nisi qualitates dignoscimus.
Quid faciendum? Subite nos aggreditur validum tempus finem fa-
ciendi cupidus: non alia igitur salutis via manet quam ignctum
Sivi pedum par.

84. Inter Sivum, mundarum daminum et Vishnum, internam mundi
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86.
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88.

89.

90.

91.

CENTURIA TERTIA. 123
animam, ad substantiam non mihi discrimen est: tamen in eum di-
rigitur veueratio mea, qui novam lunam in vertice gerit.
In coelestis fluminis ripam, cuius candida planities perclaras lu-
nae radios resplendescit, ubi feliciter consedentes et a voluptate
perfruenda lassati, noctibus a strepitu silentibus, o Sive, Sive, Sive!
ululamus, quando ibimus, oculorum acie prae .multa lacrimarum

vi obtusi? . lDispersis omnibus opibus, animum tenera misericordia impleti et
mundum, lad sterilem vicissitudinis finem iam redactum, enavi- .
gantes, quando tandem in sylva sacra noctes, auctumnalis lunae
radiis collustratas, trausigamus, in Sivi pede unicum refugium po-
nentes?

Quando equidcm Varanasiae ad immortalis Gangae ripam babitans,
fascia cinctus et manus in caput attollens compositas, exelamaba:
,,o adsis Gaurîs domine! a Tripuri victor! a Sambhu! a Triocule
miserere!" tune dies transigam veluti tcmporis momentum.
Lustramine Gangeticis aquis facto et praestita, puris flaribus fructi-
busque sacrificia, simulac te a domine meditor cogitabundus, stra-
gulc in mentis cavemae saxo incumbens, anima quietus, fructibus
vesceus ac praeceptoris monitis gaudens: tune equidcm, o Sive, tua
gratia a male, per iuvenis pisciferi servitium parato, liberabor.
IIumi stragulum lectus noster, immaculatum cervical brachia prae-
bent protensa, cancpeum nastrum coelum, flabellum refrigerans
ille Favonius, lampas lucida luna; relicticnis tanquam mulieris. ad-
fectu gaudens feliciter dormit Munis quietus, nulle corporis respecta

habita, regis instar. i .
Solitarius, nil desiderans, quietus, pro patera manum et coelum
vestimenti loco habens, quando o Sambhu, cpera eradicandi pa-
tens cra?
Manu paterae loco utere; stipe, candida mente erogata, fruere;
ubique locarum consede et omnia veluti straminis cumulum vix ad-
spice: qualiscunque enim mortalis inter devatos, indivisi et summi

16°
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’92.

93.

summums summum.
numinis scientiam cupientes, a Sive, etsi corpus non deposuerit,
graüae beatitudine cumulabitur.

q navorcnum sans: une.
Subligaculum in centena frusta discissum et pannus eodem mode
laceratus, inopinatus et improvisus cibus emendicatus, somnus in
coemeterii luco, ambulatio spautanea nec coacta, mens semper
quieta, constantia in magna devationis festc: quae omnia si ad-
suut, quid trimundi imperia facias?
Humus pro lecta, proprii laeerti pro cervicali, coelum pro canopeo,

n luna pro lampade; gaudium de quietis, uxoris instar, adepte studio;

94.

95.

96’.

97.

per coeli plagas, mulierum loco zephyri flabellis undique ventilatus,
mendicus humi iacet tanquam rex, omnibus adea desideriis vacuus.
Ovum brahmanicum gleba tantum rotunda est, quomodo deside-
rium commaveat sapienti? Num pisciculi vibratiane oceanus tur-
batur unquam?
Mendicatum cibum edens, ab bominum familiari conventu liber,
ex sua voluntante peudens, ab ordinem depanendi et sumendi dis-
crimine liberatus, ex assumentis in via circumiectis. laceratis. ac tri-
tis, tribonium male consutum gerens, sine fastu, sine sui ipsius
studio et desideria coerceudinvaluptate, veluti nectare, unice fruens,

poenitens quisque versatur. t
O mater terra, pater vente, amice ignis, consors aqua, frater aether!
iste coram vobis supplex et eoniunctis manibus precatur, ut equi-
dcm, omnis stultitiae copia abiecta, flagrante atque immaculata
flamma, quae homini bonis operibus purgato ex vestrorum obse-
quii favere emicat, in summa numine solvar.
Quod dulcius quam mel -et butyro succuleutius menti, ut nectar
purae, prafluit vocabulum divinum, hoc nos contenti sumus: quam-
diu talcs erogatae stipes ad veutrem sustentaudum parari possunt,
tamdiu conditionem, quae in opibus servitute paratis versatur non
desideramus.
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99.

100.
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Pabulum innOcens et nulle. labore parandum ventus: pert creata-
rem serpentibus est destinatus et pecora,’ quae graminis germina

edunt atque in pratis darmiunt, par illum quaque nutriuntur:
cadem conditio parata est haminibus, mente praeditis mundi ocea-
num enavigandi patiente; quam si quaerunt conditionem, t amnes
animi dates celeriter ad perfectionem praficiscuntur.
Verba danti talia reddant qui nugis adsueti sunt! nos vero a fuco
immunes verba’ dare non possumus: insignis patins mundo
scientia distribuatur, neque lepcris cornu: quis enim alteri hoc

praebeat? : .
l

Antea sapientia mortalium, mente apurorum, in curis alienandis ’
constabat; procedente tempore sensualibusv haminibus in captandis

sensuum ablectamcntis evanuit illa: quodsi iam nunc principes,
. exiguum tantum arbis terrarum possidentesf hamines .ailibris ,sa-
cris, recedere vident, eheu, magis Imagisque indiem sapientia illa

deprimitur! "
u . ’ I

SUPPLEMENTUM. l" * 2

Caerceri potest ignis aqua, salis caler umbella, elepbas furiosus
stimula acuto, bos et asinus fuste, morbus- variorum..m,edica-
mentarum complexu, carminibus’ salutiferis venenum: sie..cmni-

bus rebus in Sâstris medicina parata, stulto autem non est me-

dicamentum. . .Poesis et symphoniae partium ignarus similis est pecori cauda et
cornibus destituto: nam etsi vivit gramen non edens, illa tamen
pecorum conditio ipsi quam maxime convenit. t
Quibus neque est scientia, nec religio, nec liberalitas, nec sapientia,
neque indoles houa, nec virtus, nec iustitia: bi inter boulines, vi-
tae anus portantes, sub bominum forma veluti ferae ambulantur.
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4: Filius .virtuti addictus, caniux carissima; dominus benevala facie

- ’Ïvpraeditus, arnicas dilectus, damestici fideles, mens. aerumnis vacua,

forma venusta, opes constantes, as eruditiene ornatum: haec apud
’Visbnum clementem, coelicolam, optimum, mortalis assequitur.

6. Diviti amnes adsuut sensus, adest officium,: sapientia indelebilis et
cloquentia; ath vero divitiarum calore relictus ille ipse homo statim

Ï! mutatur, quad sane mîrum est. t -
6. Tu quaque Châtain, quum guttae hoc made tibi discernantur, quam

i ab-ireme misera,vcce .nostrae nubis beneficiumnexspectas’?

7. Heus tu Châtalra, attenta mente amicum paullisper audias: multae
I nubes sunt in coelo, at non amnes .eodemrmodo comparatae; aliae

etenim pluviâ humectant terram, aliae frustra inclamant, quamcun-
que gtuigitur vides illi statim querelam non! effundas. v- l

’«-8. 5 Quid faciamusïder-auriïet argenti- montibus, ubi arbores crescunt et

Mi ter-bores: tantum? Malayum montem potins calamus; iibi enim adsuut

aqua, Kali et Nimbi arbores ac Santalum. 7 : 7 4
9. IIamines opere assequuntur praemium, sapientia opus eansequitur,

quapropter prudeuti et agenti de future bene deliberandum est.
10. Quid lucrum est, prae bonarum familiaritate? quidnam malum

stultorum consortio mains, est? ’ quaenam iaetura rerum quae suc
tempore cadunt? quid dexteritas significat prae gaudio de afiicia-

-rutn studio? quis heros eum sensus coercente certaret? quid prae
’uxore’fideli opes? quid prae eruditiene peregriuandi felicitas? quid

-Wntandem-imperium eum sapientiae fructu comparatum?
11.l Ah austera carentibus oratione et miti sermone affatim praeditis, sua

uxore cententis, calumniam devitantibus haminibus ubique omatur

iterra. . .’12. Orbis terrarum, unius vel berais pede calcatus, laetitia commave-
tur, gloriam expandens veluti per solem . I

13. vRubedc lotorum, bominum proborum munificentia et malignomm
inhumanitas naturae qualitates tres sunt tribus.
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Pilae ’cadenti rsimilis ’eadens vir nobilis exsilit; ignobilis autem la-
bitur ut glebae-caSus luteae: ’ ’ ’ ’ 1 l

Non comprehenditur cor mulierum, veluti faciesïper speculum re-
’. nm...- neque. .cognascitur indoles, - tanquamïiviaïlîin embatislivertice

aspera;-;mens- ipsarum a sapientibus tremulantiiiniloti folio-iguttae
ladsimulatur: :mulierïscilicet liana estivenenosa, imalisi tanquam ve-
neni’calicibus’impletau ’ H: I: -V ï: Il ’- ’î ’ i- "1T

Quod: sic incedis a infinite, me: caussa- bac unice :fit; taper-’sive
Seshus, a domine, nonne mea caussa-Ivisibilis factus es? Quod
unus ille terram immersam ex aquis dente protulit, bastilis Rabus
caput praestans devorat iterumque relinquit.
Magnorum bominum in calamitate constantiae defectum videre si
forte cupis: desine, desine ab hoc studio, eum mala cura et labore
coniuncta! Acqucris quaque montium familia in fine cycli viribus
suis erit destituta, neque tamen illam ab caussam oceanus parvi
babeudus est.
Poscit virorum victoriam, aut unguibus aut longe in manibus ense
reportatam Fortuna, quae virginis instar gloriatur impetu.
Victoria tandem maneat forti qui averse vultu occiditur vel ctiam
paradisus: gloriam probi utrabique ex rcbcrei reportat et bonam
sibi memoriam conservat.
Quis dicta non audiens est homo, cuius os fruste impletum? Tym-

panum vero, are vacua clamarem facit. ù h
Si quando, forte fortuna scilicet, mundus esset sine lotis cur pro-
pterea cygnus formae mutationem experiretur tanquam corvus?
Venerandi sancti si quando virtutis instructionem praecipiunt, quae
sui iuris decent praecepta, en. librorum sacrorum instar quaque
babeuda sunt.
Etsi vacillet tenu illa, per testudinem, per immobiles plagae ele-
phantos et per serpentum principem sustentata: natura bominum,
mente purorum, non vel in mundi interitu vacillat unquam.
Serpente coronato vel serte, eum baste truculente vel eum amice
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.versanti mihi, gemma amato vel luta, in floribus iacenti vel. in
rupe, inter gramina vel inter liberos, cadem mode praetereunt

,. .. dies.quando,in sylve sancta o Sive, Sive, Sive! ingemo.
25.. Felices,illi, animi commotionibus vacui, ad. praeceptoris pedes

flagaudentes, mundi . studium relinquentes, in Brahmi cognitione so-
. Inti, in optimi mentis iugo, iuventutem transigunt: sed illi quo-

que felices, amicam, membris ex magni ac tumentis ubenun
î. vasculi .onereî fractam,’ vespertino tempera continuo a’mplectcutes,

i..’.in delicato lectula.ïdormiunt.. s... .. .;.;. w
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IN BHARTBIHABIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

LIBER PRIMU S.

ne amomes.

Liber inscribitur m: amor. quad quidem voeabulum paulo latins sumendum et ad omnia
quae mulierum amores tangunt et blandimenta, ad rixas amatarias concordiamque, atque ad I

universam denique voluptatem est transferendum, unde poesis amatoria bac nomine designari

eonsuevit. Praprie autem vox illa, quae desumpta a einabari et aloe trita (m W
mâts-gais sfi a Vison: ad Sisup.19,;l9. onde pers. QJÎLÉ: atramcnrum rubrum), quibus ca-

mam imbucre mulieres salent, mutuum in amore ludum intendit et ultimum, si maurand-
kari auctori credinms, gradum ad émît tendentem describit, sic enim ille, a marinai)» ad

Ks’rdldsjuniram (9, 71.) in medium productus, septem voluptatis affectus ennmerat:

W (un! à: nW infim (Iam: ruffian: Il
quas dein amnes amplius delinit:

W3 m: lW: W aflûtât-naît in: n ’

sim-(mm finira: W: a i ’
Ceterum, quad bic in limine liceat observare, in talibus Indarum carminibus amatoriis sat
multae leguntur sententiae minime castae, quippe quae, mulierum sures nunquam tangentes,

nulla uluntur eircumlocutione sed palans profitentur quaemodocunque concepere nequitiarum

magistri, memores forsan illius: cas-lum esse pians poelam ipsum decem, panicules "Mil:-

une un. Vix tamen apud Indos cynaedi, patbici et qui muliebria patiuntur commemo-
rantnr: in mulierum amore, quem seriores Graecorum paetac tanquam bestialem conden-
narunt, versantur amnes, neque in bac, si verusn fateri licet, ad Stratonem aliosque acce-

dunt, res voluptuarias ad vividum depingentes. Multo minus denique mulieres inveniuntur
ut Philaenis, Cyrene atque Elepbantis de qua Satan: (s. Astyanassa) fin; 1rpui1’n flic Ëv si

cuveau? "mais... 51795:; nui Ëypqnizs rugi mnua’rwv auvernat-mû (coll. Martial.

12,113. Srioppsï Priapeiis earm. 3.63. rell.). - Ad primam Bhartriharis centuriam quad attinet,

in minora eapita, ut in praefatione de omnibus bisce sententiis observamimus, dispescitur
19
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l

quidem sed numerum horum capitum denarium non ila stricte ut in duabus sequuntur
libris adhibnit auctor. mulierum laudem celebrat primum (2-21), dein ad voluptatem
summum sese convertit (22-32); onm’ tempestotes lune depingit (as-51); postea ad amores

recurril, quibus resistere perdifficile esse docet (55-65), illos tamen spernendos praecipit

(66-68). Iuoentutis commodo iam enumerat (69 -11), et dein in maliens invehilur (72-9!)

quas omni studio ac labore evitare debeat prudcns homo (91- 100). Vides igitur poelam

vel si mavis collectorem non omnino similia similibus addidisse sed sententias ad libitum

consarcinasse, de qua re diximus in Introductione.

Versiculo primo continetur agitât, auspicatianis seilicet formula ad Deum aliquem, ut mas

est poetis Indicis, et in libro quidem amorum incipit Bhartriharis a lande Klmi, per quem
vel ipsi Dii maiores in mulierum patestalem redacti, facli snnt patres familias, nedum mor-

lales, puta, hamines. Utique legendum est (un (° eum Cod.A., et Repha, quad ex
Edit. Srir. gravi perspicuitatis damna in nostram irrepsit, amnino delcndum, nulla enim

modo Dualis forma (ab (f themate) lacum potest babere. De singulis epithelis, prae-
sertim Amoris, ad Cbaurum passim egimus, neque in versu quidquam deprebenditur quo
affendi possit lector.

. Enumerat illectus alque artes mulierum quibus virum capiuut. Iam videamus de sin-
sidis: un (pliait; indoles (Cod. A afin perperam) a commentatoribus W animi
propositum explicatur (Nalod. 1, 48.), in re amatoria propensionem designat erga amantem

quam nutu ac gestibus produnt meretriculae, quo lit ut ex mer enuei dicantur artes aliae,

voluptatem augentes, quas enumerat "smaltines in Sàbityadarp. p. 55.seq. Scbol. Nalod.
2,55., quibus Berner; scite Ilcmachandrs’ versum addidit. Omnia breviter compleetitur
Amaraûsh, cuius distichan profcrre liceat (p. 46. vs. 32.):

finît Wh: W Il!!! l
W (En: lira-r: W: a

Ex bis sans quae in nostra versicqu Iegitur, alia enim ad alias sententias reservamus, in

imitatione morum et vestilus imprimis consislit quibus smala ahsenlem sibi repraesenlat
"natum, quemadmodum Fanal! inducitur Sivi habituas ingens, in somno Darp. p. 57.

massas W u.I mW mg item mââ son a
Dein saut illecebras ac nugas compleetitur amnes, quibus amor significatur erga aliquem,

et ut una verbo dicam, id est quad nos coquetterie dicimus, a gallis gallinaceis desumptum

vocabulum: du coq qui se panarde devant les poules (Menage). - mer quid sil indicavi-
mus ad mon... (vs. 5.); pro situer: Editionis 5.1.. e Codd.B.D. et Scbol. enfila: scri-

psimus. Commemoratur denique m, cuius vocabuli syllabis ludilnr Naladay. (2, M.)
ac si ex m et: et si. particulis advocandi et arceadi conflatum esset (mon muait



                                                                     

3.

5.
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and niait cré; mai: Scbol.); altercationcm ac iurgia amantîum designat, atqneIinter

blandimenu comparet quia démordu fit carier concordia, sive utpoeta amura. qoriflal

dinar ut blondin: un! amante: (Anthol. lat. 1,96.). .Ab aliis tamen mulier- Wwî-
luperatur, ut in Brahmavaùmrl. Pardi). fol. 16. et l7. Cod; W ’ î ’ ., . . . w z

In fine mmnservavimus, Cod. C. et Scbol. à legunt supplantes, minoenne.
Tclum inducit pool: quia tells adsimilantur adspectus obliqui; quorum arcus ruper.
cilia (v. Sring. 59.), unde dexterüa: ad cnrvanda supercilîa reformula, sive ad nutu: orno-

relu indicantes; quam ad rem versus pertinet in Vit: Timun’ Il. p.979.: - u i.

Iam usait. Eau-:3 J4, v *’ -

wwwwwos’ i
Indice: nostri in amore sur)! oculorum nicha agamie-m. quùqueu’lla iudicia ùuellt’p’l; gager-

cilia nostra negotia inter no: transitant. ne: Jilemur, annorivemloquç’lunl Scbol.,ePithe.

ton ita diuolvit: argïiuï W:ŒL1IIT: I q . I
Novarum nuptarum indolem describit, ut ys.25., quibus adde illecebru .I longue

d .

p. Isli. descriptas:

me; W me: W fifiufi iam m .

Sudal. Je monel, achondü Je. oblique aùpüü, inlm aunant, meulari cupilgnooa mima

uxor in stragulo. Vocabulum interdum, ut apud Arabes (un! et de ad.
muta languide usurpatur, [roquentins tanquam fastidii lat-superbiae signum est
Amanhal M. gîta: Scbol. mû I Vox urf: i. q. ([5511: adverbii loco posîla, iuvenu

Il. I. comparanlur apibus,. quae loti flores, quibus facies mulierum adsimilatur et Id quam

omnia redeunt epitheta, circumvolitant (cf. Chaur. v3.34.) .1 ,1, in:
Ornamenta quibus natura mulierem eondecoravit. Comparationes ferq,omnes inquam

sentiendi rationc abhorrent: facie: primum lunae edeinfihtur (v. ad Chouan. 2.).ad
oerenitatem simul et rolundihtem indicandam, unde Scbol. W W l peut
porto lilia equatïca referont expansa, me enim, site Irritation me], uti Codd,,B.D.
et Scbol. scribunt contra metrum, proprie lacum, gaudium denotat sed Id explosas, loti

flore: pulcbre transfcrlur, Scb. Ennui! I. vocabulum epilheti ultimum m auguraux:-
preuimus quidem, proprie autem est efflux, polen: Scbol. mina cadem .modo quo
nymphe: mentem tapit sive nymphaux n’milù. - Laudatur dein caler nubibus natum

ruperans; vocabulo au? Viurgum addidimur, nominativi uolam in Codd. quoque neglectam

cui ante sibilantem non amnino memoriam; seribîtnr enim (Q: 13.-(fi. fifi" fig? et (W0
19’
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- (Colebrooke Gram. p. 28.). Solent tamen neglïgentiores esse Codd. in pnnctîs adpingen-

dis, qnod statim de m monendum cui Anusvarum superscripsimus contra Membran-
î.rumtauctoritatem. - Apüm similes dicuntur capilli utpote nigrî, copiosî et eirris pleni

in ut apum examini similes int botrydes *caput exornent. ’Notum est mulieres Indices, qui-

- î[ms BÀawo’mc negata,- calamistro capillos crispare ut de Veteribus Ium’u; de coma p.561.

docnit (add. India Il. p.171); Hebraei bac înVre figurai!) de capris montanis desumunt

(canne. 4,1.) - Sequuntnr ubernm papillae, quae imagine lnsolentiore, Indis autem
maxime trita, eum Elephanti globulis frontalibus comparantur ut puella Baôiixohraç de-

pingatnr (adde Chaur. vs. il), p Etenim à" vœculwth. est m et saepissime usur-
patur ad globules Elepbanti, lifta: in origine protuberantes, designandos, neque
mirum est talla ad mammas, interdum quoque ad nates, transferri, quum forma globorum

eavo quodam interstitio (fisc) relicto, omnino conveniat. Accedit quod ex Elepbanti
fronte succus quidam profluat quo apes inebriari dicunlur, igitur imaginem tenere mihi

l Hdetur poeta neque Scbol. audiendus qui invrper ïùlt tantummodo explicat et (a? per

fifi graves: illud autem de circumstrepenlibus apibus usurpatur, hoc simpliciter rapiens

vertere potes, in ut câpilli sicut apes circumvolitent mammas ceu Elepbanti globulos ad

I sese inebrîandum. - Vocabulum fiât! coxa, lumbos atque nous compleetitur, est enim,

ut bebr. tram locus ubi cingulum alligator, cf. mura. Ritusanh. 1,6: afin?!-

m: d,â.: W I a murât ont! m1.. ut afin? apud eundem
3,20. floc loco autem, addito Rififi ad miles videtur pertinere, quarum crassitudinem

t" laodantipoetae-asiatici uaNu’M’ov puellam describentes, quamvis ineptire interdum vi-

"dentnr ut vel ipse th’ddsus (Sakunt. p.45.) natium pondere puellam vestigia in arena lu-

eulentiora imprimere dicit; cui adde Molenabb. (p.42): M (W! Qu’a: 0K4 M L41

’ Sermon" denique margaritaruln serta aequare, Arabibus praesertim, nihil est fre-
t r-quentius (vid. Selma. et Umbreü ad Prov. 1,25. 4,15.) Scbol. expl. tantum: mû un.

u .;6.1’Adspec’tu’s isincerus et mobilis incorruptam et pudicam describit virginem, oculos prae pu-

dore dimittentem. W: propr. capiti: omalum significat et rectius eum a scribitur,
I quam W: notior enim radix est tu; slillare. spec. de aromatis et unguentis, alia
Il tu; a l’opadm omissa apud Colebr. (Gramm. p.204.) eodem sane sensu entat. Ne

-. «ronflera: 11.!. absolute capias. primum bypotmesis post sextam syllabam veut aliquo-

" modo, dein Scbol., structuramtverborum hoc modo indicans: finît: 35?: m nm: 1131-:

- en? W: l Vocabulum filma: (cf. vs. 2.) bilaritas est quae in gestibus puellae,
--: amicnmvîalil ad se redeuntem exspectantîs, sese prodit, fifi? æ, sive ut M1142]. p.57 exprimit:

Ml I’ W W u’ ” t -- z mais; 131mm a
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Inccssus mollior focminarum vel eum phoenlcoptcri moto comparatur, vel ctiam eum gra-
cili ramorum venta agitatorum commotione (v. M’Imniad Neghad. p. 83. Molenabb. p. 55.).

Omnibus sensibus, quibus sextum internum W: addunt Indi, pergratam esse puellae 7e.-
nustatem. In vocabulo V533 inter res videndas ut C. et Scbol., variant Codd. Vulg.
(wifi A. p0 exhiba; hum pro scripsîmus Scboliastae auctoritate, quamvis terri
potest Vulg. naît ventilan’o A. C. et postea «fig A. Scbol. erroneae lectiones sunt; sphai-

mata typographica tacite corrcximus. De epitlicto m vid. ad Chaur.19. - W
surculus labiorum, quo nihil est frequentius, os purpureum indicat, unde eum En,
quns’a grandi, labia comparantur (Mis. ad Mcghad. p. 155.) cf. KAqyaprak. p.167.:

fifi? par tri-là afî-or W n A l
"am «ès MET au -

Horum nectar s. collaudant in suaviolo describendo omnium gentium paetac (cf.
canitie. 4,11. ad Morum». p. 53.): Theocrü. (3,33.) (i611 n 75 d’un Toc -- â pas Asi-

xeiv, (20, 26.): 15 d’un nui ramât; yÀuxepui-repav. Sosipaler Epigr. 3.: Exploivst
menin pie podixpoa, mmMo’vaa, Yuxo-ranïi, répara; vemape’a rpævpa. L’ond-

lus 99, 2. suaviolum dulci dulcius ambras-l’a,- Patron. frag. p. 668. mellea purpureum depro-

muni ora rubarem, et sic porro. film: (v. vs. 2.) idem fore quad Gram: ut exemplo do-

cctur Sûliiyad. p. 59., lum pulcliritudinem in genere signifiait, Vaijajantlkosha (litât.
4,3): au me ma? sinuai a a id. Sisup. 45,94.

. Verba 988L, mut A. C., En; ut B. sensu conveniunt (fifi), conservavimus lect. vulga-

rem quam et Scbolia tuentur, quae mm alarma interpretantur. Cod. B. prae-
terca pro W scribil W ex interpretamento; lectionem eiusdcm in fine W:
facile praetulerim. Emma saturas Edit. in W perlerritus mutavi, iubentibus membra-

nis omnibus et sententiae nexu, sic vs.67. m audax de kali oculo; cf. mm: p.73. et

Un. lum. Char. p.56. l De armillù et compedibus Veterum
vid. Barllmlini scbcdion Amstelod. 1676. Armillac vol sunt Bpaxiova vel dénua sive
flapi ni; uaçmic 15v xsiçôv mpma’pma apud Indos ex margaritis frequenter constantia,

cf. Carl. 9,1. de rcge Indorum: laeerti quaque et brocha?! murai: amato crant; nepius
en eborc latta. Compcdcs apud Ilebraeos catcnulis crant coniuncta (v. Gesen. ad les.
a, 20.) vel etiam tintinabulis praedita, quales Romae olim gestasse libertinas idem Bartho-

linus pluribus docnit. Ilarum strepitus li.l. appellatur (coll. Scbol. Nalod. 2,60.),
vocabulo apud Amarum omisse et de susurro apum, ut videtur, proprio (cf. Sring. 97.
Nalod. 2,43.). i Similem fere sonilum ilamingo ad amorem excitandum emittit, unde pe-

risphyris simpliciter voeatur et frequcns inter utrumque sonum comparatio induci-

tur, cf. Rilumnïi. 1,5.: w: Hà; à 4,11.: m trafic: IÜ’rdlarj.
10,11. Nalod. 2,24. Ex Indralok. 5,12. fifi W vel tironibus noti, cui adde
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9.

10.

1’.

12.

Coran. Sur. 24,31. on La (fifi Ï ne meulas»: perles
sans (maliens) a! scialur quid habeant occalu’arù ornolas.

Pulchrae Ë; rida in muai; mulieres omnium animas rapiuut. Participium mut
Cod.A. postulat contenus. Papillas crocino et rubro colore tingunt Indicae mulieres,
unde fifi (vid. Cbaur. 8.), quibus undulantibus sertum ipsum vacillat. Corolla etenim

asque ad stropbium mammillare descendunt, vel floribus conserta, qualia m
graece ÛmSupLuidec vacantur (Stacln’u: Antiq. convival. p. 354. Bôuîger Sabiua I. p.2’10.),

vel en margarilis (cf. vs. 12. Danger l. l. Il. p. 154.).

New simidovras évidai qui baud memores vel Deos ipsos amore capi de seau debili
semper loquuntur. Deorum amores saepe a poetis advocantur ad bominum peccata ex-
cusanda; vid. Burmaun. ad Anthol. lat. I. p.4. Iamba ad Meleagr.37.: notifiai! (in: CÔ-

filiaux Zfiva naSeTÀev ’Epwç. Eleganter Amarû vs. 50.:

ÊTÜ 51.! W w m l
W à au affin-(n a

sertum ipsam circamoolvüar in peut"? palthruram: quodsi ne! margan’n’s hoc accidù, quid

nos voisina; Amoris servi? ubi salît non est descend ut Apadj (Chezyus) sed fortins cir-

cumugüur ob mammarum tremorem, quae verba sententiam (vs. 9.) apprime illustrant.

De oculorum eum stellis comparatione v. Cbaur.5.

Versus vix eget explicatione. Oculorum iactus un: adsimilantur, yuvamdç ligua fait;
duga’êva’w BÉÂOÇ, non modo apud Indos (cf.59.) sed omncs amnino velcros. Maxime

facit ad versum nostrum locus Libanù’ ab clariss. Jacobs ad Macedonii epigr. 11. excitatus:
"E940; tibias; n’ap’ (161i Toi. 155c 151’va nui mugit! iraÀsi’cpwv 19T; Bilan (poig-

ptaxov, nui fait; Balai; 15v faims àppuirwv Ëawiredwv 61v riësva’w. Meleagro

Amer voeatur (Epig.91. rafting; immo: acagnardant); et Aristaenet. Ep. 1,1. Ém-
fo ctiam fait; 15v iugo,-nov BoÀaÎç, coll. Juan. 16,6. De Arabie... vid. la Moten.

p.53. Perlù’ nil frequeutius quam sa) ,0 r9 Jl J1? cor vulneralam
esse duabus oculorum telis et vel apud ipsos Heôraeos imago latere videtur in MW! ab

ne derivato vocabulo, collato Proverb. 6,25. loco: neque le maranta: palpebris suis ou.
piot. Ceterum Scbolia desiderantur.
Nativa puellae venustas animum disturbat, fini 13.-fifi salifions"! moud, ut Persae cadem

in re eodemque verbo sexcenties dicunL Primum capillorum nitor, dein oculi
longions et ad utramque aurem protracti qui pulchriores babentur, undc m
constans puellae epitbeton (v1.59. et Lass. ad llitopad. p.72.). floc de superciliis maxi-
mopere valet, arcus instar incurvatis, quae ut Perron. (c.126. p.603.) loquitur: asque

ad malcrum nuptarum carrant et rursus confim’s laminant prune permien: saut. Deu-
tes natura candidi vocantur, non obfuscati Betelo (Chant. 16.), unde saepe Jasmini nori-
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15.
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bus adsimilantur: Ghalak. vs.2. Gîlagov. 10, 3, 5. 3:11:13??? l domicilium aliam-x com.

mode ornatam vertere potes ut Iudralok. 2,17. ,

Vocabulum au: amantium attributum interdum proprie sumitur: dallas. saepius tamen

miser, misella: est ut dulces simul amoris dolores exprimat, quemadmodum mendia: ci
mâcons; (T beocr. 13,66.); inest tamen notio creduli et amantis sermone nimium conii-

dentis (cf. Amant 18.), ideo innocent, nations, nostrum nain (Amers! 17. 30. iHrichhak.

p.184.) de parvulo: praedaram laquais facie-innocens alita coll. sringÇSO. unde
tandem pulcher 5m: (fifi à fifi; Vaijayantikosha cit. ad Sisupâl. 1,47. Visvus ib. 9,32.

sur: W: u Codd. A. C. W omnino vitiosum. Coniunctio a ferri non potest
propter negationem, neque adest in Codd., inserui igitur ne metrum vacillaret particu-
lam a quam Cod. C. praebet: 511651 33, neque tamen via sensum quam maxime augens

0mittere ausus sum. Pro sa?! baud dubie legeudum and?! non enim lectiones fifi A.
et C. et final?! Cod. D. commodum sensum praebere videntur. Scbolia desunt buie

versai et ei qui eansequitur. i
Versionem huius sententiae adoptavi nenni? mei (in rad. p. 342.); eleganter, ut solet,

Scldcgclius (in Bibl. Indica Il. p.474.) germanice verlit: 1
Dei der Lampe, des liards Flamme. (lei Mond- Sternen- and Sonnenschein,

Fern non des Mâdehens Rehaagen lügt die m1: mir in Fihslermfs. i
Quaeris forsan o puella, eut pulchritudo tua in amorem nos abripiat? te ipsam cupi-
mus. - Interrogatio, sive potins ironia, pendet a vocula un, .unde Scbol. aï m hoc
mais? supplet. Etenim un: sensu et origine ut germanicum ndmlz’ch venit, sive ut

Amarikoshi verbis dicam usurpalur igitur ironice fere sumen-
dum et per quaeso, carte, (fi fila?! Sell.) et similia vertendum cf. Nalod. 2, 20. Hélas!

p.17. Edit. Lus. tu sans amortir [du pereassus. Sakanlal. p. 14.: si nempe
ords’ns’ cremr’tarum adscribenda (coll. p. 86.); Mrs’chhakal. p.67.: Indus sane haminibus

regnam abaque Ihrono est, p.91.: 0T6 un)... margarila est etsi non cimars’ mata;
p. 106. am au: 535: si sur», par in: licet, flaflas.- p. 15.3.: proslibidum "empesa! a!
spina in pedem Entrons. et sic sexcenties apud Bhartriharim cf. vs. 7.3. 81. Nil. 17.44. 47.

Vair. 11. Tertium sententiae membrum, ubi eum membranis Iegcnhdum pro
a Edit., appositum est vocis M de qua nae-km... scite ad Nalod. 2,24. in Aniver-
sariis Berolinensibus egit; designat enim plicas et crines in ventre mulieris sub umbilico
conspicuas, quae proprio vocabulo limât nuncupatur, alias fifi! et Iifi’: linea, quam

h.l. ab amore ipso depictam esse fingit poeta. i i
Non dubilo quin versus vigesimus, huit: simillimus, eum hoc sit coniungendus, id quad in

Cod. B. recte factum est: ordincm tamen in primo hocce libro turbarc nolui. tu; propr.
I

de dracone coelesti usurpatur, pro imagine legitur Chands’ca 12,15. Bodem l’ere modo
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î. a Ü N a I a I oapud Arùlaemzum La: voeatur 254440609 ne Açgoâmlç www, apponte sed contrarîo

t7

18.

19.

20.

21.

’20

23.

sensu Mrichhak. p. et. Wpallida n’eut urbi; Deo. Pulcber saepe appellatur W
WNBI. 1,15. Brahmamiv. fol. 1. cf. Chauds. Scholia non adsuut.
Libîdînem esse vitaudam docet versus, si recte video, quamvîs sententîa pruine sequens

elîgendî facultatem constituît inter mulieres et vitaux solitarîam; cf. vs. 95.

Vocabulum m5 egoùmum, invidia") et ulum - (cf.3t.53.) signifient, locus classions

eum Sdhigadarp. p.744 W fi Q W Juperborum animu: alit? celsüudî-
nm invidel. Acumen quaesitum est in ambignîtate vocîs 51H18 quae ad colle: simul

tramfertur. De particulîl sa et fig vid. Lanen. ad Hîtop. p.6. Textum in Edit. omnîno

mutilatum e Codd. emendavîmus. Ceterum versus chalut quaprak. p.60. ubi pro
sa melius legîtur m digits.
In cadem re pergît. Pro un: m: singulet-cm numerum une consensn praebent Mm.
Ultîma linea verba praetextata loquitur, est enim and 7reo’a’SspLa, aiâoïov et sententîa

concubitum indicat, onde Scbol. mut ira? U5 m: l De particulh adversativît con-
îunctîn’âr là’cïperacute egît Lauenùu l. l. p.37. coll. Vairag.67.

Vîd. ad 18.16. Scholia desiderantur ut etîam in versiculum prOxîme sequentem.

Homînumt mentes occupant quidem mulierep, neque tamen faciles se praebent. HI eum

pnep. à et en est aggredî. opu; coudera, 11.1. sensum habere videtur un dure. fifi
dmuIalioncm significat, cf. lacum dans. Sakunl. p. 29. 3mm FRET? m curai galant
simula! baculux. b.l. de moeclnis quae oculi: lenociniisque venantur viros.

Finit! secüone de mulierum lande sequitur iam 1mm de voluptate et :ûm’h’bu: re-

bu: et prima quidem sententia simulationes depîngît :tque îllecebras quibus amatum ca-

ptare student mulieres: quaerit puella, voluptate flagnns. amasium, pectusque deundavîl,

ne si veste lunae radios vellet impedire. Iranice dîctum puta: placet enim, ut Bhânvîs

dîcît actîo non quaesîu ad amorem tendens (Kîrât. 8, 46.). Scbol. W legît loco

en, Cod. A. sa eheu! quad facile praetulerim, ut dolor mulierîs ab amato relictae simul
exprimatur, nain un. W utîque întelligcnda est.

Pentringîymulîeres en, quae in perfrnenda voluptate nimiam flagrantes lentam illam

viam non ingredîuntur quam versus 25 indicat, live ex iocoso Monacborum praecepto:

Pou vùum rhum, pas! rhum uni! in tuum,

Pou uJum lunam, pas! [adam vent? in natum,

Pou adam factum, peut factum menin: actant.
Cohaeret igitur versiculus eum praecedente; cupit ipse videri paella et quaerît enatam

ut sitim suam expleat, vil-î: autem dulcior est procmünatîo, sive m ut Scbol. recte

îuterprctatur: umanh’um irae, quas per utramque puffin"! intendit poeta. Cod.A. m
legît quod fertî potest.

I’



                                                                     

et.

25.

26.

une PRIMUS. t a ’ . 153
Cingere tempora Iloribus Indicis mulieribus quam maxime. usitatum et bodieque m-
m: Çscpai’nwÂo’not inveniuntur puellae quae corollis uectendis quaestum faciunt, ut

apud Romanos olim (v. Bang. Sab. I. p. 2211.). Corollae capitis, râpant vocautur man:

b.l. maïa utpote ex Jasmino constantes. Quodsi flores eapillitio inseruntur, appellantur

miam, sertum eum cirro medio a capite dependens m nominatur, si colla inseritur
mâta, refiptara denique pecloralia mît: nuncupantur. Pro mâtât aqua turbides, quem-

admodum inepte Edit., legendum erat d’air : Scbol. - Dicit poeta puellam tant:
venustate incedere, ut mentes rapiat xLUxomiTnÇ et paradisus videatur ubi rumina volu-

ptas capienda, fifi?! tantum fifi Scbol.
Gradus describuntur quibus uxore: a pudore ad summum voluptatis fastigium transite so-

lem. ,Epitbeta omnia redeunt ad praeter unicum m (Scbol. mm)
quod in novam nuptam redit, nisi dicis nominis feminini exitum servari in Adiectivo
neutre. Iam videamus singula quaedam: tu: est fastidium (Sprôdigkeü) ut b. l. capien.

dum; interdum convilium amentiam (Amant sait. 3. 7. to.) et zelolypia; Mallindllms ad

KirâL 9,36.: W: fiât mît «W fi?! l Vocabulum se: Scbol. W in
re ainaloria mutuam libidinem designal; Scbolia in Kirât. 9,50. de versum proè
ferunt hune:

fiat a fifi-«nm n
W agi-«3’:

W W n pFortius dein est W cadem libido sed morsiunculis imprimis sese manifestai", cuius

exemplum protulit Visconlllhu: (Sahity. p. 56.): W: (un .
m aman: l Sequitur denique (sic enim leg.) alque idem signi-
ficat quod alune: in ventre mmrc in Priapeiis carm.18. p. 27. ib. Sciopp.

Scholiis caret versus, neque sane obseurus est. Codd. A. et C. pro "Fig: formant
natum proponunt; genuina videtur W sine Repba, sic enim constanter scribitur:
sauta. p. 60. 108. 2M. 360. et apud Amarum; eignif. braided hait, lied round du baud. or

with flouve" innrmùrd and ,couercd with pcarh. .Soient enim virgines Indien «pillas
in cirros complectere et totum dein corymbium in nodum, upo’BvÀov, eomponere; ne

vero L1"; crinium compago laxius flueret ct cincinni capilloru’m, unguenti: camperai,

vestes macularent et sparsi dissiparenlur, acu crinali inhibebatur et apud Vcleres v.1u’dor.

Orig. 19,31. lIaniuI. 14,24;

Tenuîa ne madidi violent bombycina trine: .-
F130! au: sponsors. Justincalque comas.

In monumentis praeterea conspicitur calantica, veli in modum a dorso dependens nua

20
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eum frontrsli, arpevdo’vy, pretiosis lapidibus ornato. Noctu vero vitta (avait) ligabantur

eriues,’ corollis non sepositis, quare saepe lingunt poetae cincinnos (m0 una eum
o seorollisi in genas et pectus propendere, vel ob puellae dolorem vel in pugnis amatoriis

, ut M. et Kir-dl. 9,47. cr. Chaur. A. 12.17.25. Nalod. 2,60. Altes Indien Il. p.171. Con-
veniunt quodammodo ver-ba Claudu’ani (de hello Gildonic. 137.) etsi in alium sensum dicta:

" i3- rescùsae mais: et spina pas-sim l
Serin iacens, lacera crinales vertice dentu,
Effraclum pendebat d’un:

munition. nature propr. de floribus semiexpansis usnrpari videtur; de oculis languidis
I ae aemiclausis Chaur. 25. fiùoculos aperire. quando prae languore vel timon clausi

H crant Vs’lrram. p. 6.: m M du? taper! oculum [tuum ut nous
t il [irrita Nelumba’um; contrarium est MW bulla deliqur’am patiens. - Sudori: in

Ire amatoria satis frequens est mentio, vid. ad’Chaur. vs. 1o.

21. Laerimae in Iummo libidinîs fastigio quando prae gaudio proveniunt, ipsae volupta-

tem iamiam impetratam quasi entinguunt. Verbum taquin en coniunctum, quam par-
ticulam commentatores per i517]; plerumque reddunt (Scbol. Nalod. 3,14. 4,18.) idem
signifieat quad in versu anteced. eum sa, Ceterum a verborum structura paullulum de-
llectendum esse pulavi ut sensus melius emergeret.

28. Viris aeque ac icminis stabilitam esse dicit Iegem ut senectute iamiam imminente ab amo-
- ribns desinant. muait est mamma palmons, 1.44132"; Ômnh’vsn, crado’wa’pta 1.411355

sive ut Properl. loquitur (2, 12,21.) neédum inclinalae prohibent le ludere mammae. m:

perm in fine compositorum (uberum pendentium statum habens vite) est: hoc vel illud
pro termino habens, cf. Brah.Vaiv. specîm. Edit. Slenzl. H,67.: in Vrindarum sylvain

pmficùcere quae irae «dolionem pro termina babel maniait? l1 Visvalcoshi delinitio-

nem min?! Hà sfi’ a l citat Scbol. Kirdt.2,17. - Protulit liane
Bhart. sententiam Mamans Adam: in Kâvyapralr. p.86. nulla lectionis varietate, sed

observat anctbr: pro etc. legi W, verum a superius W respondet,
nec temere omitti potest. Verba Mammatae adscribam: a? (fi
(Ramequfiaafinahawmïfimî 0 . 2- . . .f:.4.e.r’lxc;;.. ..«s.â-m-’nu..l.f..29. Versus facilllmus, cui Scbol. non adsuut. dl..." la. tu," 41 N "bar

30. Sema puellarum laudatur, quo omnia epitheta redeunt. Metro omnimada vitiosa labo-
rat iste versus; est Harinî quaternis stichis hune in modum concinnatum:

wvlw-l---l-v-Iw-lv-
In membra priori contra Codd. auctoritatem hâla-181 scripsi tanquam epitheton repara-

tum, ut syllaba louga emergat; secundo autem sticho medelam afferre non potui, sonat

enim:
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32.

33.
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arma-r m gram-n W:w-v lw-’l---I- v-Iv-vlv-
in primo igitur et quinto pede vitia latent; Cod. D. et Scbol. singularem wifi inducunt,

quo quidem numerus sanus evadit, attamen dubius haereo in singulari capiendo et multo

magis si participii localem casumtintendi (Scbol. (fifi?!) putamus. Quae quum ita sint

en conicctura dedimus W yeh’rpSsyu-ros quod eo magis fomn placeat, quod ubi-
que in. ver-su voce: compositae adhibentur. Indelebile vero’spbalina adhaeret voci m-

W: secundum Scholiastem m3111 naît à: à Watt: ila’nt ne mutari quidem

posait voeabulum; licet quidem syllabam ante a cbrripere (Colebr. in As.Res. X. p.399.

not. , neque. tamen a ipsum produci potest: videaut me acutiores! Tertium membrum
suis constat pedibus ast in quarto demum W uvu- debebat esse v-U-i. In singulis

vocabulis nulla est obscuritas, de 5m vid. ad 13. t 7 I -
Quoad sensum sententia convertit eum vs.18. Pro lamai Codd. A. D. et Scbol. W
exhibent. Captatam paronomasiam &hlegelùu in huius distichi versionc germanica apte

reddidit (Bibi. Ind. Il. p. au.) ’ * l 4 i . t ’ t ’i ’ -" ’
"Voici! un der Ganga Slromflùthen; ’Sündentrückenden, quellenden, .

Oder on sarter Brun IIù’geIn, Sinnenlsückenden, schwellenden. -

Puellas amori resistere nec posse nec debere, quando vernum tempus incipit. Pedem

protendcre est firmitcr se tenere, perdurare; autem animi superbiam in amantem
significat (vs. 25.), Scbol. -- In secundo ad metrum Aryae compositi distichi
membra inter sa?! et 51:51: -vocem aï eieci’mus quae’glossa in textum irrupit. Venta:

ille fragrant auster est ex Malayae- h. e. Malabaricisimontibusi Santalurn album fragran-
tissimum unice profercntibus (R016. ilora Ind. p. :164. P7173. Theatr. Il. p. 103.) spirans i
veris exinde nuntius (cf. vs. 34. 600309. 1,6, 1. Iiüusdnh. 2, 171) sana]. dam. p. 65.5 ’ -

awgfflzm:aqamfiw:’ll "7 ding

.1 ,1 . 4. Le.Eodcm modo poetae persici sexcenties dulcem et fragrantem Zephyrum ’ob)’allo-

quuntur, qui suaveolenliant amicae secum pot-tare lingitur, Moleriaàb. p. 511.: Ml

fifi ventus- muscum cincinnorum «panel. Indi contra felicein. praedicant
ventum quad .Sanlalos- arbores lotosque’ fragranlissimas osculari ac tangue liceat ei.

s .l ’IFacit hue versus 8:11:17). Darp.-p.336.i - i v ’ -. un. ” v ’ ’

i m:uga9tamasyrtufiqfiam:fl " ” l?"nm z Wargame-m a un: -.
Zephyri commemoratio ansam praebuit poetae ad anni tempestates paucis describendas

versibus. In carminibus prolixioribus tales pietnras inserere amantsveluti Bhdraor’s qui

Kirlt. 10, 24. seq. manif! .et quidem inde a versu 31 verts descriptionem praebet, eum

I 20’



                                                                     

156 IN BHARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTAMUS.

i Zephyro e terra australi spirante. (W a W), eum apibus, quae Sali arbo-
lris flores osculantur (vs. 3l.) aliisque ad vividum depictis imaginibus. De m enim di-

cunt, ut paroemia a Mallinàtho suppeditata docet: magane m: t
. Verni (emporia gaudis versus noster canit, neque omissus est fiat: qui notiore nomine

34.

mer: audit: Scbol. Nalod. 2,12. cuculus scilicet Indiens melanoleucns, lusciniae instar

propter cantum iucundam a poetis Indicis celebratus. Facili negotio ex Hafizio loca ad-

spergere passim innumera quae veris adventum eodemmodo Bulbuli eantn an-
nuntiant. - Vocabulum fifi in primo membra simpliciter per millia reddidi, proprie
dettes centena millia signifient; Ceterum Harini mets-nm hoc versu quaque laesum est in

sticho tertio, 37,311, quam vocem amnes tuentur, Ampbimacrum constituit qui Molossus

. esse debebat. En: Edit. in pluralem correxi sensu et Codiclbus A. C. iubentibus.

Ver amoenum amoris dolores lenire non passe. Errores scribarum in pluribus vocabulis

tacite omittam. m et m onomatopoetice avium minurîtionem in universum,
, sans! palumbarum potins gemitum indicat cf.97. Scliolia W: 111W: aliis-

que redderc salent. W lue. En?! matît verbum denominativum ut plura apud
Bhartr. (v. Lus. ad Hitop. p.22.)," poetis epiei: minus usitata.’ .Cnmulantur in venu

1 me]. p. 291. et orationi nescio quam brevem addunt suavitatem:

35.

W W tum1191 summa m n

me aun Enfin?! me? fêtera: a ..
Leges Causalium sequuntur verba talia, technico nomine a grammaticis fig; appellatae,

a enim inserunt et vocalem finalem producunt.

Quid optandum ait ut verno tempore gaudiis fruamur, docet. - Visargum addidi ex
Codd. A. D. vocabulo errer-far: vs.5.), taf! enim ad casum frondeam une: ut ex C.D.

scripsi, pertineL. rira confabulatioeum amicis est: Mm: Visvakosh. cit.
:Sisupal. 12,38. W conservavi, Cod. A. et Scbol. Sima iubent,,utrumque rectum,
constans lunae epitheton est m: M: W: fripais radial: praedüa. Ad totaln
sententiam cf. Hafizii carmen apud Jones. de poes. Asiat. p. 92., ubi a.»

-. eum nostra 835W: apprime convenit. limer: Chaîne idem est quad au?!
cf. nous ad Kim. 10,36. et Sisuptl. 6,15. ë sa sans a âà fifi: :13: qu: u

Versus lectionem varietate vexatissimus et quoad sensum ohscurissimus, quem certissime

non cepere viri docti,.sive Panditae fuerim sive Europaei, qui textura Srirâmapurae ty-

pis mandarunt et cuius versionem equidcm valde dubiam propono. Primum verba sin.
gula videamusiatque perpendamus, paucis, quae Seholia praebent, adiumentis in subsi-
dium ventis: «à (aman floral" et apical)! significat, dein translate jaunirions pulchra»:
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ut 11.]. videtur sumendnm, quamvis Scbol. me! explicat de arboribus. W.
film nullo apud eundem interpretamento gaudet, igitur ad verbum sumsi: sacrificis’

parltm; liane protendü illa, sive, ut metaphoram lcncamus, inspergit tanquam oleuln
igni, quo propter suam ab amato separationem consumatur (fifi?! in Ed. ventum significat,

spbalma typograpliicum). Sensus igitur memini prioris esset: dolorem ipsa sdauget in-

ternum, par exclamationem puta quae iam selquitur et ceteram versus partem occupst. tu
prohibitivum Imperativo caret, cuius rei non desunt exempla, neque enim verbum bemi-

stiehium claudens in Imperativum temere mutandum est, etsi vitio laborat: lliteram a
amnes tuentur praeter Scbol. W scribentem, sed quid de terminatione à quae
praeterea ex a: in fine bemistiehii enasci nequit, fiel? Gerundium proposui addito pro-
nomine à cuius fulcrum ex distinctionis signo facile oriri polnit. Reliqua faciliora sunt
si modo graves, qui Edit. St. «lelioedantz errores corrigas: Subicctum unicum est vox

ultima, tribus apposilis epithetis, primum W: ut recte Cod. D. et Scbol.;
separalim posita vocabula, ut in Edit., nullum sensum praebent nec structurae accommo-

dari possum. mm: mascul. generis orysum signifient, autem fla: Bignom’as sua-

oeolcnn’s cuius fragrantia venti dicantur saturati. In Codice A W scribitur sine
Visargo et postea amuïr quae leviores snnt hallucinationes; prias lacum habet-e possit

afin?! scribendo, ita ut duo epitbeta in unum coalescant. Iam quaeritur quo lmodo
eapiendum sit compositum lineam banc tertiam claudens? traq- vestem lrüam significat, i

unde derivatnm attiq- pro Adiectivo habeo: vestimcma denim habens ut sensus sil: ven-

tum odore: ubique en: sinu [accru diu-pagne, vel ctiam: ab longum fier "in quasipalls’o
incedere, quae tamen inlerpretationes a Infant pendent quod non minus divinsndum est:
mugi de tempore fera est ante. sed de loco dictum comparet in méat: rgowÂa’ïav et in

ipsa vocabuli natione; ad Orienlem versus, mut igitur potest esse: qui anus prae a:
fert. vel: oricnn’s ancre sive odoribus annum. Prius praeferendum videtur, ita ut totam

compositum sil: par anus quad ont: se ferunt, lunica lacera incedenles, venti. In ultimo

vs. membra W: Edit. nihilum erat; corrigi iubet cadem banc vocem in W:
quad peins est; Cod. A. unice rerum praebet W: h.e. Emma! -I- W i
expansionem houri cumules venti. Iam Scholia addam quae entant ieiuna: wifi au?!
zmfiwaaquwâaümïfinmà’wqam:ufimafîqïmgfimfm
çà agatiïrâfümhmrfir: (humâmîumîsfîuuazîtwmhrfiwm-
(En: mmrarfâî mir :151: n menti? un! antan: Ufi’qïflàfiàgflzgfifiiï

W (sic) posteriora verba iam ad versum sequentem pertinent Enfin sur?! sur 3mm
a u’âfl; I Vides ex bis vix extricari posse quae singula verba reddant clariora. Subsista-

mus igitur in sensu generali: uxorem quandam smatum absentem exspectare eique zephyri

exemplum proponere, ut soient poetae Indici ex rerum natura exhortationes capientes,
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37.

ne amantes fidem violent, cuius rei exempla sat multa leguntur in carmine Chuck. ex

illius saltem Scboliastae interpretatione. Unum restat tangendnm vocab. tant]? propr.
pars, agio sacra, quo nomine Malayae regio gaudct ctiam Gîtagov. 1,9,2. - Textu et
interpretatione iam impressis melior eademque facilior prioris hemisticbii nobis parata

est explicatio, quam consequere, si m tanquam compositionis membrum eum re-
liquis iungis, deinde pro W legis W et denique mafieux à eum Sriramp. confias
in m’aimait, quibus factis liane l’en-e habebis interpretationem: ,,In viatoris uxoris separa-

tionis ignem sacrificii parlera effundit Manjaris, quae a Kokilorum femellis in Mango ar-

boribus eum desideric iam adspicitur." Consentit ut nunc video Scboliasta, qui bre-
.viter quidem et non ab omnibus partibus sed recte versum explicat, dummodo falsam

Enfin-rif la scripturam in mm mutaris. Totns autem versus nihil aliud continet
quam pulcram et solcmnem veris advenientis imaginem. Arborcs efflorescentes excitant

augentque amorem et in absentes maritos feminarum desiderium, augent item Zepbyri
iam e montibus advenientes suaviter spirantes.

Secundum Aryae bemistiehium duabus syllabis redundat, neque tamen aliam meclelam

ailette potui: filma simpliciori na Edit. substitui ex schaliis modo allatis et vocabula
sa! a ex iisdem et Cod. C. inserui; fi metro iubente correxi ex Cod.A. m arbor

. Hangifcra est; Scbol. bene: W mural m W urf: (un: perperam), igitur

38.

cave ne any pro Hava ferrca aliisque floribus copias, b.l. filamenlum, [larum pallium.
significat.

Sequitur aestivum sive calidum tempus au: quod appellat Kirdt. Arj. 10,36.
Enumerat Bhartriharis voluptates per banc tcmpestatcm capiendas. W cuius ad ver-
bum interpretatio esset slillarum dcmus, in Amar. desideratur, Careyus in lex. bengal.

explicat a walcrcourse ita ut de rivulù, et caladupù in universam dici queat, intelliguntur

veto b.l. ut in Ragbuv.16,49. maclninae aquariae scu siphones quibus tcmpore aestivo

aquam rosaceam ac santalinam eiaculantur Indi; sic Kalùlas. in Meghad.63. et
- I m Ritusanb. 1,2. usurpat. In versione balneum expressimus. Gaga? puros lunae ra-

dios significat, quibus valde delectantur Indi; nomen lunae 5352:: a mnjmphaea. de-

scendit, quae noctu floret (v. ad Nid 65.). Noctu per lunam serenam amoeniores fieri,
saepe exprimunt, cf. MM! . p. 350.:

Iam tu sim?! fiât ont tarifa n’mà n

11mn mais W film a
Et apud 110M": (praefat. ad Leges 1nd.) Anapaesti:

Wafimfiwam
WWEWWH
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num m mâta au:
num muât? fâmfi un u

Quod in sticbo tertio exstat vocabulum 311m1 flores amnes compleetitur, speeiatim de

iasmino grandilloro venit, flores autem iam nominavit et Scbol. am: explicat, quare de
casa frondta intelligendum. In Cod. D. legitur, quod eodem redit, frequentins tamen
tu ebrielas in talibus locum habet descriptionibus.

Varie aberrant Codd. Msti et impressa Edit., primum igitur textum castigemus vulgarem:

SIEN-W -gfiï: operarum errores sunt, E123 flumen ferri potest, exstat tamen in
omnibus, quos inspexi Codd. a3 Scbol. mir (vid. ad Chaur. 9.). Pluralem porro 3.11m: .

ex C. D. et Scbol. induxi et tandem eum Cod. C. praetuli, quia Ablativi ve-
stigia supersunt in lectionibus Cod. A. et fiant 511T Cod. D. Ad res memo-
ratas quod attinet, distinguendum est inter flabella, ëtm’da, inter muse-aria invar (de

quibus vid. ad Vaio.67.) et inter umbellas 3mm (Sring.95.) quae omnia postea ad
Romano: ex Oriente advehebantur. Flabcllum ad refrigerandam per aestatem faciem,
vel ex Borasso llabellifero apud Indos constabat, vel ex tenuibus tabellis (coll. David. Alu.

3, 2,37.) vel ctiam ex pavonis plumis, quale pavonium Romani vocabant cf. Proprt. 2,18,59.

El Modo pavonis caudae flabella superbae.

Prasini coloris interdum fuisse docet Martialis (3, 8.):

El aesluanti tenue ventilas frigus,

Supina prasine eoncubina flabello.

Florum pallium in deliciis habcnt Indi et in r: quidem amatoria saepe lingam tale pul-

viusculum in amasii oculum cecidisse, quod iuvenis oris spiritu amovere conatur (cf.
Jmarûsal. 70. Kirdt. s, 19. Nalod. 2, 33. tell. Salmnl. p.63.). Neque minus frequens est

lacus lotis pleni commemoratio. Vocabulum gainât-r: Scbol. explicat me! film:
videtur itaque consessum amicorum erudilorum significare ut supra vs. 35.

Sententia eiusdcm tenoris, antecedcntem amplificans: quodsi lue voluptates hominem
capere possint in amorem pronum, non facile copiant eum qui res in sensus’cadentes de-

vitat. Pessima splialmata quae Edit. Sr. defoedant ex Codd. auctoritate, qua sane opus
vix fuit, correximus. un: vocabuli significations enumerat [lemachandrus cit. ad Kir!-
tnrj. 1,29. uw mi? à «à muait: s
Scbolia quum desint dubitari potest utrum versiculus ad sectionem proxime antecedentem

an veto ad partcm sequentem pertineat, in codicibus enim un: serie scribuntur versus et

inscriptio nova vocabulum me: demum sequitur. Retuli tamen ut in Edit. Sr. factum,
ad tempus pluviosum, cuius mentionem sententia iniicit. Ceterum exhibui disticbon,
enoribus maxime eonspicuis subhtis, quale entabat, de metro quod est liberius, iucunda
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tamen Anapaestorum et dactylorum varietate compositum, plane desperans; ad Aryae
species aperte pertinet, sonat enim per mâtras divisum, hoc modo:

’ vexa 25:,"233 ::"V.v:];,:,:":;3l::"
In structura autem proxime accedit ad versum 37. -s Iam videamus de singulis: am Edit.
Sr. exhibet, Cod. A. au, Cod. C. et D. àTÎr horum auctoritalem sumus secuti, quum Vul-

gatae lectio metro repugnet, sed omnibus lectionibus meliorem coniecturam pute propo-

nerc am, cui si faves affin am puella viro obsequens, llexibilis est. wifi: quod ex
Codd.C.D. praetulimus, idem signifiait ac mû scil. massa odorifera, pistilli ut hodie

vocantur, ex moscho imprimis confecti; possis ctiam duo enunciata in unum conflare
I ’ praesertim si mm reetum habeas: e floribus enala admodum (si?!) para fragrantia. que

in A. quoque exstat, reliqui sur proferunt, quod melius, ut alia quam in anteeedenti vo-

cabulo fragrantia, designetur. Œtempus est quo pluvia instat; in localem casum con-
vertere vocem in animo erat, potest tamen item iure subiectum esse si post res ennme-

. ratas aposiopesin statuas.

la.

Nomen me? et W, quo terra excandeseere dicitur verso sequente, significat Antilo-
parum quidem speciem, sed pluribus ctiam plantis tribuitur (Sabdârnavus Sisupâl. 6, 30.

ut Musa: sapientum let arundim’ Bomba quod b. l. in-
telligimus, utpote prima pluvia cadente celeriter excrescens; codem modo Killiddthüus.

2, 5. m W: l Fortssse ad aridas tamen et solis calore exustas potins
pertinet deseriptio quia nondum cecidisse putanda est pluvia, unde ctiam pavane: indu-

cuntur, quo: pluviae adventu gaudere omnia Indorum carmina docent (cf. Nul. 21,6.
Ghetalmrp. 2. Bnpp. ad Arjun. p. 98. muon. ad hleghad. p. 29. ubi versum nostrum ex
Edit. Srir. adduxit). Harum vox pluviam praesagiens propria est Qu’un sonum exprimeras;

(a in Edit. eum Codd. (a legsndum et eum seq. coniungendum; gîta arboribus in ge-

nere eonvenit, W denique arbor pulcberrima est, Nom-[ca Cudamba, de qua vid.
Jones. oper. V. p. 90.

Similes imagines in Glmlakarporn praesertim legnntur, tempus enim ante pluviam pere-

griuantibus maxime idoneum est, sedatus tune nimius solis calor neque per imbres ut
postea deviae sunt semitae (v. m1.. ad Mcglwd. p.71.), quare uxores ad se invitare so-

lent absentes maritos, exemplis ex rerum natura captis. Dicit autem poeta: quo-
modo iam viator, ab uxore vel amata alienus, acquiescere possit quum omnia ad amorem

tendant, quum vel ipsae nubes sese coniungere gestiant, et pavones, qui in nubes iti-
dem flagrare dicantur, prae amore sellent? Scbol. fifi? damans explicat, sen-
sumilpotius indicans quam vocis originem, est aubes superior quae amicam nubem adit,
tonitru inelamans. Fraîde avibus oblique volantibus potissimum usurpalur.

M. Quodsi pluvia instante omnia ad sensus loquuntur et amoris iudicia praebent, quomodo
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puella amicum exspectans non commovealur. fi i. q. 513T Nana cui fulgur adsimilatur

nubem veluti amplectens (cf. Mrichhak. p. 163.). ÉTÉ: Panda!!!" adorait-rimai. cui!!!

flores Amoris voeantur tela. - MSehol. fifi!" son; explicat, praepositianem vint
augere indieaus (cf. vs.47.). Verbum mi de lonilru proprie venit et vacali producta sem-
per fere scribitur Colebroolne Gram. p. 2.34., vid. ad Vair. 1. De vocabulo maïa: pauca

monuimus vs. 35., m quad praecedit Ieniorem gcmüum. denotat, utrumque clamarem

harum a-vium exprimit quo invieem sese laeessunt ludentes: animi W m ma:
Scbol. Epitheton foeminarum m [nugis palpebris praeditum significat; idem est in
Sdhiljad. p. 116. Sakunt. p. 65. et Millet! p. 16. m ubi Lassenius voeabulum tetigit.
Viatarem domum redeuntem fulguribus quasi moneri ac certiorem fieri de moerore uxo-

ris; nam quemadmodum fulgur prosilit et evanescit, sic illa gaudium ac tristitiam conci-

pit, iam amicum rediturum sperans, iam vero spem abiiciens. F ulgnr amantcm incitare

eiusque desiderium movcre, Arabes quaque lingunt, pracsertim ubi fulgur emicat in

ca, in qua amasius commoratur regionc, cf. Matcnabb. Cod. .Gotb. p.14; J): a! la

01,5 à, Yl 81.-QUO ,l mm omis-nil fulgur neque genuil palmas
qui" recesserim anima nffliclo. Primum bemistiehium casa [oculi absolute positurn est

in tamen ut temporis notio ac laci, quo quid agitur, simul insit, t3? - «a
part., scil. fifi et sic porra. W, sic enim corrigenda Edit. Sr., Scbol. a w
ÉRITÛ viam; igitur vertere quaque possis in mundo ignobili (cf. vs.19.), fienim est

nanan, praedicarc. ml?! et W in Vulg. hallucinationes sunt, quae sententiam
prorsus obliterarunt. W sonante lolo sa: une nube ad pulchram illam ima-
ginons pertinet qua Iris putatur Indri anus, fulmen et imbres vero ipsius telum (m,
n’a), quemadmodum Zeus dicitur ièw if âpavæsv ravsiezv - rËpaç ignavus si 7re-
Às’ptow "Il irai Xsmôvoç &a-SaÀrrÉoc (Il. 17,547. coll. à,27.). Bine corri’gendus, ut

[munira et Benarj in epistalis ad me missis bene viderunt, versus corruptus letokarp.

(3) quem sicco pede, ut solet, praeteriit novus illius carminis Editor: C "

W «à «W i
Nubes, Indri relis instruits, infra n’as-aluns, elepbanlù iram addunt-ü. Sic et Scboliastes

voluit au: m1 35’s Haï est autem asq- adverbium ad instar w. Scd haec obiter.
Quid proprie sit Nilakanthus (lacet ad Nalum 1,12. scil. fulgur ex pluviasi lem-
poris nubc (375m1) procedens, quad fortins et maioris solet esse splendoris (m tila-

v denique mutavi in marcescere ex Codd. A.D et utriusque schaliis.
’46. Sententia salis plana neque in textu quicquam mutandum, nisi unicum cui Instru-

mentalem substituimus (W faut Scbol.) ex Codd.A. C. quorum Anusvarum qui
non curamus quia Genitivus lacum habere plane acquit. Cod. D. m praebet pro m0
ex scriptura bengalico obortum.

21



                                                                     

162 IN BIIARTRIHARIS CENTURIAS COMMENTÀRIUS.

47. Sequitur tempus un; auclurnnale scilicet, sed post imbres amaenissirnum, quod Bhartrih.

nua tantum venu absolvit, maiori laude dfferunt momon (Kir1t. 10,24.) et KdIùldsus
ï (Rilus.ïlIl.) ab franges maturescentes, novas flores expansos et coelum nactu serenissi-

mum, ’ut ctiam in Sdhil. legitur (p. 294.): affin: W W11?! a Sententia,
obscuritate quadam laborans, monere videtur ne aquam frigida’m statim post gaudia no-

cturna bibat amator sed oscula patins decerpat ex are uxoris, potum denegantis. Quodsi

verum perspeximus, Scboliastes enim in explicandis vocabulis, neque omnibus quidem,

aequiescit, lumen lunae ad amicae faciem referendum. Ceterum separari potest apra-
-: w si locativum statuas, alvoeabulo sequente, neque tamen, ut in Edit. factum epithe-
- ton ad afin?! .pertinens. Hfiià vox nihili est, legendum erat B’Fsifi’ Scbol. a -

ï mil-m: denique Ablativus est solito in a: exitu, Mut Grammatici loquuntur.
4s. me")! finît: quam pluribus describit Kirdldrj. 10,28., varia praebet commoda domestica,

Omnia patissirnum lactis genera quae bonis maxime exoptatis annumerantur et Indorum,

ut satis constat, una eum aryzo cibum constituunt cf. vs. 65. - (fît lac inspissatum, aci-

dum signifia-At, 5m lac simpliciter, fi: autem buljrum, alias çà, (En utpote sacrifi-
ciis inserviens, nuncupatum. Falluntur autem egregie viri dacti qui totum Orientem
praeeunte Kinderlingia in butyri historia, butyrum ignorare contendunt; bac fartasse ne

de Hebraeis quidem affirmari potest, quorum num compressions saltem (7m) fiebat
(Proverb. 30, 3.1.), apud Indos vero nihil frequentius quam imagines a circumratatiane,

qua lac in butyrum cogitur, desumptae (v. modo Nîti 27.); commemoratur vasculum

ad tympani formam comparatum, memoratur rudicula (W0 laudatur axy- -
gala (W) etc. -- tfl’â’m planta est rubri coloris, Rubin Munjith, unde wifi? ali-

quid ex bac confectum, tinctum, rubrum, itaque vestis significare videtur splendorem vid.

Ullarardmarlusrilr. p. 82. mon affiliât th: madrier Iinled gara, ubi alia explicat vestî-

.I menu militaria, bac tamen intactum relinquit "71:0. Accedit dein corporis unctio, eum
uxore concubilus et as betro impletum, de qua vid. ad Chaur. 9. Cires variantes lectio-

. nes non diu marandum: in primi membri fine tia: legunt Membranae amnes pro vulgato
. tien: Vocabulum W quad idem significat quad (63è fifi vs.41. sive WgÎ
amonts nimirum domicilium, in falso mutant Cod. A et C.
,Tempcstatem ultimam tangit ver antecedeutem, frigidam quidem ventis frequente-

. l que rare, ceteraquin autem amoeuam et a Bhdruoi (Kirât. 10, 30.) vocatam. -
Lusus’non prorsus illepidus proponitur: venti eundem agendi rationem sequi dicuntur ac

saltatores ab nequitias famosi, dum virgines insectantur ad voluptatem eapiendam, cuius
imaginis flamina quasi deprebeuduntur Amurdsal. 40. collat. Kirdt. 8,28. Vikramar. p. 23.

Vocabulum mpraegnaus dici potest, inest enim cirras bue illue fluctuare tra-
en me: sa m 13?: Hà aillât Scbol. Verbum 137:5 labiis tremens sibilante pa-
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latali scripsi, quamvistdentali in proximo versu Cod. A., Nalod. 2,62. et saepius ex-
stet; librarii in talibus vocabulis etymologiam vix sequuntur. sensu ncgativo ca-
piendum esse vix dubium est, lectionem adoptavi unice veram quam et amnes tuentnr

Codd. In Edit. exstare videtur W0 vox enim erasa est in eo quo utor exemplari.

Prorsus corruptum crut W? dm sed haec leviora sunt. ,
In cadem re pergit poeta totum fere concubitus aclum describens. ima 5’581
gemma floris descendit, Scbol. Wtegens, signifieat igitur: iaculas saepeilumero
eum floribus comparatas, ita comprimere adversus ventum pulveremque ut gemmae quasi

videantur florum. Labia cur tremebunda supra dicantur, ex bac versu apparet, saut enim

vulnerata ventis ut inter oscula morsiunculis laesa dicuntur. Ceterum suffixum flpaullo

ante usurpavit, ll.l. plenius W. Verbum denique Imam?! denaminativum est (ef.34.)

lanquans amalarcm se genre m (a HUE! t Ilucusque anni tempestates una eum vo-
luptatibus in iis percipiendis descripsit poeta, iam vero pergit in iis indicandis quae vel

peragenda vel relinquenda sint, sive potins in utramque parlem eonsiderat amorem, quem

si condemnare velint sapientes, continua pictatis viam esse eligcndam. Nova inscriptio
nusqnam comparet, Scboliastes autem versus sequentes intradueit bis verbis: 31?: Infini

szmsfifimæmàuîwâmïfimænmfiaçfâWIMfiu

83:" mm n ’ ’Verba satis sunt perspicua, praeter unicum taïaut magnitude, superbia, quad inclinant:-

nem, tata senteutia suadente, vertimus. Superciliosorum bominum fastum perstringit,"
qui amores spernere quidem profitentur sed nihilosecius mulieres sectantur (cf. vs. 62.).

Textus vulg. in primis verbis amnino corruptus et metro eantrarius deprebenditur; cor-

rectiones nostrae Mstorum auctaritate nituntur. Voeulam un Scbol. diserte dissolvit:
aï am W a1 pertinet enim ad sermauem sanetarum et rationem addit cur amores
sint vitandi. Inseruimus versioni adversus maliens, Scbol. mon fît": ut sententia clac

riar lieret. -Idem them: variatur iuxta normam Anacreontis (36): n, [se Titi; vo’pttiç «Maïa-nets; [15’s-

Àov 83(1an vraiêew, scil. poeta discrimen statuit inter vitam austeram, quam philasapbis

Vedântinae sebolae adscriptis relinquit et inter amoris oblectamenta qualia paetac prae-

cipiunt. Illustrat igitur sententia versum quodamlnoda antecedentem, et quad ibi a:
ocritas. lx.l. est àzzwr de quo ad n’indischmmmum (Sancara) instar omnium laudare

sufûcit. Parlicip. 853T! per Ëv duit àwi’v ad duo enuntiata pertinet si verbum substantiv.

supples. - aï! ex ".51. in hune denuo irrcpsit’in Edit. Sr. legimus mg ex’ Codd.A.C

et Scbol. - Epitheton denique carminum fiat: proprie adusrum sonat, dein, plane ut
persicum experlumrcomonum. sapiens; usurpatur vox fêta-m de indole bominis

21’
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sauf. bons, quae menti infixa et quasi inusta est, uti Arabes affilia imprimer: adhi-

bcnt, cf. cetcrum Nîti vs. 3. 15. rell. l
53. Sentenlia eum vs. 18. eonvenit: amores esse colendas vel pietatem adeundam. In prima

iuventutis epitbeto proponunt Cod. C. et Scbol. E5138" 1871!!! enfin 11m 8&6":
mît: ita quidem in duabus vocabulis similibus grata apparct paranomasia, quam in
fine versus captavit paeta; acquievimus tamen in mit ceterarum Codd., quad, eum an-

tecedentibus coniunctum, titubantem, ut nabis videtur, puellae mollitiem, iisdem literis

quaesitam, depingit. m desiderans b.l. idem quad t’avons, sive ut cadem
radice latina expressimus, lasciuiens.

54. Queritur de yÀuxom’npq) in amore poeta, neque ulla explicatione eget sententia. Le-

ctianem B. fifi Haï glossam esse, nemo non sentit.

55. Lemma praeponitur novum cuius sensus, ex sententiis quae sequuntur sa-
tis apparet: diflîcile ces: amori resistere. fin proprie alienus, baud curans est ac repu-

dians. Sphalmata in Ed. Sr. vel sine Codicum ope facile crant tollenda; nulla cetera-

quin varietas apparet, nisi quad B. nilidus loco am proponit. fêlai agentium
potiare sensu capiendum erat pro religiosis haminibus; lampas disthclianù sive sapientiae

ut in Hebraeicis un?! "1; sexcenties mctaphorice dicta est; verbum a1 ideo electum
quad lacer: simul et percuter: (vs. 82.) significat, percutiIur igitur sive :xslinguilur fax
tria: admalù nictibus; delevimus enim Anusvaram, nisi forte m ab aimais derivare.

Hun babent Codd. Anusvaro negligenter amisso, recte vero Srir. aussi, sed in metro
baereo; pasitionem enim facit. w igitur Ampbimacer exstat loco Dactyli in mensura cer-
tis suis pedibus definita. Schalia desunt, neque aliam vocem llabeo substituendam.

56.- Argumentum eum vs. 51. convenit: pentringit morum doctores quorum facundiae illudit

amor, nec tamen ipsi mulieres reliuquunt a g En?! supplet Scbol. Membranae
amnes conspirant in legendo émît igitur in?! Edit. Sr. sive airent ut in fine corrigi iubet,

, auditus errarem puto. 5H1- ironice dictum, Scbol. agami u Zonam lapidibus pretiosis,
h.l. rubiuis exornant mulieres, clavam pracserlim ac nodum, fifi. -

57. Ultima huius versus verba in Edit. sonant: (858m5 mais mu 33TH: quibus conspirant
Codiees, nisi quad m: recto legunt; attamen contra metrum Aryâm peccant si?! mais,

quae vocabula sine dubio delcnda, a glossatore textui intrusa. Ceterum virgines coelestes

Indri eaeli fructus appellari, cuivis natum est ex Indralak. 4, 13.

58. Seutentia apud amnes mire eonspirat; scholia vera desiderantur. (en quam vocem Ca-
rcjus (in Lex. Bengalico) praebet, est mnlrüio, baie igitur adstruximus fifi ut ait: in
serra conculcare. Simile quid Krichh. p.39. legitur: feras vi capi, Amorem autem corde.

59. Disticbon in re Orientalium erotica pulcberrimum e Bhartrihare sibi sumsere llitopa-
desae Editiones Sriramapurensis et Landiuensis, omittunt autem Codd. quas Lassenius
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inspexit fabularum (v. Commentar. ad Ilit. p. 72.). Dicit poeta: virum tamdiu virtuti
adhaerere quamdiu puellarum non viderit lascives oculorum nutus, sive m, nam
hoc sibi volunt W: quia simul, ut supra observavimus, oculi longions iaudi sont.
Tclis adsimilanlur oculorum iactus; ideoque in imagine pergens poela verbum flusur-
pat quod eum En arcum truandera significat; iaculis praeterea addit epitheton m:
nfgm cilia habenn’a, scilicet tanquam pennas. Quaesquum ita se habeant, non possum.

tela quin forlissimi cuiuscunque constantiam defatigent, proprie furenlur, 51 verbum est

quad sensu translata: oculos mentesque furandi, interdum usurpatur: Nalussfl. "rishis.
p. 76.3 persice 00,3) Jo; Ria: 1,132. KÂE’WEW vo’ov; bebraeice Genet. 31,20. 23cm.

15, 6. - Coniunctionem a in primo membro Cod.A. delet, quia forte variantem lectio.
nem 55m pro aï: quam Edd. Ilit. exhibent, ante oculos habebat librarius. I
Sensum exprimit un..." illud Eurip. (Iplnig.Taur.1032.) damai ai yumîxeç eôpt’a’usw

régatas, nam frank non solum inilium est sed de mulierum quaque Inscs’m’a et mû. dici-

tur, Scbol. max quad cadem sensu venit Nalod. 2,55. Correctiones in Sloeo necessariae

Codicum fide nituntur. anar: confus!" 1).]. est impotens mi: ut Scbol.
Convenit sententia eum vs. 55. - Sclnolia desunt. - en: man: ignis a sans! ipso ms-
tu: ponitur pro Amore, alias MEN: mente nutu: nominalur; quinque membra ad sensus

pertinere quilibet ipse videt. V«1,5675.» ds) 13v ’EpuÎra nævi»; m’voç, etenim vel is qui sapientissimus et sui compos

videtur, perfeclam vix altingit virtutem quia muiieres amorem semperiniiciunt. Quod

vs. 59. En: 51’552: hoc loco est W qui quidem arcus hominem percutit,
peeeare facit. ideoque ad infernum ducit, ad portas Yamapuri, Scbol. Errata m
aï Il Pro mail Edit. Codd. omnes recte tuait Vasculum baisent, mir Scbol.
quod in Chaur. aliquoties mctaphorice legitur. De Adiectivo tâter vid. Lasse" ad Hitop.

p. 28. Ceterum superiorem devationis ac religiositatis gradum indicat: Je ipsum noscens,

quam antecedens: librorum sacrorum puisas, ex qua scientia humilüa: demum oboritur
quae ad yvŒSz d’eaWÉv tandem dueit; saepius igitur scientia sui m: inculçatur

(cf. Wilson ad Meghad. p.113.) pracserlim per Vedantinos.

Versus iste, exemplo superiora illustrans fortissimo, denuo, sed scholiis paullulum muta-

tis, [agitur in libro tertio versus finem, p. 107. Edit., cuius rei exemplum v3.98. quaque

lnabes: neque tamen edilores textum, si mode sententiam iterare voluerant, couronnent

reddidere, ut certe in tertia huius versus parte corruplissima debuerant. Sringâro
distichan Codd. amnes praeter B. adscribunt et bic loeum sane necessarinm obtinet.
nm: scribendum eum Mstis omnibus, varie tamen aberrant apographa in epitbeto canis

ultimo. Variantes Ioci ventissimi lectiones primum in unum conspectum "digamma:
legitur enim
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sa.

in Edit. Vairdg. W:
Scbol. ibid. W:
Cod.D. Voir. W
un. Sring.’Schol. ibid. W: -
Cod.A. 1 mm:
Cm1. C. MW:

Vocabulum fiat a nm in lexicis vix obvium, tas!- autem contra metrum peccat; :15-
mm cranium horns’nis putida lectio est et omnino videtur reiicienda, ut et ("FER vexatus,

pro quo U583 : gfi stare posset, dummodo sensum praeberct idoneum. Lectio Cod. B.

falsissima tamen praebet, quod, quum Scbol. A. et D. per W, cuius prior pars
vel in textum irrepsit, explicaverint, non dubito quin vers rit vos, quae in contemplons
quasi sumxum a: adsumpserit (cf. du: iste. mm homuncio rell.). Tarn etiatn me!!!
eum D. seribendum, Scbol. aux: Quibus omnibus rite perpensis, lectionem metro et
sensui adaptavimus, vix enim decemendum est in talibus lectionibus quaenam a prima
manu sil. Videant acuti doctique critici, quo successu textum restituerim; quae nisi
probant, meliora expeto. Ultima sententiae verba Scbol. boc modo illustrat: sa? 1117T:

(à 1:53 a urf! W W: à à l banc ob caussam Amar daman de-
oorans voeatur Nalod. 2,7. et son": Amar apud veteres (Tibull. 3, 4,65. 09:21. Rem. Ans.

529.), quippe qui omnes cogat ad vexillum suum.

Supplicia addit, quibus ab Amorc puniuntur ipsius dicto non audientes. Scbol. rem
bene illustrat: mwümüuafiaàmâgïmuafi n àsqfim-Ùfiam
(un W nafi «qui?! a sa? au: rell. Desumpta etenim imago est a regis edicto,
du) sa: proprie sigillum, cuius formam feminini generis insolentiorem ideo forsan in-

ducit pocta ut eum fifi gaminât conveniat: bec melius sane sensu passivo sumendum:

ab Amar: profeclum ut Gitagoo. 10, 2,5. Ratafia]! Cupidùris decrelum dieitur, quia ab

Amore ipso proponitur le: mulieres esse colendas. Dein viros morosos et austeros
eorumque varia castigationis genera, ex vita Iudorum ascetica satis nota lepide angit
poeta et tanquam poenas depingit a rege illo inflictas. Sont autem polissions devationis

sellera ut nudi et capite tonso incedant sive comam implicstam gcrant sive ut inter qua-

tuor ignes. solem quinlum super": habenles consideant (Mana 6, 23. fie! tu?!)
de quo vetere praecepto m1351]? haminu «mon in Veslof. spa. p. in. llosen. lucern for-

tune accipit. Cronium bominis denique manu gerunt qui hominem, imprimis Brâbma-

nem occiderunt (Mana u, 72. 73. 89.), victum in bocce cranio sibi colligentcs; facile ta-

men indueor ut credam cranium b. l. pro vase quovis ascetico poni, Scbol. «à à W

W wifi-m: Tale proprie W313 et gui-fi voeatur, quocum illud du?!) convenit
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Allsenaeum 2,55. Fructum, quem tali poenitentia sibi comparare student, frustra illos
quaerere dicit poeta quia ante oculos baud positum est et incertum; Scbol. delinit: tafir- ,

fini?! m n
Sapientissimum quemque amore tangi (cf. 62.) quin vel ipsosDeos (vs. 10.). - Visvdmi- ,

[rus ex Ramaidc satis innotuit, cuius episodium clariss. Boppius germanice vertit in Con-

ingalionù (falunait. Pardsaro nomine, utrum Rdmus ille an alius huius nominis intelli-

gatur, non babeo quod dicam; ob rigidam certe devotionem clarus fait, unde quartus reli-

giosorum ordo mm? voeatur. Quodsi igitur illi viri foeminis reniti non potuere et mil?

experti sunt, quanto minus mortales laute viventesl Lectiones variae baud magni sunt

momenti, in A exstat à sim pro 813°, vcnlo and tamen in bac re saepius dicitur;
idem Codex transponit affilât quod ferri potest; ermî’ ut Edit. in nullo castat apo-

grapbo. l’indique montium iugum est inter Incliam Gangetieam, 51535 et W,
apud Ptolem. Oôivdtov ripas, et nomen accepisse fertur quod solis cursum obstruat a3!
incolis saltem urbis celeberrimac Ujjayinîs (v. Mlson. ad Megbadût. p. 24.). Hunc mon-

tem mare transnatare paroemiam sapit. Unum restat oris muliebris attributnm
paucis langendum: descendit enim a slirpe mquod de titubanlium potissimum amantium’

sermone, ubi lingua torpet, ut Calullu: loquitur, usurpatur, plane ut Àaha’. (leidulci lo-

qucla. Dein transfertur ad babitum mulierum et gestum languidum, sive ut Sdlu’yodarp.

p.59. definit m m uàï quod exemplo illustrat; unde lit ut inter
puellarum illecebras nominelur, vid. ad vs. 2. l
Novum, tribus disticbis absolutum sequitur capitulum, cuius inscriptio pro
quo in tine sectionis Étui W: legitur, suadent etenim sententiae omnes ut mu-
lieres deserant bomiues cordati quod tamen ob ipsarum venustatem res sit ardua. Sensum

versus 66, cuius structura paullo intricatior, bene indicat Scbol. fifi: fit?! a mm]

W: asti :t’ fi: l Lusumm: HUIT: mandas exalteras. iu’unus iam babuimus vs. i9. et aliquoties recurret adiuncto

hoc epitbeto, cf. quoque dldlal. p.85. Ullurarâm. p. 22.; eodcm modo Persae
coniungere amant. Varians lectio A. 1:39: ni sols staret, magis fartasse placeret, tune

W plane nostrum Ilnfdiensl esset. Ut nunc est, totum epitbeton ad une"! redit ut
omnes iubent Msti, sola Edit. Sr. ad homines retuIit lectione armai": - Vocabuli 3111
origini a nulla alia additur significatio quam Il??? unde Isaïe-a, Han concusqu rell.

Scbol. tamen W: explicat et ad zonae compedumque tintinabula certissime refe-

rendum est. iIn antecedentibus poeta dixerat bomines vel arduum quidque adire mulierum caussa,

ut scilicet familiam alant, iam persil: devotionem ab haminibus fieri ob poeniten-
tians post vitam eum mulieribus peractaru ilagitiosam et rem acu tetigit qui de devotis -



                                                                     

168 IN mmn’rmuAms CENTURIAS communmus.

V cuiuscunque aevi fere omnibus similia sentit. De sensu scboliaslam audiamus: mît rififis

688

W219: un: (diminua qu mantra: mntùsfiwfilàâauàmnmtmâ
IF?! Quam au?! man fin-am w Rififi M rell. Pro primo versus voca-
bulo scholia in Cod.D. inducunt leom’ôus habitats spelunca, quae quidem lectio
speciem veritatis prae se fert, nec tamen admittenda est. Arbar in humera sauri Ski

autans vel potest esse montants. quia Sivus montium Deus est, vel ctiam arbor sacra
insu tcmplum Siviticum et taurum ara, ipsi sacrum, Scbol. nil nisi nomen tauri pro-
prium addit. Molestiam vero creat vocabulum: 13W ubi Scbol. divisit fuma-
ma amerrît primum igitur putavimus corrigendum esse fuma fila’à Hà in Ganga:

aqua. in frigida superficie Æmdlafl. Gangeticam enim aquam in lustrationibus et pec-

catis luendis efficacissimam putari constat. Atlamen unius Scbol. auctoritate mutare no-

luimus sed inlvulg. acquievimus, enfin igitur nomen est: concussio et totum adiectivum

ad Hà referendum: locus ubi rupium superficies per Gangem percutilur cf. Voirag. 25.
Quod vs. 8. hinnuleis addebatur adiectivum l’âïfir perrerrüus. boc loco contrarium est

un, nil tamen mutandum, quum firmum ac audacern mulierum oculum simul depingst.

In eodern argumento addit: in vita nostra terrestri foeminas obstacula saluti opponere.

v De qnod vocabulum in talibus Indorum sententiis magnam vim babel, in libro

69.

Vais-dg. vidcamus vs. 82. Oculi mulierum sa"? vocantur ut apud CaluIlum (45,11.) ebrios

- oculos saucium, quam imaginera bene illustrat Quinctih’anus (11,3); sunt enim: Iasn’vr’

et mobiles au! mutantes et quadam voluptate suffusi oculi, quales Graeci appellant,
v. Fischer ad Anacreont. 27,21. et Bunnannum ad Petron. c. 126. vs. 12. Eodem sensu
apud Indos Il! et 371m imams venit et similitcr Ëxgaïvew s. amorem incendere dicitur

Iuno apud Eurip. Eccles. 959. - Slacus Bhartribaris epicus arte quadam compositus,
exitu anapaestico gaudet et ad metrum lyricum tendit. Caesura in primo hemisticbio

neglecta est et membra utriusque stropbi negligentiora nisum tantummodo faciunt ad
pattern sloci finalem, grata praeterea alliteratione eoncinnatam.

Non urgendum lemma mm iuventulù 1ans, tribus, quae sequuntur, disticbis addi-
tum, neque enim in laudanda tantummodo iuventute versatur poeta etnfilmin genere
descriplsb tantum valet. Primum docet: iuventute, utpote fragili, esse fruendum, ut ad

pnellam alios poets: mir tu a fiai? iman Il 34h47. p. 211:1. Noster regem
alloquitur divitiarum cupidum, monetque ut potins amoribus sese tradat, antequam se-

nectus ceu bostis adveniat cf. Vairdgdf). - fi ait a: unice verum omnes exhibent
membranae; W e Cod. B. sumpsimus, D. male mm - W quod D.
praebet et C. in margine tentavit, minus exquisitum videtur quam 55a; surfes. rubrum

quidem Mmphaem significans, ut W coeruleam, st in hiscc imaginibus, ad museau:
tuque repetitis, poetae vix genera distinguunt, praesertim quando ridentem et expansusn
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vultum indicant. Distinctius sane de irato venit, ut Brahmaoas’v. fol. 36.
116. rell. Pro w unus Cod.D. m proponit. -- Mare cupidüatis frequens apud
Indos metaphora ut alias m1251! SciÀara’a Gharakarp.12. Râmdy.II,46,84. 60,3. rell.

Totam denique vitam eum Oceano comparant et qui vitam transigunt ut apud Graecos
&aWÀe’etv Tdv Bien! dicuntur (cf. Palladae Epigr. 104. in Anthol. graee.). Epitbeto iu-

ventutis min-m (Scbol. mu) suavitatis aliquid inest, cf. 0L? in Persicis,
(piÀov sirop nia: 15,251. et contraria sensu mp1 1155:: vins pretiosa, Proverb. 6,26.

Vituperat iuventutem tanquam omnium malorum genitricem. Codiees mire conspirant.
Cenlum inferna pro innumeris dicuntur, sunt enim quinquaginta fere tormentoruln loca,

quae fusius enumerantur Brahmavaio. fol.71.seq. - Stellarum dominas, sideriduar. fre-
quens lunae nomen est, sic fartasse in Hammasae p. 43. mater "encrent contra Scbol. du-

bitantem, qui Mi Lng Afiull ri à addit. Inlelleclus (ana metapbora iam ex
nomine dramatis allegorici Watt innotuit. Ceterum omnia ad nomina in ultimo
membro conspicua redeunt adiectiva, nos autem perspicuitatis caussa quodvis enunciatum

distinximus in versione, ut in versu seq. aliisque. » p
Iuventutemi denuo collaudat poeta sed earn solam quae eum pulchritudine coniuncta
ad amorem impellit iuvencm. W sola Edit. Sr. praebet, Codd. C.D.1ngïitunc
autem metri in gratiam nantir? legendum, sed licentiam illam qua syllaba ante tu corri-
pitur caute statuas, legimus igitur eum Cod.A. aîwflïfl’ a Imaginem de arbore bene

illustrat Scbol. am amurai? au": mïllâ’flflï 1385171 W: l Idem 331711 per

mû reddit. Avis afin; cui ob mobilitalem oculi adsimilantur, perdis: rufa est, cf.
Gl7ag00. 1, à, 7. Mn’chhak. p. 1. ibiq.Wilson in versione; Raglmvans. 6,59. 7,22. Brah. Vain.

Ipcc. 1,10. fac-s’en: tuum nectare plenum exhaun’o perdirs’s oculis b.e. cupidi:

Fia W FIBRE! ll Simili modo m legitur Brahmavaio. fol. 7. Verbum
W Scbol. diserte explicat W, reliqua faciliora sunt. 1
Nova et usque ad versum 91 tendens incipit sectio, in qua mulieres onerantur convitio,

cuius rei exempla sat multa entant apud omnes Veteresfi Dicunt enim: fig sali 3a,-
Àaa’aja nui yuvù stand. rein, putant (à; t’as aîvo’repovxai mivrspov ciÀÀo 70me0,63

vel ctiam 85m in; aluni) mutin prévu (Eurip. Hippol. 627.) quam nominare sufficiat
ut vituperium exprimatur, ut Gare-1’110; apud Alban. 13, 8.:

’82 286 11’ x49. yuvaTuac ËEcnreî’v uauo’v;

’Apnâv du: sin, suiv wyaïn’ siam; 1451m.

Similes loci apud Ilus’odum Erg. 375. Thenpn’d. 600. ct Simom’dem integro carmine. i Sen-

tentia, caput aperiens eos deridet qui merelriculam, cuius pravam norunt indolem se-

ctantur eamque omnibus quibus virgines alloqui fas est, exornant epitbetis. Versus
est facillimus et id solum observandum, Vocativos foeminini generis Hà et reliquos per

22
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synaloepben voculo (à agglutinari, quad insolentius est pro m fifi - passes quidem
banc lieentiam evitare et vertere: mec amice ut Chaurap. 27. vel quam arnica! sed Scbol.

a vocativum ubique expressit.

73. (fiat dilata magis ad sensum reddimus miserieordem. Igncm per amorem accensum
. saepe queruntur paetac, cf. Mrichhak. p.17. Unarardm. p.57. mais? mât?!

:1 mu Hélas. p.147. Asclepiad. Epigr.24. enfuma: du; magis; «de rugi xa’Moç

595v. Ovid. Rem. Amar. 731. Scd res est satis trita. Vocabulum ex coniectura in i
, fer mutavimus ut aliis participiis consona fieret oratio. Scbol. desiderantur in slocis

74.

75.

76.

17

bisce omnibus.
Sensus est: 98’ ô gamins mE911"; dei yÀvxu’ç. De vocabulo sauf, quidquid in

sensus cadit significante, fusius egit La". ad Hit. p.108.

Pro W w unam relinquens b. e. praeler rectius eum Cod.A. scribendum puto qui
la!" ut plane eum ver-Eu, quem ex Allscnaeo supra produximus conveniat sententia, etsi
’noster addit: puellam in amore lianac mellitae similem esse.

Varia enumerat, concinnitati orationis minime sturliosus paeta ut demanstret mu-
lierem omnium vitiorum esse compaginem. Variantes lectiones minoris sunt momenti:

A. etc. male lcgunt, in secundo autem hemisticbia iidem eum Scbol. et recte
quidem.

Sententia nulla explicatione’egens eum vs. 72. quodammado convenit, contra poetas pro-

, lata, qui mulieremJemper exornant magnisonantibus attributis. Negatio au pro a baud

78.

79.

80.

. insolens est; errores scribarum leviores iudicare non attinet.
Dicere videtur Bhartrih. amaribus capi non passe sapientem sed iuvenem tantum iussu-

tum; E ut T15 apud Ilebraeos usurpatur. In huius carde rfiîorescunr mulierum venu-

states b. e. invite quasi pellicitur gratiosis ac delenificis puellae illecebris, sicut apis su-

surrat quando Nympbaea calieem aperit venustum, ,de qua imagine ad mulieris faciem
translata vid. ad Cbaur: vs.31l. Scd affirmare non ausim me mentem paetac bene cepisse,

neque enim adsuut Scbolia. In Cod.A. Hàa loco FIT (a legitur, (un autem amnes Mst.

praebent, ruborem b.l. proprie designat. apis est, idem quad alias umlaut"

1,129. l I .Idem sensus ut vs. 74. 75. sed pleniore expressus imagine et ad iuventutem prasine per-

tinens. Variant Codiees in scribendo [quad unice verum C. praebet; in A. est
(En? non amnino malam, in Edit. (111°, in D. m utrumque "a enatum. Pro
W solus B. quad ferri potest, immo fartasse habet quo se commendet. W
apud Amarum est Caronda, Karandas, Car-issu, indeqne W arborem sumpsi cui in
versione (:0101anle substitui, sed iam vereor ne rectius Srir. mmscribat.
Foeminam eum llumine campant poeta (ut 1.21.34.. in Vikramorv. p.92. CImr.M.), mo-
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netque ne quis tali amne confidat, quippe qui in Occanum peccatorum abducat hominem

incautum. Convenit fore in bis Bhartr. eum M’ont-ciao (Epigr.3. Anthol.,ÏlI. p. 59.) ubi

iuvenes bortatur ut meretriculas, eum navibus eomparatas, devitent, ne naufragium fa-
ciant; coll. floral. (0d. 1,5, 6.) aspera m’yris aequora ventis- emirabs’lur insolens etc. In-

versam de lluminibus sub specie mulierum incedentibus imaginem th’dde. in Ritusanh.

3, a. et Raghuv.16,63. depingit. De singulis iam videamus picturae, ad Indorum sen-
tiendi rationem eonceptae partibus; primum cran; et plions in puellae ventre (de quibus

v. vs. 15.), quas carminer: b.e. undulare dicit, fluvii undas facit; propr. undarum babila- i

eulum. fieu! Scbol. unir ita ut tata descriptio unum ad m1 pertinens epitheton prae-
beat, quad de reliquis quaque monendum. Attributum sequens ad verbum sonat: anni-

lenlium b. e. natanlium analum (enliais praeds’la est per uberum par. mm,- amu Ca-
sarca avis aquatica rubicunda est (lhe ruddy ganse) quam lingunt cuiusdam Munis vota
noctu a coniuge separalam querclas fundere et debinc exemplum est amoris coniugalis

(cf. bleghad. vs. 82. ib. Wilson. Küâldrj. 8, 56.9.4. 14. etc.). Sequitur dein as Mmphaeàe

simile, corrigendum enim ex apograpbis omnibus 81W prortfirfi’gïr Edit. cuius sensum

non assequor. Hac modo dicit puellam esse enfuît in? afin: W proprÂm’suns

jactons flumen, quad de cursu rapido et translate de Veneris eolluctatione intelligo, et

banc quidem undequaque, m: periculosam. Ultîma verba in Edit. sonant m
marri adoptavimus lectionem Codd. A. C. D. et Scbol. qui unicum quidem 11:11: ante ocu-

los babuit, neque tamen Vocativus amnino necessarius.

Inconstantiam mulierum queritur, qua iidem non conservant, cf. Nîti 2. - Scbolia de-

siderantur bic et in sententiam sequentem. p
Similes sententiae iam adorant vs. 74. 79. W Codd. A. C. in lâwh’ en: veneno-mutant

quad sensum mutat et metro Vaitalîyo maxime contrarium; venenum praeterea sequitur.

Cf. simillimum Plaull (T rucul. 1, 2, 75.) in melle eum linguae situe. carda felle sans lita:

Cislell. 1,1,71.: Amar et melba et [elle est foecundissimue. Proverb. 5, 3. 4. Me! dessillant

labia meretrics’s al postea amura fil ipso ut absinlhium. Mdlall et Madh. p. 21. Lus. ad.
spectue [du melle et veneno Iinela et rell.

Sensum exprimit illud graeeum: il); râpait" tia’m’doç Kami 70m, sed sanari passe aspi-

dum morsus doeet, nullam vero medicinam paratam contra mulierum dolas; suadet igitur

ut sibi caveat iuvenis ab obliquis illis oculorum nutibus tanquam sagittis llammantibus et

a iocosis puellarum blandimentis ad modum cristae expansis ut viras alliciant. Textum,

in Edit. misere mutilatum e Codd. enicndavi. Ablativi redeunt ad W, composi-
tum, ac si dicas: Mibersehlangc. 1mm unde in universum serpentes dieuntur 15511:1:
proprie colubrù Nagae Lin. cristam designat, quam expandit iraseens, quad, nisi natum

esset, Killidûsus docet, Sakunt. p. 144.: linga: tram and w a De serpentum incan-
22°
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8&0

85.

I meupbora amOr in Anoari Subtil; inducitur ut dux exercitus, omnes vexillum suum sequi

86

87

89

utoribus multa collegît Bocharlus Hieroz.III. p.384. qui neque Arabem’: omisit locum

de Indis, sed in eo fallitur Nearchus, quad praeter Ërtpâziç nullo eos usos dicit reme-

dio nul rivai meôév n ratirnv mimi! ia-rçzmîv, semper enim plantae officinales, fiant

proprie annum: (ab shunt: 1:: W: Amar.) simul commemorantur. lia est formula
e Vedis desumpta (mW: Vaù’ajantf a Mallinâtln. a Kirât. 4,32.) quam murmurant

liant: illi sive Ë7rcp3m’. Adiectivum W ut hoc addam, in compositione vcl antepositum

vel suffixi instar additum contrarinum sensum infert, ln. I. divers": ab illa "me": id est

varus, sic fiat in venu to. Supplem. est tu"; w: a Japiente diverqu sive 1135: n amai-
auâ’ oculus dexter Sakuntal. p. 97. Mdlal. p. 135.

Aliud simile proponitur (le Amore rete tendente per mulieres quo homines tanquam pinces

rapiat, cf. Plaut. Trucul. 1, t, 21.: interim il]: barnum floral; et Ouid. A. A. a, 425.:

Casas ubique valet: semper tibi pendent humus ,-

Quo minime credi; gurgüe piscis erit.

Amar pnedo in pulchro puellae corpore insidias struit bominum menti. Simili fers:

iubens: lw) 0L? 6; A), MM
0L6? 1M 4* L59 4*”

Amar exercîtum durit et cor meum de mita duperai, patientia aufugü et in mundum «lotît.

In COLA. Nominativus exstat tanquam vùtlor; Vocativus rem auget. Scbol. desunt.
Gloriatur poeta se amore puellarum non captum, quad malum magis immedicabile fuisset

quam 857w: damât); (cf. 83.). Primo vocabulo praepositionem à addidi ex Codd.A.

C.D., un: autem, quod in Edit. secundum inchoatur bemistiehium, mutavi in à: ut
Scbol. habent, A. 73: C. En D. (à, in quibus omnibus lectionem illam eognoscas;
supplendum autem est: a ocra arpente (W: Scbol.): pintant enim Indi colulnres
oculorum tantum intutu pusse vulnerare. llanc ob rem par: videmlu: per vocabulum
expressimus tffasu’nare, quia Barna’vew a (priera ursin"! derivant Grammatici.

Sensunm oblectamenta hominem a virtutis via abducunt. Correctiones, quas subire
versum iussi, omnes Codîcum nituntur suctorilate: si! pro fifi legunt A. C. et Scbol.

murait loco Instrument. ut ad sensus pertineat, praebent A. C. D. et Scbol., fi ante
membrum quarlum insernnt iidem.
"Amoris demenlia (fortins t’mÀnxlA’a) Intus nullo mode potest sauri", satis aperlus liu-

ius versus sensus est.

Sententia per se quidem clan structuram praebet paullo intricatiorem si Scholiastam
nudias, qui omnia parum distincte Plur. confis adstruit addito solito illo un?! lm; nos
vero simplicem versus constructionem secuti sumus, ut sensus emergat: meretrices omnino
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omnes esse fugiendas, quare et Scbol. mâta: et si: porro addit. Codiees in lectione

concordant omnes; in unico D. par hallucinationem scriptum est Lepra in
primo hemisticbio memorata est lepra alba, humi, eodem nomiue apud Indos et
nominata. Difficilius paullo ultimum epitheton esumm- frequentius WQropr.
mundi, creals’om’s arbor) Vikram. p. 118.: à: rififi sa ut mundi arbor radice

aurea (et. M:ghaddl.vs.68.) -- arbor abundanls’ae in mythis eum llebraeorum W 7’

convenit fere et eum mua abundanliae ideo coniungitur (Mls’38.) quod omnia bona
suppeditat. Mohammedem in Corano exinde arborem paradisiacam sumsisse Schlegelii

est coniectura (Riflexions sur I’etude des langues Ariel. p. 13.), sed nomen quad addit

. .s. a
2Mo a serioribus ex Sur. 13,28. desumptum, non ad arborem illam pertinet quia H3 agi:

simpliciter est: fels’cilas en? illis. Nomen habet Sur. 53,14. cuius folia mut

ut aures elepbanti: et fructus sicut hydriae. Huit: opposita arbor r Sur.37,60. cuius
fructus ut capita Daclnonum: Neque tamen ulla adest caussa idonea talcs de arboribus

fictiones ex India repetendi. Poetae saepe arborem illam respiciunt, et ita quidem ut pro
manda interdum universa inveniatur, et. Mrs’chh. p.38. ubi Charudattus voeatur: ennui-uns

Kalpavrs’kshu: virtutum altarum frucls’bus inclinalus airai W: W: in Brahm.

Vais». Pur. p. 13.: benediclio melior quam Kalpavr. et ib. p.95. o Minis in
manda optime! W igitur dûtrimshalionù mundis: mctaphorice mentem signi-
ficat, huius autem Ida sunt cogitationis obstacula, quae mentem maxime angunt, plane ut

Nîti 116. loquitur Bhartrih.

E sacris pelita imago: meretrix sacrificii quasi flamme est quam pulchritudine sua fomen-

tare studet ut iuvcnes iniiciant iuventutcs (cuius vocabuli abstracti pluralis est insolen-

tior) opesque. Scholia non adsunt.
Meretricum genus, a vilissimis bominibus frequentatum, paterfamilias ne adeat manet.

Accuraliori singulorum in altero hemisticbia vocabulorum definitione vix opus est, nisi

primi ferlasse et sexti: 11T Scbol. à!" quod utrumque deest in Amarakosho, pro explora-

lore sumsi (Man.9, 256.) qui, etsi magnae utilitatis, pro bomine nequam babebatur; fit:

mimus est, is, qui in dramatis scurrae personam induit, ac nequam lierum comitans sy-
cophanta et parasitus; alias, ut mm. p. 135. mân, etiam pro mundulo delenifieo venit
(Mâdchenj’âger). Scbol. recle 1mn": explicat coll. Vaûa;.57. Fabularum exaetores, sal-

tatores, mimi et id genus alii contemptui babebantur, pracserlim oh vitam libidinosam;

banc oh caussam prostibuli os vasculum nominat in quad salivam eupuuntilli. Con-
venit fore Proverb. 22,14. 23,27. nm un urnes mon fouets profundis est o.- nieras-kir.

Ultima sequitur huius libri sectio sive ut post versum 98 sonat subscriptio fifi-
Il"; omnino falsa est in Edit. St. W a Agunt enim sententiae quae sequuntnr
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93

94.

95.

96.

de firmo muliercs relinquendi consilio ita ut illi m0 ".55. quodammodo oppositae
sint, quamvis iam in antecedentibus cadem et similia saepius repetita invenias et tituli
ab’alia manu ad libitum sint adscripti. - Primum felices illos praedicat qui pulchritu-

dine mulierum se commoveri non patiantur. Scribarum spbalmata vix notari deent,

pro «Ter in Cod. B. et apud Scbol. m legitur. Wpropn super": amplecten:
Scbol. sium, idem (à per eût? a (à explicat.
Se iuvenilibus Iusis iam defatigatum vitam dicit elcgisse asceticam quare puellam monet
ne oleum operamque perdere velit amplius. In lectione lEfltui’tprotl’wfi omnia conspirant,

quotquot inspexi apographa. - m propr. purifia est, in mulieribus asque ad annum
aestum tendens (Sahel. Nalod. 1,5.) in viris m: usque ad annum decimum sextum, sed

latius tune sumitur ut puer apud Romanos. Iuoenlu: Étaivirorum intra annos 16-70,
mulierum intra 16-30 compleetitur, postea incipit sanum: De virgine immaculata
usurpatur m - rit-Û - et W sed haec strictim.
Eandem sententiam pr’oponit, verbis venatoriis ad res amatorias relatis; cf. Jacob: ad

Anth. Graec. I. Epigr.91. - naq- ad tribum illam Barbarorum pertinet quae piscatuns
simul-et venatum exercebat, alio nomine m venit (Nalod. 3,37.), Scbol. êaâ ut ".84.

Ceterum m Srir. lectio, si pliaretram intelligis, potest terri. - Anusvarus delendus in

(et; habent 0.1). alii utrumque rectum; iam: autem lcgimus contra Codd. au-
ctoritatem, Visargum, ut fit, negligentium.

Sententia ad eam, quam vs.17. proposoit proxime accedit: omnia amoris oblectamenta
sine virtute esse vana et citissime dispergi veluti eslricatas margaritas nulla linea insectes.

Virtus autem sive bona opera quae intelligantur facile apparet, sunt W pracserlim
vs.t. commémorata, officia videlicet ergs lares ceterosque Deos omnes sacrificiis prae-

standa, ita ut sensus simplex emergat: extra connubium et eum legitima uxore volupta-

tem, nullam decere aliam. Vocabulis (sa: Edit. et (tu Cod.D. corruptis substituimus un
dcmus, mais. praestanls’or ex Matis A.ll.C. et Scbol. Umbracula candida divitem et

hominem delicatulum designat unde epitheton 511m: de regibus et sanctis frequenterle-
gitur in Brahmauai’v. collai. Raghuoans. 9,15. Tales umbraculas, Indica arundine fulcitas

Romanis mulieribus servi umbelliferi pracgestabant; vid. Bôlligcr Sabina Il. p. 191. et

Paciandium de umbellae gestatione. - Imaginem de margaritarum file non intellexisse
autumo Editores Sr. 3’01 aï a fifi scribentes; neque forsan scribae omnes perspeserunt,

in A. exstat m in C. Scbol. bene explicat: sium m la?! mm: 31,1’-
flü’î "fifi (a W Imtfâ’ separari igitur nullo modo pos-
sunl vocabula. Verbum 3E in hac re proprium videtur, cf. similem Iocum pulcherrimum

Ullaram "limachar. p. 13.
Homiuem devotum parum curare docet mulierum pulchritudinem; talis lnominis menti at-
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que anima amicitia, Dei pula, comparata est, quam 0b rem foeminarum amore non eget

amplius. Structuram totius dislicbi in versione, quantum fieri potuit, retinuimus, de au

et 8511 ln. e. in libro tertio vid’eamus. Primum bemistiehium Cod. B. clan;
dit bac modo: W w: posterius tamen vocabulum denua correxit scriba in f5."-
fiâ: calami errare pro 555 à: - Nomen lunae fig amnes exhibent, Scbol. W:
fleetcpçoiêet. m denique sibilante palatali scripsimus ut erat in apograpbis, quamvis
dentali quaque scribatur ut Edit. Sr. corrigi iubet: lydriam ficli’lem significat vocabulum,

dein ad mammas translatons. Ceterum quinque sensuum oblectamenta indicari quilibet

ipse videt. .Amoris potentiam, sacra devotione devictam ridet poeta. Scbolia desiderantur, textum

igitur Codicum ope sensui maxime idoneo adaptavimus. Verbum figparvi assumai-e,
vilipende": (cr. Sâllity. p. M3. mâta a Hi propr. est malam rem [tubera W m’a. ut
.Scbol. Nîti 75. explicat; intransitive b.l. usurpatur et sensui convenit faiigare, quem ex-

pressimus. In Cod.D. Î exstat, quod facile praetulerim ut singulum enuntiatum a
quaque membra absolvatur, neque tamen in textum recepi unius apograpbi lectionem nisi

rationes accederent satis idoneae. in eodem Cod. amnino falsum est; de’vocal
buta narq- vid. vs. 8.: apum strepitu: vel ad nervuns pertinet arcus, qui apum serietcon-
fectus fingitur vel ad apes, Amoris tela ex floribus constantia, eircumstrepentes. tIn Edit.

Srir. porro legitur flué! - m sed longe exquisitius est verbum m in omni-p
bus Mstis A. B. C.D.; eum Cod.D. vero legendum erat fluât: W1. De vocabulo
sur vid. ad vs. 13., prius in vocativum mutavimus ex Cod.C., primum, ne idem adiectivum

in attributa bis panatur, deinde ctiam ne allocutio ad puellam deesset necessaria. Totum

vero compositum ad mua: retulit Cod.D, lectione mêla: in fifi: Icorrigenda, sed
à: amnes tuenlur reliquî. Deus lunam in vertice germa Sivus est, de quo ad Voir.

vs. t. vid. qAntequam ad coelestia evcbebamur, omnia terrena nos arridcbant et in quavis re mulie-

rem videbamus, nunc autem in omnibus rebus summum numen contemplamur. Apposite n

fere Malt-ager canit (Epigr. 33.):
111v 393w énigmes, ni «in? ô tir sil! æ 1d. mina

BÀs’wa, 13v 85’ vs in), faignant! 533v âgé)".

Denuo legitur sententia, quibusdam vocabulis differens, in libro Vairdm, Edit. Sr.p.102
et in Cod. B. Scbolia ad utramque recensianem diversa sunt non tamen’multuni, ut can-

eordia vocum suadet, abcunt. Exstirpavimus versum in tertio libro, rectius enim ad
Amores pertinet, ibi vero ordincm aliquomodo turbat. Ut autem lector de varianlibus le-

ctionibus et de corruptelis quas in secunda recensione passa sit sententia, posait iudicare,

tria priera apponamus membra! I "4 I
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a . fifi . a .
au (à rififi u
«numen W:

Vocabulnm un: altiori sensu sumeudum de ignorantia rerum divinarum, cui oppouitur

W501; sive in hemisticbio secundo ÊàŒ: vera dignoscends’facullas, quam antea

mnndanis vinculis impeditam et Cupidinis praesertim tenebris obfuscatam fuisse dicit.

duq- iu Vairâg. loco introductum, ornamenlum nana externum per flores, un-
guenta et alia quaesitum (Lou. ad Ilitop. p.5.), sed ctiam studium ac laborcm signifi-
est (crâna: Vaijajanlf. Sisupâlab. 3, 54.); utrumque bene quadrat. m propr. movem
de muudo terrestri ac visibili (W Scbol. Vair.) veuit et toto universa fâga’à’ opponi-

tur: mundum olim omnem (salit a aussi!) mulierum speciem induere putavimus, ut
Hui-M. p.3. qunitur W. i W assortît mandas mihi myes! videtur, iam vero sa-
pientioribus nabis vel invisibilia Dei speciem, mais, prae se ferre videntur. in
Vairlg. et mais Scbol. aperte eorrupta sunt ex enata, quod nisi statuas amne
sententiae acumen perit; neque fifi vel fifi ut Il. habet, aeqne placet ac verbum un:
Sribi’um oculorum aeiem acuit (vid. ad Cbaur.16.), igitur sapientiae tale collyriuln ad-

scribit, ideo quad illa eundem visum, antea bebetatum, iam acuerit; Scbol. Vair. W-

Êlàfi par riait 35m l vides igitur unau merum esse spbalma; gantent,
forma filant! infrequens (cf. Mdlat. p.79. pag.8)l.), bac loco coacte

. tandem lacum potest obtinere, Scbol. aïe guai! fiat?! à à, vertendnm esset: nobù, qui

slüfum sapientiae colunl, adlriàent ,- longe melius tamen Genitivus eum m concordat.

Quae quum ita sint, in Iectionibus acquievimns iis, quas versus ille in libro Sring.
exhibet.

Versus m in Edit. Sr. librum claudens ad centuriam secundam pertinet et typotbe-
tarum tantum errore ad primam relatus est (v. Colebrooke introductory remark. p. xtv.

A. noL). Versus gemini, qui sequuntur e Cod.A. desumpti, librum optime clandere videu-

tnr, neque tamen, ut in praefatione monnimns, ex ordine quo libri b.l. nominantur ar-
gumentum sumi potest, quad illi revera talcm ordincm sequi debent. Dicit poeta: incli-
nationes bominum esse diversas atque invieem inter se distinguendas: alii enim religioui

et devotioui (âTniI) addicti sunt, alii mundanis officiis Caïn) obstringuntur, alii de-

nique amorum voluptates (m0 sequuntur. Scbolia desnnt.
1.00.,Quodsiubamo mentem in Dcum dirigere non possit res mundanas sequatur; illud per

lunam. bac per lolos indicat poeta et simul ad Centurias ipsas alludit, ut Scbol. secte
, intellcxit: un me: W ème a 31h gag aux fifi: à: a; fait a In Cod.D. ubi

haec quaque sententia exstat, aliud sequitur distichan, banc rem clarius exprimens,
quad tamen ad totins operis finem relegavimus, vid. infra Supplem. vs. 25. Ex coniectura
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ceteraquin par priori bemist. inseruimus ne metrum vacillant; possis ctiam tafi-propo-

nere a Scbol. constructioni insertnm: au: flat uni-Pr. Pro falsa lectione in A. W
«fi ex Cod. B. et Scbol. eam recepimus quae in textu campant.

LIBER SECUNDÙS.

DE on 10113.

Centuria sententiarum secunda, quae sub Bhartriharis nomine circumfertur, inscripta est

W sive de virlule, nimirum ca quae in officiis erga se. ipsum atque alios versatur.
Vocabulum fifi: bancs mores in genere significat (vid. Semer. ad Bbagav. 18, 78.), inpri-

mis comitatem, liberalitatem aliasque virtutes quae virum exornant, unde de principibua

maxima laus est fifi? sequi (cf. Nalod. t,5.). Praecepta moralia sive Etbice in libris, quibus

est nomen mm, tradnntur, ex talibns Visbnusarman regis filios erudire instituit (Hi-
topad. p.8.) et bis revera Bhartriharis centuria, quamvis singulis constaus sententiis, an-

nnmerauda est. Liber decem minora compleetitur eapila, agit enim: de "mon; a...
pienlian de fartiluds’ne ne patienls’a, de opibus, de promis haminibus, de bonis et virtutis stu-

ds’oss’s, de ope aliis fer-enfla, de constantia, de jota, de bonis operibus, tu ut quaeque sectio

pes decem disticha transcurrat. De aliis ad banc distinctionem pertineutibus et praesertim

de confusîane per totam Centuriam in Editione Sr. conspicua, in Iutradnctiaue egimus.

Scbol. Cod. A. librum buncce duabus, in laudem Ganesi ac Visbuuis, inchoat disticbis,
misere laceratis, quibus describeudis ac restituendis cbartam perdere noluimus.

Slacus, in Editione impressa omissus, auspicatiOnis farmulam continet ad numen’supre-

mum agît, per spatium et tempus indivisum. In codicibns amnino mntilatus est versus,

qui tamen abesse nullo modo poterat, praesertim si Scboliastae regulam audiamns; tres

Bhartriharis potissimum centurias spectantem: narra W m fi
W afin a In Cod.A. primum bemistiehium bac modo legitur: -

MWemissis, per calami festiuationem, post literas filât! syllabis a, quas Cod. B. suppeditat,
sed ne sic quidem metrum perfectnm est neque cacsura conspicna. In B. exstat:

mmt’ Iin qua lectione bypotmesin desideramns tantummodo; ex coniectura igitur bina epitbeta

induximus Dativi casu efformata, quo facto et suavis rhytbmorlun numerus restitui-
tnr et idoneus praeterea sensus cvadit, quem in versione expressimns. ËILScbol. pes-

raflant; circumscribit, suut tamen octo tantum cocli plagae, quibus b. I. procul dubio
aunumerat punctum coeli superins inferinsque, sive ut poeta Arabs in simili descriptioue

23
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de Deo pnedîcat eum esse a un: Iateribu: mua». 6L5 Un (’1de va. 7.)
"hoc est eum nullum spatium compleetitur. Neque minai tempus cadit in Deum supremum,

sive praeterilum ait, sive praesens sive futurum, alium: film: Scbol., id quad per
. W indicare videtur lectio Cod.D. Acternum igitur est neque uilo tcmpore divisum etsi

mens bumana numen illud innumerabilibus sibi eflingere possit formis, sive ut idem loqui-

tur carmen arabicum: 61938 96.40,3; s)?- 0,! 0053i a, - fifi: gagna;
conception": significat sive vim divinam, qua se in operibus suis manifestnt et tanquam

ripolinai! sese praebet. Pro ("Un in Cod. B. male 1mm: scriptum est.

2. Incipit .caput de bominum stultitia munira-b.e. :luIlorum description, cuius hic primo:
.wym .in:Ed. Sr. falsoj ad librum de amaribus relatus est ut supra vidimus. Queritnr
npo’eu de,inconstantia mulierum, quae sententia, niai in omnibus apograpbis Iocum tuum

..:.oc4’:uparet, melîus sane referenda esset ad caput de mulierum .viluperio. Dicit poeta:

.. mulier, quam amo, alium lequitur virum, sed quo minus fruatur illius amore, communia

.11etatthomînum inconstantia, qua aliam vel ille cupit mulierem. Atquc hoc illud est di-

netichon ex quo de Bhartriharis vita concludcrc page autumant Indi, id qnod equidcm in
I . observation tam cômmuni ac lala vix affirmavcrim. Vidclur potius summam stultitiam hoc

.nveniculo, que omnibus maledicit, depingere Bhartriharis. Lectionum varictas paucis no-

. rhnda est: particularn fifi in secundo membro Cod. B. bis punit; in fine saltem mît sont-

, "un, ut et A. praebet, contra metrum. , In tertia autem versus parte a eum Codd.A.B.
...legimus pro afi. -- In fine’licentia poetica la "(tri observanda est.

3.’.Sententia une verissima: qui insciens tantum est (35m? a flafla) erudiri potest et multo

facilius ille qui tenant iam noscit distinctions, non tamen facile corrigas eum, qui panet
. - gloriatur sapientia; cf. vs. 8. Eadem [en uhfiaE in proverbiis biblicia saepe observatur
,inter 51713,.va3. et Vigo Meudon: huius venicuiî lectiones SÈME: et postea à iam

. ,eorrexit tannin: ad Ililopad. (in Comment. p. 191.) ubi Bhartriharis sententia Icgitur
. p. 129. ;.Postrerno dicta convenil fore locus Ilüopad. p. 75: omnibus rebus remedium eue

ne coercendi modum; Brahmânem ipsum ’vix corrigea posse mali lnominic cogitations: ’

à W tamia influa: a quibus cf. versum arabicum in Scholiis ad [lm-Muni

’p.137.:.a Labia;- ïî o a! 5,0 Je
Â. Idem sensus aliis imaginibus illustratua. In singulis vocabulis nulla difficultas, imagines

tamen, quae insunt, versione latina vix crant exprimenda: propr. dcnlium germen
"bè’àae’ricùrù illud gerce; ôdovruiv exprimit; turf: de quovis monstro marina neurpatur mu-

l "l n. g . . rau: Scbol.; inutilem igitur instituent laborcm qui margarilas extricare vellet ex talis
mon: ore,.:ubi nullo modo inveniuntur; Scbol. aima. mm. mîtpnaraddît. Fallitur

ergo,Ïla::rùn,vel in bac imagine poctiea, animum Missionariiinfeltum prodem, dum addit:
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les pryens disent que le: crocodiles on! de: perle: enlre leur: dans; maù c’est un grand
mensonge; les Chrcliens ne l’ont point encore trouve. 355m plane germanium macu-

krom est et de lluctibus decumanis venit; similiterai’nwm Kirdlarj. 8,28. - Wie-
gimus eum Codice B. et Scbol., in A. am enlat; adiectivum me? Edit. Sr. et LaireIeur
exhibent, sed particip. praes. in talibus compositionibus frequentius est, forte quia tremu-

lam Aoristi vim magis exprimit quam tremolos. Tertiam imaginem de re ardua et pericu-

losa proponit poeta: ut si quis serpente vclIct caput accingere, (cf. Suppl. 21A.) cui non
opponas: inter mulierum ornatum commcmorari deditum "agi stagnoit; nui Bçaw’oa’t,

satis enim demonstratum est talia ornamenta, periscelides, annulosialiaque in formam
saepius serpentum fabricata, dçénovraç fuisse appellata (Jacobr ad AntipatrsEpigrÆt.)

De innoxiis serpentibus, quos refrigerandi caussa in sinu gerunt orientales maliens, kali:

intelligere dicta, b.l. fifi vetat, alibi nomen aspidis ipsum. . . w - i î ï - "u .
Tres proponuntur eddcm sensu de re inani imagines, quorum prima graccum illud ada-

gium En rift; 414,448 monial! rhinsw, et Plautinum: aquam ex pumlce postuler:
exprimit; ad stultum corrigendum relata, convenitII’roverb.’ 27522.:131’ contuderù nullum

4 in morlan’o, coll. Sincid. 22, 7. vcvyxoÀÀüv zig-gaster 6.:didaia’nwv. pwpo’v.s- Yen-buna:

marquer: in tali re magnans vini habet, cf; Nalum 5, 2. - [tuera-imago ide sole. inde-
scrtis arenosis refulgente desumpta est, quam speciem aquarum. (fifi imaginent), Indi
W radùm’onem (ut hodiernum mirage) et W Iu’nnuleorum mon appellant, quia

vel ipsae fente in errorem ducuntur aquam expectantes. Saepissime hancce imaginera

usurpant orientales ad spem inanem et rerum vanitatem designandam, sic immortel. p. us.

et quyaprak. p. 51. in manda errare menle, aurec aquarum specie cüeumdata’W-i

mm; Ililopadfl.p. 132.: à!!! Sacunlal.p.130.et155.Ed. i
Chczy; Va’kramoro. p.23. p.19. Millet. p.154. W "la Timan Il. p. 508.:
zip la, MISS ,5 J3 -- add. Scbol. florin p. 29L Labia Mol". ".15.
Coran. Sur. 24,40. ubi Gelalcdd. ,2. au. 3 Jus: dans Le; L514. cuayywt
6).?» Lili inprimis vid. Gueniuni ad Iesaiam 35, 7. ubi vif doctiss. veterum etïre-
centiorum loca larga collegit manu. Apud Icsaiam :1115 appellari natum est, quam voceln

persicam baud miraberis si vocabula exolica in linguam hebraicam irrepsisse videns alia,

v. c. pers. J5) dcmus- aeslr’va, 2 Reg. 23,113: pers. magnifiant, Numeror.
34,25. undc I’harnace: ille apud llerod. 7,66.; 13j; pers. v3 oblreclalor Proverb.16,28.
et id genus alia in Genesi, librisque serioribus, sed hoc tôt; Ëv rape’dxqi. Vocabulum 9T)»:

faciem aquae proprie duignat, coll. nominibus eiusdem rei persicis J); ’aqua
tacca, 34T LEU species aquae et alia (v. OuJeb’ travels I. p.270.). ,Nostrates praeterea

D

Fala Morgana appellant, quad arabicum videtur maniflnatio detücnï; ver-

23’
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, » bum 045) me et dm’deravü buic rei bene convenit. Ab bis, de quibus modo egimus, dit.

feront imagines quae in omnibus Indiae ceutralis regionibus tempore frigido conspiciuntur

. et sans: b.e. W1: fripon? costellum et Desasûr, W regiom’s amen vocantur. -
Proverbialis videtur locutio: cornu lepcris capere de velocitate lepcris simul et de re nibili

« desumpta, (cf. Vairdg.99.) W dormais cornu in manu quidem gestaut devoti (Raghw.

o 95,17.) sed hoc absonum esset in hoc nostra loco. -- Verbuln en; speciatim de venons

usnrpatur, m cornu animalium et dentem simul apri et Elepbantis significst: W
qui: Visonkosh. Sisupâl. 1,60. Ceterum pro en)?! Cod.A. et Scbol.
mlunt mût, sed Medium in hoc verbo usitatius est, et a in disticbi initia vix locum habet.

. Convenit sententia in Ælop. p. 7d. obvia: centum benefict’a varia une in mollir, 81173, toli-

dein une verba in Jtullù, ugîlg; couiunguntur enim et invieem ponuntur stulti et mon

ut apud Hebraeos. Adde proverbium illud labiorum: sapientum praecepto stulti: ou:
insufflé, veluti suions margaritae (Lorsbàch. Museum Rit bibl. and Or. Lit. Math. 1807.

1 p.37. seq.) et similia Proverbiorum biblicorum Ioca. W15? correximus e Codd.A.B.;
- de constructione Infinitivi sanscriti vid. Boppium ad Indralok. 1,16. docte disputantern;
r. nm propr..crinem, hi’lumb. l- idem quad W significat. - Cod. B. codent sensu
Nique esbibet; W pluralem e Cod.A. et Scbol. induimus. Mimosa Sirhha Roxb.
. admodum tenera, ut iam ex verborum contextu apparet, ad Acaciae species pertinet, flores

.. suavissimi, .quos auribus impouuut mulieres, spicarum formsm referont, aristam igitur

. buius floris intelligit poets (cf. Cbaur. vs. 22.). In secundo hemisticbio «mugît: venin

tubent lectionem A. et Scbol., Srir. «1°, Cod.D. i310 quod ossu fortuito in nostrum
teston irrepsisse dolemus. Est enim: lactis oceanus qui inter maria mythica comparet,

. sententia veto: mellis guttulâ huius dulcedinem adaugere, (7M5u’ ’ASn’vaÇs) hoc

* loco et reliquis versus sententiis inepta est. Quamobrem si quis 13v vocabulo veluti

7.

W etiam magnum oceanum, quem Dii turbarunt olim ut nectar parareut (W140:
9,28.), in unîversum vult significari, fortins et significantius salir mare commemonri

ideoque tutius ers-f0. lectionem stare contendimus. Ceterum 3*: [also praebent Codd.
omises, seripsi eum Srir. à: (e g -l- 3*).
Sensun exprimit illud: si tmèses, philosopha; nimbus. sed omnino convenait Épi-
graunna Palladae 16. (AntboI. graec. III. p. 130.):

H5; ne (infâme; «Numéroté; En aumrôv,

.TDÏV A5701! brayât-nov, (de araba; aWÉra-rov.

et lobes 13,5. Multi amnino sont Orientales in tociturnitate commendanda, pnesertim
Hebran’ (Proverb. 10,19.13,3.17, 27.28.21,23.), labii (Larsbach. l.l. p.12-19.), Penne
(v. Pendnam. et Gain. sexcenties) et Arabes. quibus adsgium Midis R43... DM" ubi...
ouï! semper in 0re est. Observandum tamen est amnes boue populos in loquacitste
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periculasum aliquid videre propter imperium, quo coercentur, despoticum, apud Indos au-

tem taciturnitatem solum tanquam siguum sapientiae commendari, cf. 54m. p.309. fifi

mis ex Radium 1,22. errores in Edit. Sr. correximus; pro W Cod.A. et

Scbol. legg. quad cadem redit. I aIn Edit. typis vulgata sententia haec legitur Vairdg. p.110., ubi nexum sententiaruns in-
terrompit; ab omnibus praeteres Codd. ad librum Nîti relata est. Scbol in Edit. Sr.
paullisper differunt ab illis in Cod. A. conspicuis, neque tamen attinet diversas vocabu-

lorum interpretationes inter se comparare; id unum addo: W: in Scbol. impressis,
sensui repugnare. Dicit enim poeta: se scientia paullulum tinctum olim, arrogantia fuisse

innatum,.donec tandem, sapientia imbutus modestiam didicerit; iam vero bac ipsum de

se profitetur quad Graecorum sapientissimus dixisse fertur: se amnino nil seire (clivas).-

Cod.A. praebet, conservavimus quad sensui metapborico peeuliare est;
gui omnia apograpba 5.51m Ed. Sr. substituunt. -
Seutentia frigoris summi plena, en redit ut stultitiam demonstret bominum, qui per fami-

liae ac generis pravitatern non monentur ut alliera adeant, sed vitam simili mode contenu--

plans agnat, canis instar, vel Deusn adstantem, id quad de Indri statua procul dubio intelli-

gendum, non curantis cf. sloc. 58. Ililop.92. buic sententiae eonveniens. Sensus a duabus

pendet vocabulis, primum a Mara, abstractum adiectivi un!!! quod de plantis medulla de-
stitutis et aridis (pühlefi) usurpatur, onde me! in textum impressum irrepsit, metro contra-

rium; Scbol. gambe» explicuit. Quae quum ita sint baud male familias mulierum
intelligere possumus de ennoie domesticis quam sublevare non studet infime gentis borna,

quem quidem sensum Cod. B. indicat fortasse, loco 5:3: lectione ait, quad eum voca-
bnlo sequînte coniunctum amicae non curas simpliciter significaret. I Obstat tamen, quo

minus bane unins codicis lectionem secipiamus diserts verbi aumufiœxplicatio amati?
non putiet quo Scbol. sensum, quem iudicavimus tuetur. Pro faufil quad unice rectum

(Rogerius: quipul), Cod.A. et Scbol. interpretamentum in textum recepere. In .
W Scbol. secuti sumus qui fiai! explicat, videtur ergo au vocalis in composi-
tioue correpta’cf. ctiam a? et 35v.

10. Versus baud inficelus, per editores Sr. omissus, in Codd.A. B. circa lectionem difficultu-
’ tis aliquid babebat quod primo obtutu ne scboliorum quidem adiumento solvere pateram.

Etenim in mytbis a Sivi cultoribus profectis, qui quidem bac in re maxime sunt vulgati,
Gangâ dicitur ex coelo in Sivi caput primum cecidisse, deinde autem in montem Bimâla-

yuan (vid. noms]. 1,32.), igitur in sententia nostra Gina; exspectares, ex quo in eaput Si-
viticum, fît-r: n15, cadere possit, ut ctiam Rogen’us vertit: lequel est venu de Sus-gant sur la

une d’Eswara. Ablativurn metrum quidem permittit, tuentur tamen Accusativuln GUI
Codiees, et recte quidem Scbol. si andin, qui W: m5 «à primum enuntiatum et Gan-



                                                                     

182 IN BIIARTIUIIARIS CENTURIAS COMMENTARIUS.

lgain ex Visbnuis pedibus in Sivi caput profluxisse,ad mylbum Vaisbnavorum (vid. Roger.

’--î.porte ouverte-p.273.) docet: mil W lift: mû mais rififi I: Iam
I «Vera bis pracmissis, facile carrigas lectionem Cod.A. Errera, ubi particulam a primum

suspicatus eram, in 63:, pracserlim quum B. film: praebeat, ita ut tata structura

I subira En". Né «fi fin-m ail un: a Aliam in altcro bemi-
-- ’sticbio’molestiam parat lectio.Cod.A. mît cuius postrema vox très? b. l. casas.

propulsio eum 31mm non concordat. Glossam sapere videtur nisi merum spbalma pro
mihi: iritis Cod.D., quad et Scbol. babent. me: propr. significat eum qui a distin-
dione cxcüil, sive ufiàfiv’r. Ultimum vocabulum gaga: ad Gangam proxime referen- i

ç dum; est, quae in oceanum per. centum capita. dcfiuere dieitur. aliasaggfi septem ouin
* habens nominata (cf. Pompon. Meus a, 7.); cpitbeton tamen saepius pastrema loco pani-

. sur. ad metspboram absolvendam, ita ut ad reliqua quaque possit refcrri et hoc quidem

loco ad interitum simul stultorum, sive quad idem est, improborum bominum, omnem
4 disciplinam contemnentium.

11. Sloeum hune ad caput primum .retulimus non modo ut decem versibus constaret sectio,
’Ïïauspieationis formulam non complectens, sed ab totius disticbi tcnorem potissimum ac

- sensum, cui convenit Proverb. 17,12.: ursa polira arbora occural ou» quam slullw. no.
-’ gerûn’sententiam omisit neque Scbolia adsuut. Leetionem qâa’, cui 51’: melius convenit

- quam m illi in Edit. Sr., debemus Cod.A., retinuimus tamen fait: pro indu quad idem

Cod. praebet. Ex couiectura, ut videtur, Lamina-anal proposuit: obstant Msta, neque
i ’ Infinitivus vocabnlo eri- salet adiungi (cf. Ilüop. p.33. SI. 1M. art etc. inuit, a etc.).

12. Secundo seuio in laude sapientum fils-NM versatur, ita ut per sapientes viros simul pro-

bes et virtuti addictos intelligat poeta. Tris eruditorum genera proponuntur: librorum
" sacrorum interpretes nimirum, borum discipuli et sales in universam, sed variant aucto-

ritates. Videamus igitur de singulis. Per amnes in genere libri intelliguntur, qui
ad religionem non modo sed ad liberalern simul doctrinam et bumanitatcm ducunt, ut

- vel grammaire. MW: THÉ: Scbol., quippe quae revelata divinitus putetur
et ad Vedorum fontes perducat: primum itaquc enunciatum: qui per librorum sacrorum
.condllos sonos facundiætem ont: adepti, magistros, sive m8: indicat reiigiosos polissi-

-’ mnm, quorum discipuli, sive sequuntur. Attamen Codd.A. et B. vocabula
I sequentia in novum magistrorum cpilbeton coniungnnt, ille: Wh alter: finît-
v qui dr’scrpulorum erudils’oncm curant; Rogerius qui est capable d’instruire les

autres, quad facile sane praetulerim, nisi Scbol. per mu a seiunxisset singula enunciata.

[a secundo hemisticbia utcrque Cod. une: iternm prOponit pro sûm, Scbol. me: g

nihil mutavimus, neque in ultimo colo, etsi lectio B. W a multa clarior:
mali explorons-es, non lapida pretiosi sur)! vs’luperands’. VerbaScbol. udscrilsam:-W
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qurrmm’r 855311119: W: mania: 15m: rufian w: nisi surfin:

l :15 une? affatim 37m: cg: 31m ça a 5 nous: n iConvenitIlilopad.
p.55.: gemma manet gemma etsi in pedibus pendent; p. 71.: si irritants: slanno circumdu-

ds’lur, lucet tamen et vùium illi est qui (ont maIc’ eum insérait: In eodem libro p.26.

praecipitur regionem illam esse descrendam in qua nullus sapiens, Emma. De lande

.Poetaromcl’.M?iirs.2l. ’ A: ï 1 * .--’1 . . V.
13

M

Subicctum totius sententiae est finnois midi! in quo mais si: dictum metapboram indi-
cat, idque sensu quodammodo iranien ut alias au: (cf. 17. ubi in. Scholl. Ennui pro me).
Talem suppellectilem dicit semper augeri, quia docendo discimus, oequequnquam interi-

turam etsi periodi mundi, mon volvantur. Gravis sane doctrinae commendatio, in
qua multi amnino sont Indi, quorum lingua pro sapienle plus viginti nomina consignavit.

Ceterum Edit. Sr. spbalmala correxinius, ut mir? in versus initia, ex solita literarum a et

n confusione cadem mode infra vs. 32. et saepius; sic m dicitor et cran equus celer n1-

qui bodie Djumuna AsauËra nomen lluvii etc. En? e Codd. scripsimus pro wifi

quad nullum sensum praebet. i . . ... L.
Eruditi baud sane contemnendi sont, summa enimgaudentv potentia, .neutiquam’casus

i fartunae timentes, quae non magis eos sincire potest quam culmus levis," quemadmo-

15.

dum elepbanles furiosi florum libris non constringuntur (cf. Nit. Pessima typotbc-
tarum vitia in Edit. Sr. emendarimus. Hemisticbia transponit Cod. B. una coin Scbol.
m, legens et fêler sibilante dentali scribens; exstat enim EN, fiat et En! pro m-
W. Elephantorom furorem indicat epitheton humore frontali animum kenam
habentes. sive ut Scbol. verbis dicamus: afflua? W W am MW-

weufi au à. r r v aVersum, Edit. Sr. lectionem si sequeris, obscurissirnum, e Codd. A. B. quibus ubique ad-

stipolantor Scbolia, emendavimus; in hemisticb. secundo tamen unins Cod. B. lectionem

fifi eum vocab. sequent. coniunctum et nua-â etsi’stare poterant, reiecimos. vSensum

Scbol. bene indicat: a) au: m: (FEU: a un «la fifi m3311?! l Bourru: in no-
tola addit: Doum ipsum sapienti adimere non passe doctrinam; recte quidem uterque
qnoniam de virtutc et doctrina agitur, plus tamen inest versui, Iscilicet: Brabmâncm.
ipsum nil valere adversus. fatum (l’iris?) et unurn ipsi negatum esse ut infecta reddat quae

moussus; menti quasi fuerint inusta (am vid. Sring. 52.). Sic [bio quidem turbare ni-
. dumque eius destruere potest numen neque tamen innatam ipsi facoltatemtauferre valet,

qua bibeudo lac ab aqua intermixta sèparat, ut proverbio de bac ave narrant Indi. Eau-

dem rem, tabulam sive observationcm naturalem, spectat th’ddsus in Sakunt. p. 11h.:

w 813 W à film arrima: ubi au, (Il. p.250.). Bhartriharis sententiam vertit
quidem, sed, ut ex mendosa editione aliter fieri non peloit, liberins.
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16., Sentenlin codeur redit que nostrnm: venin non fait vinais (cf. n63); sermone u-

17

men simul intelligilur sapientia, ontio erudiu atque expolila, sive ut simili verbo dieu-

mus Aisne. Vocabulum sernvimus utpote exquisitius et bon: bominis open simul
indienne; Cod. A. et Scbol. au denuo Iegunt. un ce": muuvimns in afin et Cod.A.

- et Scbol. qui m explieuit. .
En summam doctrinae nique erudilionis laudem, illo Ciceronis loco nobiliuimo baud

une cedcnteln: Hue dudit: adolescenlùlm alant, senectute": ouatant, secundo: ru or-
nant, advenir perfugium ne salols’um praebent; delcclanl demi, non impediunl forât, per-

W-nàctant multum, percerianr. mlüantur (pro Arcb. c. 7.). Sententiam nostra!!!
Edit. Mari Londinens. suam fait sed ex non demum Edit. Bonnensi expqu est
(vid. Laumium in Comment. p. 14.). Ibi ver-0.0Mo membroruln in varia: ut 1.2.3.4.
sese invieem sequuntur, quorum secundum et quartant hoc modo sonant:

i fini W mm film ut me:
fifi! W 3891 W: cg: n

bue-trine lundi: et publiai annum tu conciliante; doctrine clarius’mwn lumen ; doctrine

vitae prunidium in hoc manda; doctrina deditum: est pecus. Eutant quoque W
pro et Ennui! (fait doc-trilla inarhauuurn miam-nm pro film 28k neque ta-
men est quod mulemus quidquam quum omnia apographe et vel ipse Regain: tuum
qualem dedimus, exhibent, si unum vocabulum fifi in Edit. Sr. excipiu quod in a Q

commuant membrane; Roger: mais rancune peut pal un: unir. Cod.B. litenm
, a iam piment, fifi seriplurus, mon veto delevit.’ Vocabulum un: composition ad se-

18.

queutia pertinet, Scbol. W affila I faluna (Gnmm. p. 330.) posterius bemisti-
ehium exEdit.impressa baud dubie desumpsit, cadem atque illa legens vocabula. Ceterum

ne durius diclum existâmes W: mg: cf. Proverb. 12,1 et pulcberrime Hulwillanovb

m He! W9 un!
û a!) réf 0.5L: aqu ,0;

Angelu: creata: en «un sapientia, bruturn eum slullilia; inter utrumque ambigmnn heure:

bominum tenus.

Doua quaedam totidem mali: opponuntur (cf. 45. Supplem. 10. , sed non il: quidem ut
opposita ubique quaesiveril poeta, in secundo enim bemisücbio, ubi carda sententiae
vertitur, tria inducuntur lande digne: erudils’o, modem’a et panic. mat: [anima est au.

que aequabüilm, quae ubi adest, verbis Ienienn’bw, Hà? non opus babet. Sic CoLA.

legil et Scbol., apud quos sententia, in aliis Membrsnis et in Edit. Sr. omisse, sed et!
«put supplendum necessaria, entai: lectionem tamen verissimam mû: quam lutins
in texturn recepimus, Regain; prodit: n’a point besoin de hamoû. Leniuti, iam nul]:

asside incedenli et omnium animas sibi concilianli, opposita est iracundia, que ubique
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bostis instar hominem conturbat. ’ De cognati: saepe que’runturÏndi et amicum sincerum

in rebus adversis longe pracfcrendum esse fralribus et propinquis, ut veteres Iicbraci,
doccnt: cr. Proverb. 17, 17.1s, 21:. 19,7.27,1o. Imams. 1,39. Emma. p.98.: qfr sa w -

sur); Wfâm aï: n IIoc loco ignem discordiae influe dicuntur notissima imagine
(cf. Galbe. p.212. et Pmoerb. 26, 20.) cognati, amici contra consilio et opera omnia con-

ciliare, 451:1?! Scbol. - Pravi dein et perniciosi homines serpentibus similes

sunt, nam, ut addit Scbol., Haï: am 551m fifi W1 m I
Ubi vero eruditienem, omnibus laudibus maiorem, unau? i. q. W, tibi comparaveris,
ubi verecundia ac’modcstia tanquam ornalu utaris et poesi animum applicaveris, tune re-

bus cstcrnis omnibus poteris carere.

Enumerat virtutes, quibus vita bumana, W: ut ex Cod. A. lego, beata fiat: afin
dumcslics’, ai mes, 71m, c: Edit. Sr. retinui, W ut A. proponit, idem esset quad mais:

in secundo hemisticbia. Transpositio enunciatorum in secunda linea et tertia, Codicum
A.B. nilitur auctoritale, adstipulatur quaque Rog’crius.’ a1?! TER-là melior lectio est quam

(au: «mât quum iam de malignis egcrit poeta neque au: simpliciter positum contem-

ptum satis exprimat. Particulam a denique in membri postcrioris initia, quae oppositi
aliquid semper in se continet, eum î permutavi, quad ipsae membrauae confirmant. Scbo-

l lia desiderantur. .1 . z
De bonarum bominum natura alia quidem sectio sequitur infra, at, quum probi eum sa-
pientibus semper coniungantur et in versuum ordine magna amnino confusio depreben-

datur, quam lallcre nemo facile possit, sententiam banc et proximo sequentem suis lacis

movere nolui,. codicem A secutus, alioquin cette melius ad caput scxtum pertinent. De

bonarum consortio plura vid. lIûopad. p. 7. ’ , " . l v
Slocus bic lande poetarum, utpote eruditorum, de sapientia caput optime claudit; vates

enim, dummodo recte agant, omncs superant bomines, carminibus suis immortales fiunt et

in are virorum semper versantur; cf. supra vs. 12. la. Ililopad.p.33. sl. Ms. et quaprak.

p.182.: W am n(nui?! wifi mît 571513 math :t à arum: n

Ambiguitas exinde quadammodo exoritnr, quod W: obiectum quaque esse potest,
nos tanquam epithcton paetarum sumsimus, quemadmodum ex are magistri recepit Ro-

gcrius: celui qui est sage et qui peut faire des livres, ne craint n] la vieillesse n] la
mort. (affin: et Codd. A. B. substituimus mât": Edit. quad eodem redit; in fine au-

tem cum apographis legendum crat ail ne tata sententia claudicant, quid enim sibi signi-

ficarct in Edit.Sr. illis gloriam mm esse en: seneclule, morte et nativisme? 11mm Com-

t positum est: gloria: corpus, poetice dictum, etenim tali corpori interitus sane non im-
minet.

24
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22.

’t.

35.

Gloriam, iortitudinem, ambitiouem ac magnum animum hocce capite tertio, pmavflânùm

inscripto, celehrans, exempla plerunque sumit poeta de elepbantis et leonibus et hoc
quidem venu sensum inculeat eum: hominem ad extrema quaecunque perductum, animi
generositatem exuere non debere quocum Luciam’ illud mon; yin û’x,’ élimas; coure-

ras. Pro mu: mon ut Vulg. exhibet, Codd. amnes compositum inducunt; Cod. A. et
Scbol. praeterea W :- lânama’: vitae facundi: cannassent: quad ab seqncns
nuit! fartasse melius. Lectiouem dein Codefiùî qua rei gravitas augetur, praetulimns.

fifi sibilante dentali scribunt librarii, rectius tamen, etymon si spectas, fiai-Û l’abus

praeditus exaratur; vocabulum m radius ad gloriam ac splendorem transfertur; Il!!!
eum me baie convenit fere et coniunctim nostrnm fiancerons": exprimant, acsi dicas:

[natum ad fumera sonantium. t p
In cadem imagine pergît versus, quem iam antiquitus fabularum Hitopadesi collectas

suum fecit. Legitur ibi p. 5l. et Lassenûu p.91. discrepantium lectionum valorem docte,

ut solet, perpendit: mais Codd. exhibent, ad afin? referentes, neque igitur ad epithe-
ton sequens est restringendum; illud autem «à: quad ex Cod. Paris. recepit Lassenius,

tanquam exquisitius, vereor ne cadat, quum amnes, quas inspeximus Codd. nuât id est

W praebeant. In ultimis secundi membri vocabulis Membranas presse secuti sumus:

in unies particula a variant auctoritates, A g legit, B sa: au, attamenvaix abesse
potest. Opene pretium videtur versionem Mokaffae (Calila p.83.) adscriberc, ut videas

quam scite [innatum substituerit elepbanti, Arabibus minus nota: hala: M w
nommage-Ami, un»: (and un»! «aux - a Un La.
Hac ctiam distichan sibi vindicavit Miopaduus p. A. coll. cama p. 83. ubi sensus paulla-

tim mutatus, quia apud Indos ad dogma metempsychoseos spectat sententia. Transpo-
sitionem hemisticbiorum, ad sensum recte capiendum necessariam, bene institueront Codd.

A. B. banc igitur nativam conseculionem Iibenter adoptavimus. Scbolia desiderantur.

Emendavimus versum, uti nunc sese habet, e Codd. A. et B. In Edit. Sr. legitur:
Î fifi fi W582: l
finîmes au fi finît?! à sans a

melius utique Potentialis venit, iam ab metrum quia contra sloci naturam in tertio pede

diiamhus est (Videsis Emld ûber cinige ilterc Sanskritmetra p. 9.). In Cad. A. sententia

iterum prostat vs. 104. paucis tantum mutatis, videlicet:

W8 a" "à! W: l ’
51:58! néants!!! on En par au a

et in Escapades. p.31. ultimum distichan sonat:

«en ses... mafia se. «a a! . -
In eodem sensu l’ere Bhaoabhdu’s in Uuararimacharitro p. 7. et mon p. 160. dicit: 51’-

fûmmlïsthfifiafiâmrfis
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26. Versus in Ilitopadesum reccptus, p.51., atque ex illa, sive patins e communi fabularum

27.

28

fonte Pancbatantro versioni Arabicae inserlus est, p. 83. ubi hoc modo sese habet sen-

tentia: .3,st ses: à, Ms si a»; jà sans Ut a; u ’

guignasse. Perm.dearsum pedem diminue canis gestum puto designari illum, quem nos pedem dore voea-

mus. Scbol. comparationem inter ambitiosos atque viles homines amplius deducit, quam

tamen exscribere baud necesse est, quia sensus pet se satis palet.

Ex mytilologia petita de fortitudine imago est, quam vix intelligas, nisi fabulam ipsam, ad

quam spectat, ante oculos habeas. Narratur etenim in Ramaùie 1,45. et fusius in
roua, ex quo Miranda: episodium anglice vertit, nuperrimc a Paiera (Chandic. 5,63.)
dcnuo exhibitum: Quum Dii et Danavi, sive dacmones (5511:) coniunctis viribus ocea-
num agitarent olim, ut nectar exinde elicerent, ct venenum iam apparuisset a ,Sivo occul-

talum (v. Chaur. 50.), llahus, Danavorum princeps, primus, ut immortalitatcm sibi com-

pararct, clam guslavil potuln; Cltandrus vero, sive Deus Lunus furtum ulciscens, caput
illi abstulit, quad statim, aeque ac Rahuis corpus, immorale factum, ad coelum tetendit.

i Iam vcro ex inveterata erga lunam et solem simul omnia tuentem, qui factum prodiderat, ’

hostilitale utrumque semper sidus perscquitur Bahus atque ex parle devant quandopecli-

psin illi paliuntur. Quinque alii in versu commemorati planetae sunt, scilicet W:
Jupiter, au: Venus, gaz Mercurius, agar: Mars et tri-â Saturnin, quas etsi praesto sint I

amnes, non tangit sed praecipuos tantum adit Rabus et id quidem mutilato corpore: eo-
dem modo fortes homines et generosi rem arduam nunquam deserere deus-gin Vocabu-n
lum 11751 hac in rc proprium, iuncturam planctarum, phases lunae et aequiqaqtiagçtiam

designat, hoc loco de tempore usurpatur, ubi deliquium patiuntur aslra dici et noctis.

Fabulam hancce paetac saepe respiciunt, cf.kMdlali p. 811.: www 2mm-
:mrw n ib. p. 155.: mais: MW m rage s Chaur. ".10. Nal. 16,14.
et plane similis paetac Arabici Ali un dot Taleb est sententia 185. Ed. Kuypers):

004: L95 rrâü aboli si:

fan, Ml si W3,
Etsi in caria sur)! slellae innumeri, [amen sol tantum e! (une deliquz’um paliunlur.

Vislmuem Doum in decem transformationibus s. Avaldris varia sub specie externa homi-

num salutem olim quaesiisse et in tertiairevclatione sua aprijormi orbem terrarum ipsum,

ne diluvio periret sustentasse, omnibus natum est iis certe qui ad Bhartriharis sententias

accedunt lectoribus. Mylhum hune, aliis exornatum fabulis popularibus, sibi sumsit
poeta ad exemplum perponendum: generosiores animas magna quaeque sine ulla mo-
leslia moliri ac perferre, sicuti Chaur. vs. 50. fabula utitur, ut, promissis standum esse et

240
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iamiam (Sakuntal. p.92.) ut principum officia (coll. 6’41"71. p.239. infr.) demonstret.

Docct vero Blum..- mare illnm hodieque portarc aprum, buna deutibus suis testudineln

sublevarc marinam, in illa ingentem incumberc serpentem et hune tandem, cervicibus
porrectis universam terrarum orbem sustenlare; qui quidem rerum in hac sententia propo-

sitarum ordo, ex simplicissima de Nârâyana imagine enalus paullatim videtur. Spiritum

etenim divinum sibi fingunt antiquiorcs mythologi, sive Nomme peroadrntem, tune,
quad aquas permcaret, aïs-rani nominatum, aeternitatis serpentî, proprio nomine in!
discrùninallo nuncupato incumbentem in aquarum facie notasse, douce ex huius Dei um-

bilico nympliaca exsurgcrct quae demiurgum Brabmânem max emisit in me...) Ex hac

opinione, qua terram serpenti impositam rectc pateram concludere, fabula augebatur,
quum alii exstarcnt mythî, qui leshrdinem et apruni hoc ancre occupatos inducerent:
unnm igitur alteri impositum sibi Engehant seriores, ad oceanum semper recurrentes, qui

tamen ipse in mythologumenis quibusdam aliis elepbantis tandem superstruitur. Eandcm

fere fictionem veteres Arabes excogitarunt scu ex Rabbinorum fartasse fontibus llause-

runt et sciscitantibus de universi structura proponunt, quando terram primum pet ange-
lum,Atlantcm forsitan volunt, dein pcr lapidem Iacuthum, tune pcr taurum, illum denique

per piscem ingentem in aequore natantem portari fabulantur. Operae pretium est lacum
ex Cod. Damin’, quem Bibliollleca huius urbis .Wallcnrolhiana conscrvat, describere;

exstat fol. 37. bac mode: ogïl 1.93.0 os a»), .35
hschlasswisàosotwbeMïetesmwsœæg-w,
J nous 02,3: ces: sa un?) est! cr un 9334i en il... a»
-c.sïlx.,wt,1æ.,3st; 0’315.»th LU! 01559)st ,3
woabwîrlÂèŒNïŒnH-eïrwwycrëflw
m,sue,hsg,stmws(jtga,gsgsuanüg)fi.mswos
W Ml dé une u A?) W5. 31,35 QJJlLGLM’OUl Leu»: wt-m

msœnuœ Wiœ’pœpmwswmxrsneàuw
manasgw’msotgsfi),zuox.àfikîsjs,,mwflsflsæs,

,39! W, si au L954, (gaulas! 1.:-il Ù! 098,03, ï
Us C93» tu; un 5.45m 3 eus La» Goal 3 La:

afin suluagi, sus 53.; Je?) sa", cyâ Lb fis, pas A551 tis,;
a. aux. au gag.) et. a,» vs; Refus mm ben "maudis terra est sicuti
nervis quae obit venilque. Creaoil autem Deus angelurn summa mafniludine et valiludine

instructum quem terrain subire s’assit et humais suis portors. Prolendens igitur manum
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miam ab Oriente, alterum ab accidente complexus est terrae angulos illamque sustinuit,
neque tamen crat pedibus ipsius quietis locus. Quart.d creavil Deus Iapidem en: cnrbunculo,

in cuius media crant «plies mille fornnu’nu, en: unaquoque foramine mare exibat cuius

magnitudinem nemo nous? prneler Deum. Tune s’unit Deui- Iapsdem subesse angelipedi-

bus neque tamen Iopirli crat fundamenlum. Creavit tune Deus laurum ingentem, cui
crant quatuor mille oculi et lotr’dem cures, nares, ora, dentu et pedes inter quas erat di-

stantia itineris centum aunerum. IIune bonam inuit Deus Iapidi subesse eamque ferre su-

per danum et cornus: sua. Vacalur autem bos ille Lulsid Neque porro bovi fait
stabilis- locus, quapropter Deus creavit piscem pergrandem, quem nemo polerat inlueri

pmpter ipsius magnitudinem et splendorem atque amplitudinem oculorum suorurn, ila ut

proverbio dicam de en: si panas maria omnia in una narium ipsius, sane essent ut granum

sinapi in deserto. Huit: pisci praecepit Deus paies subite bonis; nomen autem piscis est ’

Behemot. Sic fundamentum ipsius fait aqua, sub aqua autem est oer, sub ocre ilerum
aqua, haie denique substratne sur)! tenebrne. - Scd iam Id sententiam nostram rever-
taInus. In priori hemisticbia singularc quoddam compositum est, de quo cfr.Wilk.
Gramm. p. 561. nr. 1074. Scbol. recte, (lm explicat. ’ In altero hemisticbia mu ut

eum Cod. A. pro W: quad falso Scbolia quaque exhibent, legimus, subiectum est;
Oceonus illam (testudincm) ab apro dependere une, quad breviter dictum pro: illam

testudinem, apri dentibus innitcntem, aequor parut. Ceterum serpentis nomen pro-
prium site: ex A. B. et Scbol. recepimus pro (En?! in Edit.Sr. In A. practcrca W
deleto a scribitur et errare mon: pro me: circulas, scutum.
Aliam mythologicam imagincm proponit ut fortitudincm et mutuum simul auxilium feren-

dum recommcndet pocta. Montes fingunt alis quondam fuisse instructos; quum vero ba-

mines frequentissime molestarcnt et in urbes transsilicndo cas obruerent, mortales ad In-
drum sese couverterunt, naturae visibilis dominum, qui fulmine iacto pennas montibus in-

tercidit, unde Indri arcus voeatur minimum. 3, 60.; ex alis vero
abscissis nubcs factae suut, quae secundum Brahmândapurlnum vcl ex igue constant, vel

ex halitu Brahmanis, vel denique ex montium pennis. Erant tamen inter montes qui in
Oceanum cadentcs sortem illam evitarent, ut Jlor’nocus mons, Himavantis filins aliique

(Reghuo. la, 7.), ast illi quaque, Indri vigilantiam timentes, ex mari prodire non amplius

audent (v. infra vs.68. et Supplem.17.);. Memorahilis sane traditio, quae, quum ignis

eruptiones sive vomitus (32W) simul commemoret, ad vulcanorum, alias m: et sam-
gfütr: flammr’uomi dictorum, spectaculum baud dubie pertinet, cui accedit quad montes

Indrum lapidum pluviâ aggredi dicantur Raglsuv.b,do. - mucine" Indri, Mi
frigorie sive (leur! mons Ilimavantis est, cuius penuas abscissas per indicat

A poeta. - i
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3o. W: soli; amants’uùnus. in Scholiis et apud summum proprio nemine

3l.

32.

voeatur Sakuntal. p. 33., ubi cadem imagine manet poeta ne pii, patientia quidem insignes

sed ignem intus celantes, irritentur:

W nfi alium: u
à mirait ctiam a

Scd qualis intelligatur lapis disceptari potest: Cheaius clystallum proponit; vitrum une.

rium sive bullam vitream Rogerius (une pierre comme un oeil de verre); Jonesius cor-bun-

eulum: equidcm fipasium suspicor, qui proprio quidem nomine sans fluons (unde hebr.

Page) audit, sed a sole .aliud nomen Hg: sol traxit, quia radios solares ita imbibere puta-
tur ut tandem in tenebris luceat, Ëv (faire: àaÀa’ptrn (Diodor. Sic. 3,38.). Huic salis

amice opponitur m: quem lunae radiis, tametsi per se frigidis (v. Sring.35.) ita
linguet incalescerc ut sudore conspergatur; lacs indicavimus ad Chaur. vs. 2. - Lectio-

.nem vulgarem servavimus contra Cod.A. et Scbol. qui ad animi commotio-
nem magis pertinens, inducunt.

Sensus est: hamines generosas natura sua, tamàa’ iam ad magna quaeque ferri, neque

iuvenili solum ardore stimulatos gloriam accedere; Rami Scbol. mai explicat.
Novum incipit caput quartum, cuius inscriptio in Codd. deerat, apud Rogeriuln tamen
legitur de l’argent, proposuimus igitur lemma mm. Imprecationem et quidem ironi-

. cam ’eontinet sententia e meute eorum, qui divitiis unice intenti, virtutes pbstponunt

33

amnes. Similia saepe ab omnium gentium paetis proferuntnr: in Proverbiis castat (10,15.)

opes orcem.esse divitum; apud Notenobbium: Alla à a) grues (li-
citur: Nuance râpons fait; Bec-roi; qui xpsiuara et roll. At! lectiorium varien-
tem quad attinet, mg corrigendum crat in mg (vid. Nit. 13.). à: in singulari legendum

esse à: quad sequitur, iubet; in fine autem mm: ut rectc habcnthodd. - In reliquis
Scholiastam secuti sumus, qui mfii "06I7em originem per W, Était per explicat;
arma: tamen bac loco non videtur familiam au: ut ille reddidit, sed potins signifi-
care natale domicilium, a native spot, Amar.

Ordinem membrorum a nabis receptum servant Codd. A.B. et Rogerius. Ceterum cf.

Ritopad. p. 30. ubi plures de auri sacra faune querelac entant. Scbol. desiderantur.

Coniunguntur plures res quae aliis corrumpuntur, pereunt atque dehonestantur, verbum

enim m per Zeugma ad amnes pertinet. In universum quidem sententiae sensus est
muai; 51.40453 natiràc Êthia’y nous: ita ut carda in ultimo membra, quad in talibus

collectivis observari licet enunciatis, versatur: pecuniam male administralam inutilem esse

et evanescere. In Cod. B. W per malam consiliarium legitur baud male; praqfi:
dominas, ut est in Edit. Sr., substitui ufi: devants ut et Rogerius habet, in Codd. a et u

simili fere ductu scribuntur, neque adsuut Scbolia, sed W: iam adent et tif: "studium
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et affectus, qua auimus vehementer tenetnr” (Scblegïad Bbagav. 2,48.) me!” ÊEotxpiv de

coenobitis usurpatur, cf. Uttarardm. p. 25.: qui fifi: aï: W Ë sub a m coll.
Bhartr. Vair. 89. mm in Edit. Sr. aperte falsum est, delevimus apostrophen, apo-
grapbis et sensu iubentibus; W praebet A. scripsimus ergo am, lm enim

vulgatae et metro et sensui repugnat. q
In avaros dictum, ut apud Saadium in Gulist. p.208.: diguus est is ut opes amittat qui
neque iis fruitur ipse neque aliis opitulatur. Post am: Cod.A. a inscrit quod metrum
respuit. Scbolia desunt.
Sententia baud sane, singula si spectas, facilis, in eo vertitur ut demonstret: homines
olim divites honore semper frui, etsi divitias eleemosyna paupcribus distribua .amiscrint,

quemadmodum valor quarundam praestantium rerum atque auctoritas baud destruitur

etsi carum vis et virtus debilitata sit. Scholiis caret versus, qui in lectionum varietate
simul est vexatiuimus, iudicent igitur critici num mihi contigerit sensum ubique divinasse

et senteutiam sanavisse, cette medelam probabîlem attelisse. Primum ME: ut Edit.

exhibet, cote anisas esset ac "detritus, quad tamen de aura potins valent; de lapidibus
pretiosis ne id quidem dici potest quad Rogerius suggerit: qu’quu’une pierre preneuse

devienne plus petite en rusant. Verum tamen apographa MW: scribunt, sed in hoc
denuo haereo, neque enim rubinus, qui mm et mm: dicitur (cf. sahel. Darp.
p. 121.) quadrare videtur, quare de flumine Sono, douce certiora didicerim, intelligam,

cuius fluctibus gemma parumper deteritur. Fluvium illam, in Gangem decurrentem et
ab auri saltem copiam insignem, undc nomen traxit W: ’EpawoBiaç (v. Schlef.

bibl. Indic. I. p.251.) lapides quaque pretiosos secum ferre, quum tata fere India illarum

ait ferax, vix est dubitandum. I)ein pro àfifirsfi’: ex Cod. B. m: recepi, quia fi-
fi: proprie occisum significat et in hoc nostra loco ambiguitas certe tollenda crat. Idem
Cod., multa ut scriptoris errata taceamus, suffi et quae sequuntur transponit eum stè-
mrlî ex hemisticbia secundo; W Cad.A. proponit’et eum afin: contra metrum con-

iuugit. Pertinent haec ad fluminum Indicorum faciem, tcmpore pluviae prorsus saepe-
numero mutatam, sive ut est in Uttarardrnoeh. p. 35.: En a? fifi: W au afin? a
dicit ergo numen ipsum manere etsi per alluviones detrimenti aliquid ceperit, sicut in
antecedentibus elepbanlis valorem non imminui ait tametsi urigine non amplius tacti.
Initium bemistiehii alterius ad lunae phases pertinet, quae lunam ipsam non debilitant;

in: scripsimus, Anusvaro deleto. Ënunciatum sequens singularem simul ac pluralem
numerum admitlit, praetulimus priorem, sensus autem fere est ut in Proverbù’s 30,19.

"DE?! "131:1 111 non enim prodit se eum vira rem habuisse. Pro E51 in Cod.A. finît:

mut, quo forsitan mît: ineIinali significarc volait scriptor, ferendum sane vocabu-
lum, sed praeferendum videtur fig proprie profundus h.l. depressus, humilis. In Cod. B.
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denique mât legîtur et in fine au: quoditamen au: quoqne legî potest. Ceterum Ro-

I gel-ius laudandus est propter ultimam versus partem bene perceptam.

37. Sensus est: eundem hominem, inopia laborantem modo desiderarc videas res mundanas,
modo vero illum ipsum, ubi desideria expleverit opes spernere omnîno; haec poeta indi-

cat par m W non une Inodo comparalam rem, honorificam simul et [eum
Indium. Vocabulum na per frumenlum in universam reddidi, proprie tamen borda)»: et
panic-am miliacum daignant, hoc loco vero baud dubio avec: vol ctiam hordeacei decoclum,

quod gratis distribuîtur in diversoriis, intendit, iam propter vocabulurn wifi hapaum, ut

Medici loquuntur, quod de liquidîs tantum est in usu; Rogerius praeterca de aqua oryaata

intellexit. Ver-hum q! b.l. fortins quasi inlan’arc est, ubi Dativo et Locativo illi cognato

r (cilla) adstruitur; haie praecedit genilivua, ut îta dicam partîtîvus: aliquid damai. 0p-

’ t plctum, cave ne de faune ac siti cutîncta capias, sed de fortuna ampliore dicitur b.l.

(un: ut Scbol. addit). m ex membranis recepîmns pro and?! Edit.
38; Versus aurens regibus suadet ut omni cura ac dîligentia homines imperiosubiectos colant,

bonis omnibus recte frui si cupiant. Terrain sub vaccae specie sibi repraescntare Indos,
tum ex vocabulis ra: et 1L: quae vaccam simul lerramque signifiant, lum ex myllno illo de

W dea, notum est, quem in India (I. p. 252.) illustravimus; sic ctiam celeberrima illa
vacca mua et magni (Nain: 2,18. ubi prima explicalio quam Boppiu: in Nous ad no-
nm edit. proposuit, bac nostra sententia confirmatur) revera tellus est, omnia deside-
rîai explens, ut satis indicat poeta cui accedit Raghuu. 1,26. a? 5’63 vaccam s. terrain

mulaü. - sût hominn, ut saepe compleetitur omnes; de mm supra vidimus (Sn’ng.

89.).’ Loùcleur. qui sententiam chrestomathiae suae inseruit, 11E; wifi transposait,

quod metrum non admiltit; qui Iegîlnus eum A. et Scbol., sur!!! Imperativum, (Scbol.

au!!!) omnia praebent apographe; in secundo hemisticbia Cod.A. W, B. (rififi.
lamât exhibet, cuius alterum ferri potest. affilât denique huic verba non adstruximua
sed sequentî mû ex auctoritale Sclnolîastae.

39. Cobaeret sententia, quam suam fecit Visbnusarman in mm). (p. 71.) cura antecedente:
ditesccre si cnpîat princeps et felicitate gaudere, meretricum quasi indolem prae se l’en-st;

neque enim in univenum est sumendum praeceptum, sed, uti Rogcrius fecit, bypotbetice:

un gouverneur du [la]: Je doit comporter etc. Epîlbeta omnia ad fifi: sive vitae rationem

redeunt. In llilop. alii aga-fit! in secundo hemisticbia, aliiugtfïno quad Schlegeliua

recepit, Iegunt, ut W pro 811’111?! (vid. La". in Comment. p.132.): nos nihil
omnino mutavimus, quia Codd. amnes, quotquot inspeximus, inter se conspirant et Ie-

ctionem Edit. Sr. tuentur, quam ctiam sequilur Rogerius. Scboliasla tantum W
influoit et per W0 explicat. Ceterum, ut comparationem rectc intelligat lector, Va-
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sanlasenae in Mrù-hhnlmt. vitae rationem sibi ante oculos ponat, meretricis seque famosae

ac Phryne, Lais, Doridion, Nico Samia aliacque fucnmt.

Scbolia desunt et sententia sine dubio facillima est. nm mendosum, in mm correximus,

iubentibus Membranis ac sensu. I tHominum sortem per Deum praescriptam esse sententia inculcat (cf. vs. 89.). Notanda
memorabilis figura de libro divino in quo mortalium fata a Deo eonscribuntur, quemad-
modum bominum facta in tabulas referre Iovem existimabant veteres; cf. Eun’pidù fragm.

Melanipp. p. 100. in poctis scenic. Graecor. Edit. Dindorf: coll. Exod. 32, 32. et saep. in

Bibliis. fin Scbol. W721 ad hominem, non ad Deum pertinere vel ipse contenus docet;

vocabulum 1m a sa describerc. dessinera, fatum hoc loco significat, 11g: autem proprie

«ricain (cœlatum est, dein regù diploma, Indos enim iam antiquitus Ëv mva scribere

consuevisse, Nearchi apud Strabonem (p. 1193.) testinwnium prostat. Vocabulum me? in
fine coli primis cum air commutant Codd. de frumento, un, ËE. oryza, desumpta ima-

gine, illud vcro de arbore frugifcra; nos fruclum in versione retinuimus ne pulchra pe-

riret ambiguitas. Pro fluât cadem varietate, quam ChaurJz. invenimus, Codd. Env
Il. e. En]?! Scbol., lcgunt; in vocabulis ï 3° dein variant, scilicet A. habet Hà mW B.

nova imagine inducta: m a? au ne! aliam in afin, neque tamen placet haecce
lectio, quia iam sibi opponunlur solum aridum et mons Hem auto abundans,
Scbol. -- In hemisticbia secundo à fifi recepimus ex A. et Scbol., quia sententiae vin:
auget, rififi esset quapropter ami 51111111; pluralem denique cadi captons sols Edit.
Sr. praebet. Ceterum ad sensum proximo accedit illud MewIani

ŒDJHSWWO-ëmsfiybswæë
Primus in sectione versus vitiorum enumerationi illi vs. 52. fere opponitur, fa-
cillimus ceteroquin est neque scholiis instructus. Inter lectiones variantes secundi mem-

bri eligenda crat ca quae maxime est concinna in casibus similibus; in B. ubique geni-

tivus est W fifi W, in Edit. Dativus, sed sequente Locsli W fi: w.
fifi, in A. Locativus utriusque nominis, quem adoptavimus, praesertim quia a abesse
vix poterat. Quae restat lectio B. au: baud spernenda est.
Legitur distichon in Ililopadcs. p.22. cuius lectiones eo libcntius recepimus, qnod in se-

cundi Inemisticliii vocabulo gram pro Codd. conspirant omnes; in priore A. [egit
fila-m 1151711 sir? aï B. autem: ufÎ Il Regain: en mente quomndam Indorum

refert angucs olim rubinos in capite genisse (collat. Raghuv. 17,63. 85m I) quae
quidem opinio ex hac sententiae imagine forsan enata est, cui accedit quod un! serpentis

gemma frontalis voeatur. Narrant quidem veteres dga’xovroç mou sive Draconlüem in

draconis capitibus inveniri (Poseüùzpî Epigr. 15.a., in Anthol. Il. p.50. Plin. 37,37.) sed

vix de hac re scrmo est apud Dbartribarim. Scbolia non adsuut.

25
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M. Ad calumniatores et malevolos redit sententia qui omnes virtutes in vilis convertunt, sive

45.

, remus, etenim in talibus sententiis collectivis ut ila dicam breviloquentia, coniuncta simul

ut adagîum graecum loquitur: (paddy nazis-8c ai «lampai du; nabis. Lectionuln va-

rietas nulle adest praeter unum in membro secundo vocabulum mi? recto, quod Cod.A.

uns cuin Scbol. in si? commutavit, et rectc quidem, opposita si spectas: sequens enim

film est a Cetera nulla egent explicatione.
Singnla distichi ennntiata paullulum circumscripsimus ut linguae latinae ingenio consule-

vocum renommés, obscuritatis aliquid parat. pracserlim si forte pronomen in genere
duobns substantivis correspondet, lais insuper metri necessitate transpositis, ut in Suppl.

,vs.1o. fifi m quod, nisi contextus obstant, reddere posses: quid sapientiae fru-
du: valet pros impen’o? Amant enim poetae interrogatione fifi res enumerarc diver-
sas (cf. vs. 18.), ita ut libido quid de vil-lute revera ait: nil inllonestius est libidine; in

aliis veto phrasin solvere debemus: non opus est hac re quando adest illa. Quae si rectc
suis locis capiuntur, versum, scholiis destitutum, facile intelligamus, cuius sensus in uni-

t versum est: suis virtutibus contentum hominem, malorum calumniam curare non debcrc, .

À6.

A?

in ut vis omnis cadat in malam famam in fine nominatam, quae tamen morte peior est
reputanda. lût!!! à? contra metrum scribunt Codd. A. et B., variant vero omnes in sc-
candi hemisticbii vocabulo la: se: Edit. Sr., si gaz B. (forte mît: voluit) et En sa: A;

posterius in texturn recepimus hoc sensu ut multis hominibus non sit necesse quando bo-

nornm consortium contigerit. W ut Cod.A. vocabulum sequcns consignavit, male
gîtât" scribens, rciiciendum duco, idem enim sans?!" denotat ac
Citatnr versus in quaprakdso p. 166. et exinde in Sd’lüjadarp. p. 357. tanquam exem-

plum bonarum rerum eum pravis coniunctarnm, W5 sive vitiis Iaborantium. Anno-
tat anctor esse aliquos qui in nnivcrsum sumant sententiam et ad improbum referant omnia

quae ennmerantur mala; alios autem qui contrarium in quovis enuntiato septenario po-
nant. Recte quidem, tametsi ad hominem vilem, in fine commemoratum, omnia tendant.

Nnm enfin rectc intellexerim de bominc pulchro sed muto prorsus et in-
docto, al’lirmare non ausim; Scbolia enim desiderantur. Veram vocabuli autan-(î: scri-

ptionem uterque supra laudatus liber rhetoricus praebet, proprie est: qui principù
.asn’um adit. Tclum menti infixum proverbialis est locutio pro eo quod ingratnrn babetur

etcordolium, sic legiturjldlatt p. 26. no. Vs7sramoru. p. A. sans: ’12"
Rafhsw. s, s1. et saepius.

Posterius bemistiehium adsgium sapit a sacris petitnm, quad iisdem fere verbis Sandi
expressit in Gulùl. p.2t.:

03,...) Mi 9).) rang ,3! a a»; dl... nuât
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à?! sacerdos est qui sacrificio in solem, Hama dicto, praeest, M W Scbol. -.

Pro particip. in Cod. B. et Scbol. legitur. i
Ordinem, qualem exliibuimus, membrorum, contra Edit. Sr. et Ifilopadeh, ubi versus
exstat p. 48., tuentur Membranae, Scbolia, Regain: et Jonesis’ versio (Open Vol.XIIL

p.67.). In correctionibus Ievioribus a nolsis factis conspirant apograpba neque attinct
singula Edit. Sr. sphalmata referre. 5’55: vero pro En: nullus Cod. praebet, neque illud

Ilitopadesi m finir etsi in bis vocibus mirum aberrant Mue: amuît un Cod.A. pro-
ponit et falso quidem ois constantem sibi verbi 1L eum tr significationens: wifi a au!

Cod. B. reiecimus, quia tertia postea sequitur coniunctio fifi. Idem Codex transponit
amuît Rash en, melius sane, quia secunda vos paullo fortior est, nostrumque Wsndbeulel

et origine et significatu exprimit. Mia vocabula ad contextum magis quam ad vins pro-

priam reddidimus, veluti a Emma: propr. opiums, e gelure obscur-o, Joncsius: au errant

rascal et rell. p -Ex malorum bominum consuetudine mala tantum oboriuntur, sive ut Saadi loquitur: qui

eum malù conscdil, bonum "on uidcbs’s ou); la; la, r9 (Gulùl.p. 223).
me en à? aussi W, secundum membrum ita solvendum: Inti 11g m’est à. i

sans fias (aliam W quitta: legit enim agi: in fine Scbol. neque omnino mais
est lectio. Idem W: reddit MEN: 553: à: a?! W n Sic bene
singula vocabula explicat Commentarius, praeter unum W quod propr. est Zona so-

lulus (de cognato vocabulo Hemachandrus ad Sisup. 2,62.: W),
cadem metsplsora que Romani ’paratum ad negotium et expeditiorem praecinctum vocant,

o .et au: cinclum et in nommas. p.379. 35L» and (3)5 J555 secundum Scbol.

. .est a); à 03.0, imbellcm autem et effoeminatum dùcûselum; plus tamen vitii
vox sanscrita in se continere videtur, pracsertim quum W de elepbantis quoque com-

pede veniat. sSententia pulcherrima, quam ex Rogerio iam diu germanice reddidit Herdertu noster
(Zcrstreut. Bl’âtt. 1792.): .

m: der Schalle früls am Morgan

In die Freundsclsaft mit des: Bôsen;
Slund’ sauf Slunde ns’mml sic ab.

AL" Freundsclsafl mil der: Galets

"fichu! suie der Abendschaue,

Bis des Lebens Sonne sinh.

Similiter in Kirdldrj. 9,10.: malus amicus bonum relinquit n’eut crepusculum, et eodcsn

fere modo in Proverb.4,18. de iustorum via dicitur: eans ut solem fieri magis magique

25’
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51.

52.

530

st.

splendentem usque ad meridiem, malorum autem viam caliginis instar. Bhartriharis Iocum

coniectura restituisse mihi vidcor, nam ut concinna fieret oratio, necessarie legcndum

crat mm quamvis omnes Codd. mg ccrle praebeant. Scbolia desiderantur.
Ultimum vocabulum m metro, sensu et Codd. iubentibus in finir? commutavimus, reli-

quas vero scribarum festinationes tacite omittamus. Scholiis destitutum est disticbon ut

ctiam quae sequuntur, bina 52. et 53.

Sequitur caput sextum amanite" regulas continens et praecepta moralia diversa quae ad

fifi proxime pertinent. W e Codd. A. B. loco flûtant recepimus ut sensus postulat.
Lectiouem Cod.A. nûàg à in orationis clausula pro (à tu surfis nature tantum licet

ne quid Adcsideres. mindensem gerens epitlseton Sivi notissimum est. Reliqua fa-
ciliora snnt.
Recepit sententiam banc fabularum Hitopadesi collector,’ubi p. sa. prostat. Lectio non

variat nisi quod Cod.A. W: gaudium pro nîrçfè: splendor, amabililas proponit; Jo-

nesins: in fume "solution sa preserve is, coniectura, ut videtur, reddidit. Per fifi?
propr. oudibile, Vedos intelligi constat.

mon. versus in singulis vocabulis paullisper intricatioris mentem omnino me cepisse affir-

mare non ausim. Primum enim enunciatorum interstinctionem, prout ex auctoritate
Scbol. constituimus, in dubiam vocarc liceat, ut ab initia statim, ubi danum praebere

hospiti simplicior fomn et magis nativa sit verborum iunctura, ita ut W: pro se
ipso stet et modîslùsm significet. Banc enim significationem dans babere, docet l’ir-

oakoslsus (cit. Kir-dt. 9, 54.) dans: m sa n Scbol. vero nil nisi
mihilium, observantin, Iascivûs addit, igitur observantin: norma lsospitalitatem designare

debet ac comitatcm in omnes qui domum aggredîuntur. Dein membro secundo Edit.Sr.

et B. legunt W: (sic enim in Genit. corrigendum) affirmative scilicet, ita ut 3115H:
rem’bun’o passive sumatur de ope quam alii tibi tulerunt: nos tamen cum Cod.A. :r le-

gcntes, sensum activum praetulirnus ut fecit Scbol., W 3m: et?" m sans; ,7 mûrir
cxplicans et anteiatfïr interstinguens, quamvis vocabulum hocce ad antecedentia quoque

pertinet. In altero hemisticbio obsCuritas, quae ex lectionum varietate, sive potins cor-

ruptela oboritur, Scboliorum ope tollitnr: ana: in Ed. omnino falsum; Cod. A. m
AnnSvarum tantum neglexit; Locativum intcgrum Commentarius praebet. Idem
per nué: explanat, sed habet forsan, quo se commendet lectio Cod. B. nasitort («à

fortuna non superlm. Vocabulorum sequentium sensus pendet ab mima DL eum fifi!
superare] et aq- quod bic, opinor, naturasn, potestatem dcnotat, ita ut de aliis sermo-

nes four: Iiberos a superbiae (insolenlùse) nalura dicere nobis videantur pocta; bis ta-

men paulisper aliennm babemus, nisi fallimur, Scboliastam, lectionem aliam secutum

verbis: sans: 1mm: legit enim Cod.A. finaliste-2mn: unica
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syllabe metrum turbans. Clausula denique orationis, in qua epitbeton HEIN (cui ar-
borem confem in inferno ERRE? Ragbuv. 14,118.) proverbîi naturam sapît pro ce mole-

sta, fifi, mox recurret vs. 61. et per interrogationem negative amenda est: a
nuIIo demonalralum :r W, quod idem exprimît ac mm, aliaque huius
generis voeabula, anima scilicet immun. ’ ’
Enumerat poeta virtutes quae cuîque homînîs membra conveniant: W: «(optima

reliclio quod nomen ut reliqua in verba resolvimus, mallem tamen ma ut ad benefi-
cia simul et ad vilam devolam, omnia bona spernentem, pertineat. Vocabula am çà:

sibi camion: conditio e Cod. A. recepîmus, quum W «afin non bene quadrare videre-

tur; reieeîmua vero eiusdem Cod. lectionem Scbolia non adsunt, nequein
disticb. sequens.

. In vocabulo enfin quaesîla lalet et elegans amphibolia, non solum enim perdurant signifi-

cat et violenlum sed plantam ctiam designat nomine, quae lîlîae aquaticae h. l.
opponîtur. Ceterum cf. Zabiorum similem sententiam apud Lord. LI. p.13. Proverb. 10,

25. lion-al. 0d. 3, 3, 7. et Amian’ 5011311].- Vir Imam propoaüi ù tu, qui non ca: loco monlur

cui volvatur orbi: terrarum cicut coelum; ou ul Simurg, quem nec procclla c loco aufcrt,
non u! paner qui fistule): apirilu cadit:

035L?) KWÙTPXSWËOJA
QÆngQWJ-odîyauéflg),»

.WëJiÔJËQLËerWÔ-Ïfi
t ÔMOLJiÆMiJ.WfiÜ

Sentcnüa baec eleganlîssîma ab lierdcro germanice reddita et multis iam seculis ante a

Sandio in Butano persice exhibita est, cuius fabulam satis notam denuo vulgavit Chez!

ad Sakunt. Vol.1. p. 231. - fifi loco Edit. legîmus ex Cod.A., quia B. quo-
quc saurît W praebet. fifi et 51.13 propr. Arum-us est, lum deIstella quavîa [auna

v (W Scbol.) usurpatur; opinio, ex ventum populorum, a stellarum positione omnia

58.

auspicantium, Astrologîa petite. In Coi-A. étamât quod magiavulgare, pro W ex-

atat. Ceterum in comparatione WpaE notanda; de mali; ne nomen quidem manet; me-
liores pro tempore tantum nitent, optimi vero in perpetuum.

Pronomîna addita rem augent, ac si dîcas: ille venu en filin: et sic porto. a:
Cod. A. exhibet minus bene quum verba aequanlur positiya; idem in secundo bemùticbîo

3&5! a enflai! aï proponit coacte, quare equidcm in .vulgala tersiore lectione penname-

rim. tIn vocabulo mât pro uxore cadem lalet imago quaeGraecis ac Romani: vulgaris,

sonat enim «mimis, (cf. Chandic. 11,5.) vasculum, utalias ager (Manua’a, 175.).- No-

tîuîma Iunt culent (Priap. p.95.), Ynulùbria amurer: N90. m0192" neigiuv, âgégav
âçîv et rell. et. Sophocl. 0edîp.Tyr. 1210. Eurip. Phoenias. 18. .Hebraei puteum (fit!) dicunt,
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59.

60.

61.1

on.

Arabes une". (044J). - Amicum in malis cognosci, saepe agnoverunt Indi, cf. 11:70,).
p.23. Scbolia desiderantur.

Commendatur boc versu animas submissus se Ienis qui aliorum famae et fartunae unice
intentas gloriam ipse exinde assequitur. Pro vulg. W: in Codd. A. B. et Scbol. [egi-

tur sua: quod in tcxtum recepimus, Scbol. praeterea mon: «moflâmes ante oculos
habuit. Idem in membro secundo fifi?! male scribil pro fifi, inclinatus autem est omni

labore ns’lens. W porro, quod in flua-fr mulet Cod.A., servavimus, off: tamen, in

pluralem fortasse numerum mutandum, ex Cod. B. in Instrumentalem casum convertimns.

qui! membranam omnes exhibent; pro mA. induxit mquod tamen unius co-
idicis me noluimus recipcre, pracserlim quum in toto bemistiehio secundo adnominatio-
nem aperte captaverit poeta, qua de csussa ultimum quoquc verbum mué-3m: ut A. et

Scbolia babent, videtur prseferendum. Initium certe Iineae quartae intactum debct ser-
vari: Cod.A. et Cordmeutarins afin simili-crût legunt, sed air: idem valet quod air:
scilie. à:
Versus in Edit. Sr. omissus in Cod.A. numerum vigesimum sextum prae se fort quidem,

sed ad aput nostrum eum Rogerio referendus est. Varia praecepta moraliaycontinet,
quae in Vedis aliisque libris sacris exstare poeta tcstatur, ita ut Octolognm appellare pos-

sis versum; vetat nempe caedes, furtum, mendacinm, commendat beneficia, continen-
tiam, castitatem, modestiam et prae caeteris in omnes bornines benevolentiam atque smo-

rem. Verba singula faciliora sunt, neque variantes deprebenduntur lectiones in uno,
quem consului, Cod.B.: non enim eutare videtur sententia in D. et Tayldiano codice
ceteraquin carruptissîmo.

Cod.A. primi bemisücbii membra transponit et ante m: partîculam 5 inscrit. Voca-

bula faut mû: quae Scbol. per 8&5! explicat, de tali intelligenda sont vitae
ratione qualem doctrina de moribus praecipit, in ut Adiectivum 2mn convenions ad
Etbieam, Nyâyam, alludat simul; Scboliorum finir]: ambiguitatem non tollit quum de [an

et praecepto dicatur: quaecnnque autem est conditio illa vcl moralibus demonstrala prae-

ceptis, vel fato eircumscripta, ca cura, film, debet esse homini. De clausula sententiae
vid. supra vs. 511.

Incipit caput pulcherrimum, mm inscriptum, hoc est de beneficiis praestandis, de
gratitudine animi et in universam de ope aliis haminibus retends. Primus huius sectionis

versus suavissimus in Kdlüari exstat Sakuntala p.97. et disceptari sane potest num senten-

ï tiarum ïeollector sententiam ex illo sibi snmpserit dramate, an vero poeta celeberrimus,

Bhartriharis nostri aequalis, distichan boeee, popularibus iamiam natum, fabulae suae in-

seruerit. floc ultimum mihi vcri similius est, quia et Bbavabhûtis aliique open son ts-

libns sententiis tanquam gemmis ornavere. and... ne verbum quidem de bac re protulit,
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cui melius sane ex variis codicibus ad literas Indica illustrandas consuluisset, quam quod

exercitia iuvenilis nobis delibaret. Lectio in Edit. Cbeziana falsa est; in
Edit. Sr. Bhartr. 111?: exstat, in codicibus A. B. unice rectum 5d? multum legitur, quae

vox, cuius repbam à in Ssknnt. servat, in compositis tantum adhibetur sed propria vi,

ut autumo, quum obsoletus videatur Localis vocabuli sa quasi xapaizpoçov, in serrans

versus, erit igitur: multum inm’lenlcs, tangentes. Imagines de liberalitate a nubibus et

arboribus desumptae apud Orientales perquam frequentes sunt (vid. Interprett. ad Proverb.

u,25.); panes addam exempla ad ultimam eomparationem pertinentia. Ilùopad. p.19.:

arbor umbram non daine: obliquons al: illa qui abscs’ds’l A

à: mirant W gît: l
Disticbon ab Hallsedo in praefatione ad loges Indicas p. 24. adductum, sonat: Vit unicum,

aliarum saluai prospicicns, odium neque inters’lu: (empare fouet: arbor Santals’ua, vs! in

chicota, dolabrac arum raidit fragrantem.

3mn a mû tri-W dû I
Ë sa W: W se? W u kMrs’rlsclshak. p. 146.: Amicorum aves Is’bcnter adonne virtutis arborem illam, affriandas la"-

quam fractions ornalam, quae praestanls’am ceu lruncum Isabel, modestiam pro ramis,

honorem pro radieibus. magnitudinem pro fierions.

gamme? W
W3? W tà matait rami: W

W: W aSaadi in Guh’sl. p. 209.: ardor momifiais ubi radium agis, ad coelum asque ramas et tel.

siluds’ncm attendit: quodsi igitur ex illa [metum percipere cupis. eum exprobrals’one ser-

mm ne arbustum ad illius lruncum.

à: W; A; 05)’
û,iL5Ïb,uSL&uSl5)ieu-Èæ I’

«à? r? à): «51° 04” si

a ,t L59 fi g: au
quibus adde Adagium arabicum: dieu absque [ruralisme est us arbor sine fracas a;

5.3 8,LÈw. Scbolia desidersntur, ut et versibus 63.64.
Externa non condecorant vîrum ornamenta sed virtutes. Viros in India nobiliores inau-
rcs gestare iam ex Cru-n’a 9,1. discimus: rez Inds’cus eum duabus filù’s occurn’l. - Lacerts’

et brachs’a mas-(arias omnia crans, pendebam sa: auribus insignes caution et multitudine
lapilli. Correctiones a nobis factae Codicum nituntnr auctoritate; in B. praeterea mut ’

l
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65.

67

W lectio satis bons, in A. denique afin-fifi ubi particula saltem g sive a erit
delenda.

Amici constantis virtutes describuntur, inter quas praeceptum hoc praccipuum: [à 43:53;
érai’pov c’v scansion usiusvov apud Indos saepius inculcatur. In Cod.A. et eum,

in B. m, retinuimus tamen pluralem ob m et m1111.
Conferri quodammodo potest gnome labiorum (apud Lorsb. p. M.) et illud Evangelicum
(Man’s. 5, 1:5.) de sole in bonos malosque lucente; quibus adde Ilitopad. p. 19.: lunam vel

Cbandali domicilium radiis collustrare. Primi bemisücbii nostri similitudines KAIiaMsus

expressit, Sakunt. p. 1074.

grattât! m: «en: ennui? u
distinguendum enim est inter Nelumlu’um speciosum, rubrurn, (un, rium et rell.) interdiu

floreus lilium aquaticum, et inter Menianlhem, sive Nymphaeam, (w, Ère!) lotum

esculcntam, candidam, quae noctu flores expandit et lunae nomen dedit unde Ilaghw.

t7, 75.: lunae radii baud penchant in Nelumbium neque solis- radii in Nymphaeam
(W) vid. ad Sring.38. De Nelumbio rubro pulclierrime Bharavis (Kirdtdrj. 9, 3.): ra-

diantiàus manibus sol, valde siliens, loli spiritu nimiam custom, ad chialaient redaclus.
ad occasism vergens purpurcum corpus gestiebal:

W: en? très et W518i I
m un: me «in: uln Edit. Sr. tertium versus membrum sonat mm sfi’ m: afin?! (23513 lectio a no-

bis recepta Codicum est A. et B., Scholiis confirmata. Ceterum amarrer arbis proprie
coelestis est, la. l. lotorum copia magna.
[lamines in quatuor classes dividit poeta, ita ut a bonis distinguantur primum iriser-medii.

m: qui, ut Scbol. optime illustrat un? and W murerait gâtas, dein peior-es.
affina: ad suam utilitatem omnia referentes, quos W daemones inlcr mariales vocat
vel diabolicos ut nos diceremus. Pro pessimis autem, W: sive malcvolis, qui ex
alienis malis vel Iaetitiam concipiunt, nomen ait non repcriri, quad sententiae nobililatem

quam maxime auget. In lectione apographa mira inter se conspirant, scribarum aliquot
maculas si cxcipias nullius momenti.

Suavis admodum apologus ad amicorum fidelitatem atque intimam devotionem depingen-

dam. Fingit sibi poeta lac eum aqua permixtum, qua quidem coniunctione amicorum
quasi;aqua per se quidem insipida, dulcedinem demum accepcrat, eam vero ob causam

et gratum animum monstratura aqua prius ex alla redundat coquendo, bostilem ignem

adgrediens. Scboliasta ut par est, lac sine arte induci! loquens: afiâur afin
azimqnfi’tga: «fîuànfimfimfisfigmsfiîmùnfiwfie’nmmu
Lac igitur aquam sequitur, in ignem ruit, eum amico coniunctum quiescit et, qnod sub-
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intelligendum est, ignem tanquam bastent coniunctis viribus devincuntnamiei, etsi eum

vitae detrimento. Aliter in Æopadeso p. 24. de malis, beneficia non retribuentibus dici-

tur: aquam quantumvis calorem ab igue acceperit, illum tamen exstinguere W niai:

W mati: Il t ’Sensus huius disticbi ad versum 28. proxime accedit: oceanum, maltas atque tantopere
inter se discrcpantes res ferenlem exemplo esse pesse bominibus ut se invieem tolerent

opemque sibi ferant. Etenim primum in mari Visbnus cubat serpenti Sesbo incumbens,

deinde ipsius bastes sive Asuri, W in oceana commorantur; tum montes illi alis
praediti, de quibus vid. quae dicta sunt ad versum huius Centuriae 29. Ignis denique ibi

iacet W: diclus (cuius vocabuli primam poeta metri necessitate corripit syllabam;

quemadmodum in Unararam. p. 94.: si! W I) sive ctiam ans-suffi:
ut est apud Cireur. 50., unde apud Roger. Barrabageni corruptum. Fingunt enim ignem

quendam mythicum forma ingentis flammae, capite equino instructae, .ex sapientis
cuiusdam Ulvi lumbis enatum et exinde apud Calidasum (Sakunt. p. M. et hulula. 9, 82.

11,75.) fiât: nominatum, mundum olim incendisse douce Brahman eum in oceanum

relegasset. Ibi iam aquis pascitur, sed aliquanda in terram redibit mundum conflagratu-

rus, cui rei innuit noster per (la mm: Fabulam ex Harivauso fusius enarrat Che-
sius ad Saltunt. Il. p.213. et ad montis ignivomi in maris aliqua insula couspicni eruptiones

baud absimiii ratione reicrt. Quae quum ita sint, delenda sunt quae in libro meo (Alla
Indien Il. p.65.) de igne Bengalico in dramate Sakuntala proferuntur; antequam enim

textum sanscritum inspicere licuit, Jonesii versio in errorem facile potuit ducere virumque

ecleberrimum Forsterum re vera duxit. Ad lectionum varietatem quod attinet, Cod.A.

male [egit W: Scbol. m: in textu babuit; prius omnino falsum, neque enim
de Charanis mytbicis sermo est. Idem Codex W mm: exhibct, mers correctio,
nti videtur, librarii qui rem de qua agitur minus bene perspexerat. In secundo bemisti-
cbio çà «fa scripsimus eum Codd. A. B.

Versum selegimus qui ad hocce caput, novem alioquin tantum sententiis constans, com-

mode posset referri et Rogerii versioni aliquomodo corresponderet, quanquam non ne-
gamus disticbon nostrum aequo iure ad caput sequens de constantia relegari passe et sane
inVisakbadatti dramate Mudrdrdkshaso p.118. una eum versu nobis 7.3.tanquam constantiae

ac firmitalis exemplum afferri ubi Wilsoni tamen verus auctor non in mentem venit, dicit

enim (HI. p.72.) il me, de doublcd perseverance is un] where recommended in a more
munir land spirilcd lone. Ast enim, quum solos fere stet versus, in Cod.A. omissns, et

in hoc toto libro summa ordinis sententiarum confusio deprebendatur, neque in singqu
quidem vertu de nua tantum re agatur sed varia plerumque praecepta moralia sint prolata,

putavimns locum tuum inter adagia de oificiis erga alios bene posse accapare, praesertim

26
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72.

quum sensus simul insit: neminem officia deserere debere, quemadmodum neque testudi-

nem, terrain portantem, neque solem defatigatos videamus unquam. Pulcbre bac in re
versieulus exstat in Kdvjapralsaso p. 92.: exit sol rubicundus, purpuras: quoque occids’s: in

redusses-Mû et adversis magnomm bominum cadem est indoles ,- Éfi «au; W

(rififi la l film? a Etna a mm Il Veram lectionem a debemus
Mudrârâksbasi editioni; in Vulg. entatiÎTNàTàw occasu immobilis, quad sensum tur-

bat. ima! ut ibi legitur pro État reiiciendum, nec tamen omnino spernendum est (cf.

un); minoris momenti sont (gamma a loco fiâqu et fg Pro
Vocabulum oblalum (vid. Lasso: ad Hitopad. p. 185.), propositum, sive officia".

l reddidimus. ,
Versus aureus, integroVairagyo libro, nugis bullatis referto, facile anteponendus. Scbo-

lia non adsunt neque ambigus esse possunt singula. Lectiones variae admilti possunt
amnes: Cod. B. En à praebet, A. tu w et in bemist. secundo mon fac us cele-
brenlur pro W. Ultimum voeabulum A. in and! mutat, ut ctiam B. corrigi iubet.
Tris sunt quae de bominibus exiguntur hoc vertu, ut puri sint mense. oratione et corpore
b.e. opere (cf. Bhagaoadg. 17,1À.seq. ut fiât! au: debet esse: min En!!! me" Rachat.

. 5, 5.) quod plane eum lege Zoroastrica toties in Zendavesta inculcata convenit (cf. Zendav.

I. 86. 109. 126. inprimis Il. p. 324. vers. Kleuk.); deinde ut beneficia praestent Diis, Iso-

minibus atque inferis, quod pet trimundum hoc loco indicat poets; m scilicet offi-
cions tale est quo aliis aliquid retribuimus. Tertio loco poscit ut bons aliarum opera
magni lfaciamus et, si quid partieulae instar fecerint, id in montis magnitudinem eveba.

mus. osomum in singulari numero scripsimus eum codicibus A et B; Edit. habet
W: quod ferri quidem potest (sed in Errat. in Accus. pluralem mutatur. Alias de re
minima (falsum sinapi usurpatur, cui opponitur fructus Bibi et mons Unus in Episod. Je»

hululas 7, 79.81. coll. HassIu13,32. Hac mode qui agunt, bi in suo ipsorum corde
emorescunt, hoc est gaudio fruuntur uberrimo; correspondens pronominis m: quam
multi, supplendum est son, Scbolia desiderantur.
Non sectio octava de constantia agit se timintae, Dû, quam vocem anctor Suis. p.57.

in definit: W M mon I Primum perseverantiam in laboribns quan-
tumvis ardais adhibendam esse Deorum exemple manet, qui in Amrito parando non Iss-
sati crant, qua de re vid. ad vs. 91. Pro qui in Cod. B. legitur nua: eodem sensu; pro

fin: ibidem (sa: quo quidem vocabqu sententiae vis omnis infringitur. In Cod.A. a
fifi!" sensum bonum praebet: ne finita quidem se constantes quiescunt sed novam ali-

quam aggrediuntur. Scbolia desunt.
13. In une tantum Cod.A. legitnr versus, quem men et Regain boc loco ante oculos ba-

buit. Tres bominum classes induit poeta a pessimis incipiens qui propter diiiicultates
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rem non aggrediuntur, procedens ad eos, qui aggrediuntur quidem sed rem adgressam
Inox reliuquunt, et sedulos ac constantes summa loco ponens, qui arduam quidquid in-
ceptum ad linem perdueunt. Citatur sententia in Mudrdrdkshaso p.48. ubi membrum ul-

timum in sonat: mm ex quatleetione recepimus; utpote
unice rectum, pro W, ut Codex, biatum non respiciens, praebet. Verbum autem
afin-triât tuentur Scbolia.

Praecedenti. sententiae bene sese adiungit distichan, caussam quasi addens cur bomines

quieti plerunque addicti sint, scilicet quia socordia tanquam bostis in corporibus commo-

ratur; labor vero perseveraus amicus est quem omnes sibi sociare debent. Sic versum in-

telligo nullis Scholiis instructum et a lectione in omnibus apograpbis sibi constantem.
Apud Rogerium alia sententia exstat quae nusquam reperitur.

Sententiam banc sibi vindicavit llilopadesus. ubi p.55. exstat, Editionis Sr. lectionem [en

repetens, in qua membrqu secundum et tertium sonant hoc modo:

W a à surfin: l
au: apum a l

nos lectionem Codd. A. B. et Scboliorum adoptavimus simpliciorem, quae repetitionem

simul particulae à iusto duriorem, ut Lassenius rectc animadvertit, evitat. In quibusdam

praeterea Hitopadesi editionibus ab initio scribitur vocali producta W quam rectc
Lassenius dolet se retinuisse, quum verbum m in Bhartr. Sring. 97. quoque legatur.
Scd audiaiuus potins editores doctissimos ipsos de bac sententiae nostrae varietate dispu-

tantes (p.97.): ,,Quodsi En legitur, id licentia poetica seiunctum est ab nia et construen-

dum a m2315 id est tr Scblcgelius lectionem Watt! (si: au!!! Scbol.) tuetur,
siquidem fia pro afiiî admitti nequeat. Verbum denominativum Rififi significat
vilipendera, paroi facerc, compositum est eum particula un, themate obsoleto pronomi-

nis à? quad et ipsum eum significatu contemptus vocabulis quibusdam proponitur." Ha-

ctenus viri celeberrimi, quorum sententiae nil addo. Verbum fifi in plurali, ut Hilon
P. exhibet, nullus legit Bhartriharis Codex. Metrum, ut in praefatione observavimus,
est W, permixtum ex Upendravajro et Indravajro genus, et ita quidem, ut, lectione
Ilitopad. admissa, Ampbibracbys et Antibacchius in pedibus initium facicntibus alternent,

es nostra autem lectione Antibaccbius in ultimo tantum colo lacum babeat, cuius generis

nomen speciale desidero. Ad imaginem quod attinet, cf. Sùupdlab. 1,2.: us in ullum
adscendal ignis, natura ipsius est nfà’à gâtine Aliud in quruprolr. p. 153. ex.

stans disticbon, imagine etsi paullulum diversa, non possum quin adscribam:

mi azura-n’ait sa

ait a W fifi un: a
26’
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16.

17.

78.

19.

W153 nia rufian: ’

. W m a .Adoptavimus Cod.A. lectionem M° pro 5?: ne W: et in hemisticbio secundo
M: pro Nominativo quamvis utraque vulgata lectio possit defendi, posterior autem,
iam vereor, debet praeferri. Ultimum vocabulum à: bene se habet, neque in fit: eius.

dcm Cod. commutandum, iam enim in ipsa stirpe latet virilitas ac strcnuitas. Tertium ver-

sus membrum imaginem repetit a laqueis quibus bustes capiuntur [in textum autem pro
unifia male irrepsit 8596]. Tales vero laquei, qui collis ferarum et hostium iniicinntur,

apud omnes fere populos commemorantur, Arabes bec mode asinum silvestrem cepisse

testis est Arrianus (de venat. 24.), inter arma Persarum Herodolus (1, 85.) refert; Pausa-
m’as(1,21.) de Sauromatis, sana. de Partbis, qui ,a’sspa’ÇÉpo: (vid. Suid. h. voc.) exinde

dicebantur, cadem narrat, et apud Ilomerum (Il. 5, 487.) dinde; Ain: baud dubie de la-
queis istis intelligendum. Plura vid. in India mes Il. p. 62. Scbolia in disticbon nostrum

desunt.

In Cod. B. initium versus sic se habet:

si W un Wquae quidem lectio sensum non mutat, neque tamen habet cur Editionis textui praefera-

tur. In A. sententia desideralur una eum schaliis quae in disticbis de constantia omnibus
fere desunt vel saltem ieiuniora sunt. Pro fig in Cod. fileur exstat. Vocabulum il?!
indoles b. l. fortitudinem et virtutem nar’ 550900 signifient, quod in ipsa vocis latet ori-

sine si eum fion sensum eonferas; dein ad illam vitae rationem transfertur, quae sensu

veri, boni et pulchri nitet, sive ut une verbe dicam, ad bumanitatem et sensu denique
latissimo ad eum bominis indolem qua sibi consentaneus est aliquis in omnibus quae per-

agit. Sic in verso proxime sequente adhibetur, ubi Rogerius bene circumscribit: celui,
qui qui: s’accommoder à l’humeur d’un chacun.

Generosiores vin’ et sibi constantes omnem rerum naturam sibi subiiciunt. De verbis

denominativis, quibus utitur poeta, vid. ad Sringar.34.; inter baec W rectius est quam

quad Cod.A. proponit Maluimus porto eum A. et B. W - quod et Rogerius
expressit: un ruisseau - pro W puteum fieri,- in aïno-Ë! autem gravitas multa inest, ideo-

que suo loco eripcre nolui et eum nisum A. vel 85m?! B. commutare, quae mers forsan

scriptorum vilis sunt. Notandus est Superlativus audacior in Composito W! s
Homo Mis est qui bons opera atque officia omnibus viribus persequitur, res exter-
nas non corans. IIumi stragulum opponitur lecticae I755 qnod quidem vocabulum in

India nostra (Il. p. 109.) falso eum persico contulimus, scribitur ctiam «in:
unde bodiernum nomen Palanlu’n descendit. Morem in India antiquum esse quo reges

et bomines delicatuli "serin «me: ferra”. sese passi sint, ex Carlin discimus (11,9-): Quum
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ru: ses: in publico conspz’ci pan’tur, thurs’bula argentan minislri ferrant, totumque fier, per

quad fern’ destituoit, odorilm: complcnt. Anna [caïeu margarüis circumpendena’bus re-

culant. Artaxerxem Timagorae (poçsïov tale dono dedisse, Plutarchus refert; hoc modo

ex Cappadocia et Bithynia luxuries illa ad Graccos et temporc Graccborum (Gelh’us 10, 3.)

ad Romanos quaque delala est, quibus arcata quaque et clama laotien fenestra, plane ut
Indis crat in usu (vid. Sclæffer de re vehiculari Il. p.88.). i - Nominativum retinuimus

m:, Cod.A. Locativum, B. Accusativum praebet. Vox au? niera non mode sed herbas

ctiam viliorcs complcctitur, quae m et orysae generilnn, tanquam cibis lautiori-
bus opponuntur; in B. W: exstat, cibo: delicau’or in universam, speciatim carne:
quibus non omnino abstinere Indos pluribus comprobavimus argumentis (India Il. p. 160.).

sur! pannus. ériwmfa, oppositum est cuti splendenti m sive ut Cod. A. ma-
vult Fiat-aï varicgalac. Idem veto in fine venus contra metrum transponita’lïmufi

511i! a a gui. Scbolia non adsuut.

Singulas enumcrat poeta virtutes, quae unumqucmque deccnt quibus superius tamen a???

23: est; ultima duo vocabula recepimus e Cod.A. et B. pro vulgate m
sed timeo, inconsideratius, iam enim magis arridet ex hac lectione profecta sententia:
,,omnium veto summum decus est quovis [empare un continens indoles." Scbolia desi-

derantur. Ceterum molestiam quondam faciunt abstractis vocabulis concreta quaedam

permixta, veluti m sapiens et mm nobilis sed in bis Indorum poetae concinnitatem

verboruln non multum curant. INobilis huius capiti: conclusio: quidquid dicunt morum periti - sed Elsa": sensu aliquo
modo peiori sumendum, quasi dicas moron’ -- quidquid fartunae casu accidit, fortis et sibi

constans homo, ne martem quidem timons, virtutem sequitur. Neque huic disticbo ad-
suut Scbolia.

Nccessitate divina omnia rcgi et quemlibet sorte sua contentum esse dcbcrc, caput se-
quens exemplis commonstrat; fieri enim passe versus statim octogesimus alter; fabula
docet Aesoyica, ut serpens pet praestigialorcm canislro inclusus et fame iamiam attritus,

murem rattum, qui corbem perforaverat, adipiscatur et per ipsum insupcr fox-amen eva-

dat. "aux: cave ne vicia coram, m: expliccs; YSclIoliaslcs rem illustrat: wifi:
(quod in fabula notissima supplendum) miam auna Mû jà
mm un: au: n Cod.A. loco Hà: videtur Iegcrc mît quad Terri non potest quia Geni-

tivus tune afin!!! debebat pracccderc; idem Cod. in fine and": «un bouzine: vidai: le-
git; melius tamen est W: sibi compotes. Spbalmata in Edit. :m’ï, gaz tell. correximus.

Rogerius versum, in Edit. Sr. proxime sequentem reddidit, st quum cadem imagine uta-
tur sententia et in Cod.A. omissa sit, videtur disticha nosuo olim fuisse adscripta, donec

postea in textum sit recepta (dedimus in Supplem. 14.). In secundo hemisticbia à



                                                                     

206 IN num’rmmms CENTURIAS COMMENTARIUS.

84.

85.

W legit Cod. B. - Vocabulum fifi: adversüas per fartunae casus expressimus ut

eum pila cadente conveniret; ad mala tantum pertinet ex quibus aerior animi impetu ho-
minem debet erigere. Similis figura in Ilüopad. p. 68.: manu dimissos pila: cana nisu..-

que bominum sur", W: Graham natrum et Pmerb. 24, 16.: 5H13? sa]; sa.
me un??? me? me: ms
Eadem quae antecedit sententia novis illustratur figuris, prima similitudo de arboris tranco

denuo progcrminante desumpta (cf. Jobum M, 7. et in Vedis apud Jones. Vol.XIII.
p.378.), secunda est de luns pet Bahum laesâ, sitar, qua de re vid. ad Rit. B7. collat. Ka-

synprale. p. 155. atque ex hoc Mhl’ljadarp. p. 325.: etsi sceptres lassa semper tamen indics
crescü (me, Iam: finît «la mît filât fifi! «fia-3*?! En? I Bcne haie figurae cannait

verbum suât propr. recolligere vires. In Cod.A. distichan, ut omnis fera quae [ou
metro concinnata sunt, valde corruptum est; primum ibi bemistiehium claudit 3:53 ü
quad non intelligo, secundum autem à a Êgm’ filet. Scbolia vero in utrumque disti-

chan desiderantnr.

Mythologico utitur exemple poeta, ut fatum sive amne moderans numen ipsis Diis poten-

tius esse, malta minus igitur bominum viribus confidendum demonstret. Ille, qui aliis l
Diis bostilibus victus inducitur, Indrus est, cuius exercitus du: primus planetarum Vri-
baspatis sive Jupiter, cuius milites Dii minores dicuntur, qui tamen cladem saepius exper-

tus est, vel contra bombes, ut carmina docent epiea, devotione insignes pagnotant.
Airdaatus Indri elepbanti: nomen esse vel pueri norunt; m vero, quad eum teutonicae
stirpis vocabulis waggon, Wagen proxime convenit, a vehendo sive a! deductum, non
pro curru solum, sed de iumento, nave et se qualibet qua quis vebi potest usurpatur, ut
de aehieuh’ voce pluribus quaque dacuit Schefferus LI. I. p. 3. Scd de lectionum varie-

tate iam videsmus quae Scboliorum absentia sala crisi est discutienda. Pro (sa; in Cod.

A. En exstat idem significans; idem Mst. 3133: mutat in m: elepbas, quam lectionem
qui dcfclldcrc vult, adscnlicntem habet Rogcrium. Secundi licmisticbii initium in Cad.
A. sonat mû quad Ragerius quaque expressit: merveilleusement ruine. pro tarifia:

tamen in utroque Codd. A. B. legitur m: quam quidem vocem recepîmus. Maior
discrepantia in vocabulo sequente deprebenditur: Edit. Sr. ava-mg: praebet in ut vins

[induis epitlxetan Indri, qui alias audit, habendum sit; in B. alio usitatiore nomine
Indrus inducitur: une?" un: neque tamen necesse crat in re notissims Deum illam nanti-
nare: practulimus igitur lectionem Cod. A. mu quad eum «Î: coniungendum est. Idem

Cod. in ultima colo legit Grès satis languidum ut mihi quidem videtur sed
eligat lector. Rogerius denique addit: et pour cette raison le [la devons-a celui qui veut

nous"? quelque chose par son travail, quae verba, a Brahmlne Padmanabho addits, fl-
bulae explicationem intendunt sed, ut saepius factum, a re aberrant.
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86. Êarabola trita ac vulgaris docet: neminem effugere passe en quae pcr Falun semel desti-

nata sint quippe quad nos veluti pecora ducat, ut est Malus. p. 146. Vocabulum m
paucis investigemus et ad suam stirpem referre conemurx un; quad par «explicattlr,
de senum potissimum incessu vacillante et incurvato videtur adhiberi, unda persicum JK

curons remansit, ita tamen ut de capillorum canitie et rarüale simul repetatur natio, ut

Jas-W apud Persas is est cui capills’ horrescunl, verbum caleurs et canas fieri capil-
los, quemadmodum lxebr. 12! une: de barba et manta vacillantibus descendit. A verba

GEL suffixa Unâdico 3’ (ut a3 a a?) nomen derivatur «g (senex, calma, german.

kalsl), quad ipsum obsoletum, in Vacativo tantum adverbiascente pro serte, sane reman-

sit, in enim talîbus Vocativis saepius contingit ut ex crebra allocutione Adverbii tandem

naturam induant. Navum dein accedit suffixum Taddbita un", quad maculam quandam
ac turpitudinem indicat, v. c. Erran- loquer, sic aussi: coleus est. Notabilis igitur similis
vocabuli formatio in lingual latina observatur, siquidem litera v in calons ad radicem non

pertinet sed postea themati adbacsit, v. c. in culo-an’um pro cranio, proprie locus ubi ca-

pilli sunt, ut virid-ars’um, cran-arium et alia. Ab cadem stirpe descendit nomen un mirer

et W servus proprie aerrens, deductis forsitan a miseria senectutis notianibus. Scd
haec meris omnia nituntur coniccturis douce acutissimo et sagacissimo Bappii iudicia con-

firmentur. -- Nominativum m: non Localem casum membranae praebent. Cod.A.
aliam proponit arborem, une: lectione; mû et m, cuius igitur forma masculina quaque

sive neutra prostat, est (:0qu Tals’era, umbracuhfera Roxb. sed malim tueri vulgarem

lect. m, magnis etenim fruclibus praedita est Vilva, s. Aefle marmelos. ut iam en
sententia patet in Episod. Sakunt. 7, 79.: Vides a rex alias pes-cula ut nanans sinapi. tua
ver», ut Filou ingenlia, videns etsi non anisnadaeru’s.

mm W «sala n
amuît 81mm wifi a mû u

Hemislicbium secundum in Cod.A. incipit mm falso, quia and; sequitur, in fine idem

habet and mais quad admitti potest. . n
B7. Sententiam permlgarem ac tritam, in Edit. Sr. ettCodd. omnibus, praeter A. omissaln,

retinui primum quia lacum suam bene oceupat, tum quia in Æopades. (p. 16.) est te.
cepta et a nages-in hoc loco lecta. Neque variantes sdnotandae lectiones, nisi quad
Hitapad. membrum primum et secundum transponit, neque adsuut Scbolia. De dracone

Mus dictum est ad vs. huius libri 27. .
88. Versus hic, qui ut octogesimus nonus in solo tantum Cod.A. legitur, simili mensurasese

adiuugit praecedenti. Scbolia adscribam integra, de acumine, in fine disticbi, quad

amnino videtur frigidius, paullulum dubitaus: m am nuit 85W
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89.

90.

9l.

là): Mmmu Inhisvellemmqfi’mmut
.fatum accusaretur tanquam caecum et nulla summi numinis cognitiane praeditum, quad

poeta sane intendit; prout nunc stat vocabulum mur, Visargo omisso, sive accuratius
m «fifi, vocabulum antecedens explicans Genitivus videtur, ex mente videlicet se-
rioris Commentatoris, âpapuémv et Deum unuru eundemque putantis.

Sensus est: Perferas, neve culpes id quad mutari nequcat Œ’ÜT non modo arundinis Bambu

surculus est, sed etiam frutex spinosa in arena babitans quam intendit poeta. Offendit
masculinum à: eum fifi quad tamen simpliciter cur reddi potest, igitur nihil muta. Se-

cundo exemplo ad verbum fera reddito, utitur Saadi in Gulist. p. 11.:

MU? a? l) M4? même si)?
Avis m: malus melanaltucus durante tantum pluvia bibere et guttas taris nubiumque
captare volando dicitur, quemadmodum Cicadam rare vesci perbibent Veteres (si dpdo’qu

rpÉcpsras pivot! Anime. EAn. à, 7.). Unde enfin: appellatur Cbâtacus et poetis fre-

quenter inservit in nubilosis depingendis temporibus, bac loco vero molestum aliquid esse

poeta significat quad guttae in huius avis rostrum sponte non cadant, ac si nos diceremus:

assa non in os volat columba. In sententiae clausula subiectum est summum numen,
quad regit fata bominum et ludo quasi ad libitum distribuit dans sua; qua in re en;
optime usurpatur: puerilüer agars, infantilem esse, quomodo mundum ludendo croasse

Deus saepius dicilur (v. India I. p. 160.). Ludere de bominum sorte tempus dicitur infra

(rang. un.) et. fatum ipsum veluti in puteo rota aquaria Mrs’ehh. p. 343.: qu m
MW fifi: cui loco adiungas illud Arabschalu’ (vit. Timur.II. 13.1.1911):
mandas hala est aquars’a, qua convertunlur Iam laeta quam advenu J304. 53,0 r90."
J214." en 4,,le Iiuic cognats imago est illa qua tempus ac fata rotac adsimilan-
tur, ut Æopad. p. 36., Brahmamia. p.95. et 96. r.

am sans? me: au! lâufàui’t 31è a

m fiFù W a
Meghadût. vs. 109. quibus cf. illud Anacreonu’s (Il, 7.):

1 axis tipuaraç qui? site
3,117101; reloges stoker-Sais.

Ceterum de fatorum libro divino vid. ad vs. 41. Scbol. desunt.
Seutentiam exprimit versus illam: relu; nlv àva’yunv mina 1’505 É? (bravi et eum

disticha huius Centuriae 82. proxime convenit: quemlibet sarte sua eontentum esse de-
bere. W eum Cod. B. legimus loco fiât Edit. Sr. - la Cod.A. versus omissus
est et Scbolia quaque desiderantur.

"Falun nulla umquam potest effugi intentione, contra eius vins opera amnino nihil n-
lent," bac optime clauditur caput sententia, ita, ut transitas simul fiat ad sequentem de
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operibus sectioncm idemquc vol ipso in? vocabqu quad tamen in versione temere pro
fato sumpsîmus, ver: autcm ultimae versus particulae interpretatio luce est: Non exi-

.stendum non existit ex operis auctoritate, existendi interitus unde? Latine linguae genio,

certe parum apta, vermoula sermone in fere sonat sententia: W3: nicbt sein soll in nicbt

da Kraft der That, was sein sol! findet Kraft der That keinen Untergang. Ceterum de
fati vi similcs sententiae in [filopadeso exstant et ad museau: usque repetunttir; cf. p.47.

ubi eadem figura: filma W ma fatum non effugiet. I De Mens monte caduc
dîcitur cliam Mrichhak. p.61. de rc periculosa. In coelum adscendcre esdem fere occa-
sionc dixit Zalm’r in Moallac. vs. 511. qui causses lime! interüus :um assequentur, quamos’s

ad coeh’ ragtime: scala adscendal.

A».
M149. Lili-Ü 9L9 cm

W ’LwJî 994 53:39-]:

Opens, que in hoc capilc cclcbnntur, rch’gzbsa potissimum intelligunt Indi; nant enim

praecipua quae vilain futuram beatam reddunt haec: sacrificia praestare Diis Manibusque;

Vcdorum studio se dedere, Iibcralitatem exercere, Vedos docere eorumque que inculcant

vitae rationem aliis tradere et aedificia denique publics quae ad ntilitalem tendunt, qualis

sunt deversoria, putei et id genus alia exstruere. Versus nonagesimus secundus sntecedenti

sese il: adiungit: Est veto bonis operibus Ian: et virtus iisque deditum esse magis conduf

cit quem Dcos colore minores (WScbol. W331) (cf. Vair. lu.) mm et hi ipsi neces-
sitatî sunl obnoxii, que amen a bonis operibus regitur. - W: recepimus ex Cod.
A. et Schol., quum (a sive fartasse W315 negatione omissa, aptum "sensum non
pracbere vidcrctur; Schol. bene explicat: Deos bosco a Tata dependere, nec sponte sua

salutem dare passe W: enflât" «à Imam: Pro ufÏ W: in Cod. A. ex-
stst: min-mît: quad eodem redit.

Scnsus est: vel ipsos Deos maiorcs salutifcra quondam open perpetrasse, ad en videlicet

per summum numen adactos; huius elenimnutu ac iussu demiurgum Brahmanem difficile

crestionis opus in se suscepisse constat. Non minus notum est Visbnueln deccm trans-
formations pro salute hominum subiisse: ’ Sivus vero filins sacerdotis cuiusdam, ut fabula

nul-st, occident, quam oh csussam poenas, a Manne constituas (vid. Sring. 64.) lnere
et pet duodccim annos, cranium occisi manu tenons, clcelnosynam rogne contus est
Doum brahmanicum sacpe pro mundo invenias secundum problema illud de ovo imm-

dano cosmogonicum (v. Man. 1,9. et WÎndùchmanum docte de hac re disputant. Sanhr.

p. 20.) cui h.l. un: vas fignh’num adiungit pools ut imaginem conservet. Esdem fore
figura in Brahmavas’o. Pur. p.96. legitur: l’uranium hunu’ fingü ma a: luta judas,-

eodem modo crealar prems’um distribuai! actionù instrumenté.

27
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gnifir’ufâaômgwmràqngl’àn

abamâtfimmumazrfian
b. e. quemque a ereatare sceundum actiones suas iustum pretium accipere, ut Ililopadcs.

. p. 6. eadem utens metapbara docet: figulus effingit quidquid vult, sic homo opus adapta.

5M.

95.

a!" W: à 37è"?! auliques? I
(W à m: affirmât n

Unica in dislicha nostra lectio varians, quae natari meretur, est fig: un émia in Cod.B.

bemist. prioris in fine. Scbolia non adsunt versiculis 93. 91L et 95.

Pertinet sententia ad dogma illud Indarum tristissimum, ad quad iam in antecedcntibus re-

speximus: Ë à HIÎEËI sive omnia in bac vita evenire et sortem bominis omnino
regi sceundum opera in alia vita, antequam denuo natus esset, peracta. Vocabulum àaî

ut ".91. de militia et regum ministerio est sumendum; un: in apograpbis legitur pro F581.

Plenius ceterum b. l. expressa est de fructibus metapbora, quam et Veteres amant; cf.
"Avdpâç 31min naptàç à): drainons et: "Es-w 8è stagnât; damai); 551m"; Bz’oç.

In eadem re pergit, gaudît enim sunt opens para quibus bonam sibi parat sortem mortalis

.et com min versa antecedente convenit. Vocabulum «au: Irons, vertex monti fere
” adiungitur; in Codd. A. B. fait prostat, ex versu fartasse 93 desumptum et rei minus

convenie’ns. Rogerius vertit: s’il malle du poison, babuit forsitan m lectionem,

fi quam si admet, equidem baud une contemnerem.

.Versum in Edit. Sr. vebemcnter typotbetarum incuria Iaborantem bene mibi videor sana-

: visse, verear tamen ne tertium vocabulum à, quad sententiam antecedenti bene adinn-
n geret distiebo, paulla festinantius et Scbaliorum auctoritate commotus, in a mutaverim,

. cuius etiam vestigium manet in mCodicis A. Vos Ëfînm corrupta, quam in fiât":

quidem possis corrigere, in omnibus quotquot inspexi Msts. àfiur: scripta est. mît-
RITE: in bina dispescere enunliata visum est contra Sclloliastem, qui structuram: meneau":

accullum Mali!" in nectar uùilaüs convertit, fieri iubet m W quad
ad Amritum par Deos paratum alludit. Sequitnr Commenlarium Rogerius sive potins

Padmanatbus quem saepe Scboliis insistera et in versibus, bac ope destitutis baud raro
aberrasse animadvertimus. Ceterum quae sint in bemisticbio primo subiecta et quae ob-

iecta ac praedicata, verborum contextus satis superque dacet, tameui praccedere debc-

bant met sic porro. Addam insuper Scbol. m mm GÎTE? fâgfl: afin?!
A aussi: fifi ex quibus apparet minime vertendum esse: quae bancs et mains fucr’l.

In vocabula bemisticbii secundi tertio maxumopere variant auctoritates: Cod.B. mi

falsa scribit, A. vero et Scbol. m quad unice verum puto; Edit. Sr. babel,
bac est muni Sankan’ sive Sivi quo etiam alia in Scboliis allata tendit lectio m, et-

enim Commentator posteaquam versum explicavit, de nova incipit: man W
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ramait m mm? m 5m: m 3.1: afin? 3m37? a llae tannen sciali caiusdam,
qui ach’onem, in Deam poetice effictam, ad Sivum Deum referre vellet, interpretameu-

tum esse mihi quidem persuasum est. Pro Infinitivo tain sic enim corrigendam, ver-

bum si tupi: suppleri debet ex Adiectivo ut recte Scbol. fifi mais
fifi n Pro ramât limas-ultima omnes legant amâ: Scbol. W: explicat, semum un-
gis reddens quam veram significationem: studium scilicet cum calamitate coniunetum.
Vocabulum denique fâcràg cum B. W scribendum est; in A. fâg’êrg esstat, quad rem

auget quidem nequc tamcn videtur praeferendum. Unuin restat observaudum: W
in Scholiis modo allatis prostans, nullo autem Codice confirmatum, ad banc versus sedem

pertinere, et alteram W loco à (mît ex mente Glossatoris poni debere. Quibas omni-

bus absolutis semas versiculi obscuras non esse potest: opus bonum videlicet sive sartera

exinde enatam qua mala convertunlur in bona celebrat pocta ita ut virtutcs omnes niai I

actione coniunetae sial, nuas esse doceat. ’
Finem respicere et praemiam non debere agentem sed cum animi tranquillitate et nulla

spe commotum ad open, religione praescripta accedere, constans librorum sacrorum at-

que ethicorum est praeceptum. [lac versus noster suadere conatur, melapbora de fru-
gibus desampta; est enim afin-dît: idem quad Entrer: malurüas, fruclus 6ms percutas.

ultimusn a aï deductum, ut Persae, 5115: Hebraei (6mn. ho, 10.) et caquer: Ro-
mani (Vù-gil. Georg. 2,522.) pro maturescerc usurpant; primum W: de pendentibus

et inclinatis pomis proprie in usa. Scholia W: explicant. Nulla observatur lectionum
varictas, nisi un? in fine membri prioris pro mâ’ Edit. Sr. quad in textum recepimus.

Scbolia addam integra: aman Will-[Ü Ifs-:5?" IIfizà’ît’ W

(fît mâtâmâw’raà n mafipmqmwîafiàitaâatçamaïfinfiâm:m:

qui! mana: grugé? www me. n l a
In solo Cod.A. et apud Ragerium prastat disticbon in qua multum laboravi, et etiam
nunc paulisper laboro, sed iam interpretatianis ratio reddenda est. Drouin: ut Mngd.
est ratio bene agendi, W affina? a fifi a: Scbol.; quum normani qui non sequi-
tur, omnibus ad virtutem cxercendam facultatibus egregiis instructus, is saluti suae non

praspicit, 351ml?! Scbol. atque aleum et operam perdit. llae tribus illustratur
imaginibus, in quarum prima quidem vainementer peccavi cum, tomera in verbis baesitans,

verse lectionis fifi-4:0 loco novum promis vocabulum W coniectura intruserim.
llla autem lectione (fifi restituta, banc versus partem ita vertas: In olla gemmis
ornata coquit olearius sandalis lignis multis suppositis rell. Quod ad singula spectat:
Bâtir lapis Lundi bac loco de lapidibas pretiosis, quibus van aurea ornantar, in genere

sumendam: W W Scbol. Vocabalum tub, in nallo, quo uti mihi lieuit,
27.
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sanscrito Lexico obvium babui; cum [amen in lexico Bengalico un morlarium ad medi-

cinam parandum et afin: caquas, qua propter W oleariu: videtnr me, proprie
is qui sesamum extorquet, excoquit; 33m: apposiüonem facit ad Gaza: i. e. Santalum,

lignnm quad uti constat, maxumo babetur pretio. Reliqna faciliora sunt: solum noms.

m h.l. proprie (cf. Nalod. 4,15.), us herbam inutilem plante: ; un? nomen quidem ar-
boris est (Epùod. Sultans. 1,25.) et sic Scbol. surfin, sed b. l. zizaninm potins a. trilicnm

repens (swaIIowworth Amar.) denotabit. Ulilissimas denique Campboram pracbcntes ex-

scindit arbores ille ut olera minuit pretii ibi serat et barum arbornm lignis circumstipet;
W cüerum s. lentùsm Jpecs’es est (a son nf grain Ain.) Roger. aliud noincn substituit:

- Nauums’, une certaine semence donc le: pauvres se servent pour faire de la bouillie.

99. Ex Cod.A. et Scbol. eorreximns gazai, B. male W exhibet. Ceternm sententia est
facîllima nequc ulla eget explicatione.

100. Bene mihi elaudere videtnr versus sectioncm et totnm de moribus officiisqne librnm;

ultima: praeterea est in Cod. A. etsi numero eentesimo decimo insignilus; in Cod. B.

ecntesimum locum occupat quinquam aliae seqnuntur sententiae qua: in supplementum
coniecisnns omnes. In eo autem nabis constare studuimns, ut novent tantum capitulo tri-

, bueremus sententias et cenlum versibus Centuriam clauderemus. Quodti vero omnes,
quae bue trahi poterant, sententias velles adiungcre, Satakum hoeee longe ultra centurn

disticba excurreret. Ceterum in utroque Cod. et Scboliis legitnr W sed Edit.
lectionem genuînam pnto, nominalivum seilieet ad àîIfï’aa: pertinenteln.

LIBER TERTIUS.
m; nnvorxoun.

Vocatnr Satakum hoc tertium vocabulo, quad romanum devols’o s. nmperunn’a

(ut Scblegelins Bhag. 6,35. reddit) non bene exprimit: est enim proprie conditio ac sta-

tns bominis ille ubi ab affectibus liber omnes cupidimtes cmerit, animi eonunotiones
coercnerit et sensunln incitamenta domnerit idqne vitâ solitaria alque ascetica. Igi-«

tur Vas’ragam devotio quidem est, sed cum poenitentia coniuncta. Deeem bains libri

(tapit: inscribuntur: de tupids’lale franciade, de rebut quae in sensu: codant (viandis.

. de pauperlalc, de voluplalum shronJlantia, (le (emport: velocüale, de vitae Gardian prac-

alanls’a. ad minium admonitio, de rebus lrannunts’lm: et ronstanls’læus, (le adoration: Ski

et de menda’co religion. Uti vero in Amorum libro ineipiendo Kimnm, in in eenturiae,

devotionem pingentîs, initio 843mm invocat auctor, religiosornm bominnm alque anne-

ram vilain degentinln patronnm.
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Lectio Cod.A. in fine û: omnino falsa est etenim Vishnus amoribus potins gaudet, Sivus

veto delectalur devotione, ut versus exprimit quem exeilat Vopadeous in Mugdbabodba

p.73. W (fias: Ë: m: u Sivum lunam crescentem in vertice gel-etc at-
que in depingi, res est notissima; sceundum quad sequîtur enunlialum ad mythnm illum

alludit pulcherrimum (Râm.1,2ll.) quo Karma, vel ipsum Mahâdevum devincendi et in

amorce incilamli cnpidus, illius Dei (W inde dicti Millas. p.145, Vair. 83. W3
Vairag. 61. W: Vair. 88. et rell.), oculo combustus traditur, ila ut postea corpore desti-

tutus, m: hominum mentes occupare fingatur; at viero hune Deum, oculo crematuln, ad-
spectu denuo excitare, mulieres lepide dicuntur, in verso illo Kâvyaprak. p. 1811.:

m rififi? m fia m: l
W am: 13-2! mm: n

Accedit pulchra et Orientalîbus perquam frequens imago de pyrausta, non sine gravi ala-
rum damna, lucernas circum voulante, quae 7rçoa’7rs’1a7at 707c Àu’xvatc (Jeh’an. II.An.

I 12, 8.) atque ideo Velcribus de momentanea non modo voluptate in adagiis est, veluti

2.

3.

agaçât! 1m cuira xaiçcw et nageais-8 m’en, verum etiam ad animum transfertur et vel

ipsa xlluxn vocatur (vid. Creuserum Symbol.IlI. p. 563.). Frequenlius in re amatoria
imagines praebet 1mm: sive 11713:: (cf. Salami. p. 24. Sands’ Gulist. p. 1Il6. Pendnans. Il.

p. 171.263. 309.), ut in illo quoque Melcagr. Epigr. 59.:
Tùv rugi vnxope’vnv Mât: du «and... nain;

d’eu’êer’ alEçauç’ nazi-n) mafia” 5965: tfs’çvyaç

Persae praeterea ad animum saepissime transferunt mystico amure cum Deo coniunetum

et in somma numine tandem veluti absorptum. - In secundo bemist. W: E373; scribunt
omnes prneter IL, qui (31:37,: iubet, quad vereor ne pracferendum sil, apud plerosque enirn

vocalis buius verbi producitur (vid. Colebr. Gramm. p. 236.). Quibus omnibus absolutis,

sensus versicnli emergit bic: immine: versus Sivum, ut felicitate fruantur convertere se
debere, amoribus aliisque postbabitis voluplatibus; tenebras etenim, quae ex cupiditatibus

oboriuntur, Sivus divinae sapientiae face dispergit, m, cuius verbi loco Cod.B. Ini-
nus bene 3:13am; legit.

Prima bains libri sectio lemmate inscripta est cui capili disticbon hocce intro-
ductionis instar est habendum. Queritur enim de neglecto librorum sacromm (a; in uni-
versum sumendum est) studio: sapientes, Salut Scbol. 5331T: qui audire possint, invidia

ac philantia elllati dicta sapienter prolan spcrnunt, dum alii contra en igno-
rantia non capiunt: igilur tritum ac lacerum veluti iacet dictum quodcunque; Scbol. bene:

un: mât au? in?! a G) 65’ NET W a. "accrût: hune versum in libro Nîti
(vs. 2. p. 328.) protulit, Cod.B. in Sringa’lr. vs. 3.

Cod. B. et Scbol. W: legnnt, attamen particula fifi necessaria videtur ad caus-
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sam indicandam, propler quam poeta et ipse (m supplet Scbol.) eupiditatibus inservire

se fatetur. Dicit enim: quantumvis magnas aliquis videtar et virtatibas insignis, tamen
ille terrestribas rebus adhaeret, ita ut alii tandem ipsius exemplum sequantar, quantnmvis

bene gnari fructus operam (55’ in Scbol. legemlum pro m) aliquando non admodum in-

signes fore. Race sententiae nativa videtur structura, quam in versione, aliaqain liberiori

paullulum, exprimera stadaimus ut cum proxime sequonte cabaercat versus. Rogerius,
nam p.295. vs. 7., au vero p. 296. vs. 1. sententiam nastram circamseribat, baud facile dise-

ris; sensam reddit ulerque, nec tamen singala expressa saut vocabula.

. Insatiabilem all0quitur suam ipsius in bona caduca liuias vitae sitim, qua impulsas Il. ardaa
quaevis paratus virtales neglexerit. Vocabulum àaï in talibus ad Vairâgyam spectantibus

sententiis militiam irequcntissime et manas in genere quad principi debelar, significat (ci.

Nlti 94.) quo inquinare se putant bomines religiosi, ut etiam Ali [lusin in vita sua (p. 35.)

de liliis talis viri saneti loqaitur NM rio-,37 0203!. Codex B. W
minas bene proponit, fifi enim h.l. ordinem sive castam inlendit, quae taliservitio de-
bonestatur. In lectione autcm fifi pro fifi quod heic commodam sensum non prac-
bet, conspirant A. B. et Scbolia.

In eadem rc pergit et quinque commemarat niegotia, quibus se immisisse dicit ut divitîa-

rum capiditatem explerel: tliesaarifossarem egit; aurifodinas perscrutalus est; navigatio-

nemi institait; reges calait et vocibas sacris tremolos excilarc morsuos tentavit. Imlos ve-

teres navigatiani se dedisse, plurimis alibi comprobare studuimns argumentis; metallicos

ipso: egisse et puteos, igne admato, instruxisse, ex bac loco discimus. mm est locus
ubi mortui concremantar et ubi Pirdchi. Krzuyddi et id gcnus alii daemones, ut apud no-

strates in triviis, degere putantur, quos ut opes praebeant, carminibus sacris impellant.
Étant apud Veteres quoque 7141800967601, qui deiossam cum moflais pecaniam rapiebant,

qua in re Planta: (Pseudal. 1,1L): eu: hoc sepuIchro outre m’gùlts’ mimas effods’am ego hoche.-

erant buinrapi, qui in sepulcbris ipsam de rago cacnam capere (Calull. 59,2.) et lucri
causse omnia nefanda subire non verebantur; erant denique venefieae ac Magi, qui. utApa-

lejus ait, et buslis et rogis- "liquide quœdam et cadaoerum praesegmina ad exiliabs’les vi-

osmium fortunes pelebont, quibus neiariis artibas eae qaodammodo conveniunt quae b. l.

eommemorantur. Omnibus bisce negotiis pocta sese dieit ne minimum quidem acquisivisse

ava-È, quad proprie loti remen est et dein pro namo levissimo asurpatur, ut m s. con.
chulo (cawrie) quam, Scbol. substituit. Protulit banc versum Ilalhedur in praefat. ad Ie-
ges Indicas (p.22. vers. german.), ultimum membrum legens: 11131 mû 811W a H m

W «un na a Ultima verba mm na Cod.A. quoque praebet; reliqna scribarum
vitia et seboliorum spllalmata leviora oniittamus.

6. Sebalia in Cod. desant, in Edit. Sr. prostant. Pro affin? propr. louas. 521 Sûr Il!!! a:
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Cod.A. armât? legit, quad in laudem patius esset. Cogitationem dicit columnac vice
fungi debere bac est immobilem et fixam in dominorum voluntatem esse directam, more

servarum qui ianctis manibus adstant. Spcm appellat W : film? quia omnibus istis
aeramnis ad finem minime pervcnissc se profitetar.

. Sententia, par se satis perspicua eo redit ut poeta studiam ad dignitatem perveniendi vi-

tuperct, qua in re opus sit ut, nasmet ipsos ante divites prosternentes, virtutes nostras
eollaudemus. Car non faciamuJ, fifi a iroaice dictum pro faciamus quidem, viliam vitae

facultatam caussa; man: enim sant spirilus viride: et a W dilierunt. à corrigen-
dum »erat in Edit. ubi etiam ad peccatum referri nequit, sed e Cod. A. cum vocabulo
sequente caniangcndam: floecidum pudorem habens magis poeticam est quam W in

Cod.B., quad tamcn Scbol. ante oculos fuisse videtur, dam perfâma explicat. Imago
admodam pulcbra et in earminibus Indicis satis trita est: vitam similem esse guttac in loti
folio pendenti; cf. Mohamudgaram vs. Â. (Jones Oper.III. p. 296.):

Mamans?! u
Mriclschh. p. ros. et 133.: magma mW: ainsi?! à munira: n

. Nec sebalia adsunt nec variantes lectiones, quam quidem rem in sententia tain facili et
concinna ne mireris. Ut vero videat lector, quomodo Rogerius versus quoque facillimos

circumscripserit, versionem ipsias adiiciam; Je ne me soucie pas de la joie de mon corps,

mais la jale me prend prisonnier ; je ne trouve point de difficulté dans les promesses, mais

je devient [cible dans la tristesse: le temps ne se passe point, mais nm]: la concupiscence

ne se corrompt point, mais ma! avec le temps. ..1

. Similiter plane carmen Mahamudgaram (Jones Watts III. p.296.) vs. 7.:
aînfitàlrfifigui’rell.

Waàæmmnmîru
. Depingit poeta corporis debilitatem senilem, qua quidem homo non impediatar quo mi-

nus vilam amet, sive ut loqaitnr Abbas [on Alma] (apad Reisk. ad Abulled.II. p. 653.):
intramus in mundum invs’li et m’a: adsuels’ ills’ «rima: invits’

La Le «ses» un

Sententia nostra in Edit. Sr. denuo legitur p. 106.; scholia quidem paullisper inter se dif-
I’crant et Codd. igitar auctoritate repetitio illa quodammodo nititur, non tamcn debaerant

Scholioram in gratiam disticha rcpctere cditores sed potins ex remet ipsis invicem sap-

plere. l Lectioncm m: pro tria m, quam tuentar Codd.A.B. et versus repetitas,
meliorem agnosco, quam vocabulo praecedenti nihil insit ad rem admodam augendam;

magis etiam arridet (in sententia p.106.) epitheton emporium fractum, quam 5E:
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12.

13.

quod tamen in omnibus apograpbis prostnt. Ramdam cave ne h.l. de vit: intelligu
adscetica, ut in solin planai baculum camera; est enim ut verborum contexture docet:
vix ac ne vix quidem baculo se erigere page, am tri un m azur W

Scbol. iScbolia «lemnt et une sententia nulla laborat ambiguitate. Spem ne cupiditntem qua in

res terrestre. continue vehimur, fluminis speeie inducit poeu, eique adiungit epi-
tiret: perquam opta ut demoustret quam difficile rit cnpidines "la: compescere. Gaudia
lançuam aquam balzan: ad Gangem respicere videtur, cuira aqna bonorilica babetur, de-

u’derium vero lluxum est atque inconstans quemadmodum undarum strepitus; m de mul-

ti; murpatnr monstris marinis, h.l. aligatorem gangetüum aperte signifient, cui similes

adfectus hominem devonnt, nisi discriminatio, hoc est clan rerum distinctio rupervolat

velnti aves visu perspicaciores. Firmin: denique desiderii lluctibus facile infringitnr uti

arbores in fluminis ripa crescentes repetitis abripiuntur decumanis; stultitiae pneteren
vortices adsunt et superbia, quae, cogitatiouum altitudine prnernptae ripae similis, impe-

dit quominus quisquam tale [lumen posait permeare nisi is qui omnes sensu: devicerit
Yogi. Similcm fignnm, sed in eontnrium sensum, baba ÆIop. p. 126.: m a? art-(w

W m m afin: Il
Nomm incipit caput de opibus omnibusque in universnm rebus quae remue officiant, re-

linquendù et parum aestumandis agents. Tri: tamcn desiderantur dirticba ut decem ver-

siblu eomtet sectio, quad infra in quibusdam aliis quoque cnpitibus observandum. Cir-

eumspiciendum igitur ent qualis sententia eandem rem tractant in libro Niti, perturba-
tione insigni et longe ultra centum disticba progrediente, seriom vel interumpcre vide-
retur, vel in Cod.A. deeuet, atque bas quidem ob causses versum, quem bic inseruimur,

ex illo libro, ubi decimus octants est, depromere non dubitnvimur. Ibi enim nexnm
turbat, in Cod. A. omissus est nec scholia adsunt, Rogerius tamcn, quod rei caput est, in

lloc nostro loco vennm legit; itaque Cod. 3., cum Edit. Sr. conspirantem, qua de re in
pnefatione sententiarn nostram protulimns, non amplius moramur. Pro sa Cod. B. ex-
hibet fifi quad ad idem recurrit, ex eodem vero Cod. fifi: recepimus pro ut, illud enim
semant facilîorem pnebere videtur in construction aliquantulum impediu, enim vin
torture non cepimlu, in interrogation illum latere scutum puantes quem versus proxime

sequene adiungit: res secundo: eam scilicet ob caussam dans esse ut homo en: sporule
abîiciat.

Nulle interpretatione eget venus, dummodo teneu, posterius bemisticbium responsum

dore: discrimen illud imprimis esse rell., ScholÆî W 65EME l In membro quarto

and. A. màà proponit, B. m à, nttamen particula g optime ndbibetur. Pro
scripsimus mugit, in scholiis typis impressis legendum est a ufi loco am fifi,
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leviora eorrigere nolumus, sperantes fore ut pauciores virorum doctorum quibus illa
editio in usum veniat, spllalmata facile perspiciant.

Sensus huius versus hic est: multo difficilius esse, omnes quibus fruimur opes ex consilio

abiicere, ut viri pii, qui devotione summum numen cognoverunt, W Ê’àfiîa’: (sic

enim in scholiis legendum), faciunt; quam desiderium in cas res, quas ne possidemns qui-

dem et quas spam nullum habemus ut possideamus, vincere. Circa lectionem quod atti-
net, Cod. 13., quocum conspirant Scbol. Cod.A. secuti sumus.

Depingit sententia felicitatem devotorum, qui, omnibus rebus humanis posthabitis, in spe-

luncis mente in lumen supremum sive Brahmam fixa, tain quiete habitant, ut aves ac-

cedant atque in ipsorum gremio nidum sihi parent, ut est in Sakuntam p. 149.: nm

W m u quod ne quis byperbolice dictum putet, bodiernos in India
Tapasvinos in mentem revocet quietismo tam immobiles ut in ipsorum corpore for-
miccta accumulent formicae. du" baud dubic h.l. sunt Cliâtalci, quae nunqunm fere in

liominum consorlio vivunt et pluviae tanlum guttis vesci dicunlur. Talibus devotis,

quorum vita salutifera, w in? mg: (nui finit Scbol., bomincs mundanos opponit vo-
luptatibus inbiantes, inter quas commemorantur lueur et ripa: in deliciis babine, et nii-
zwmà viridufium sive rapa’àwoç quem nos Parlr appellamus; W ad praece-
dcntia in universum pertinet. lias vero vitae suavitates ne possidemus quidem omnes
sed nobis emngimus tantum, neque enim legendum arrfi-fàn arma colleclum sed cum
Cod. A. et eiusdem scholiis sqlâFr, unde Scholia explicant W: 51m: nib-r: et in fine

arrêta mâta: W sans: Rogcrius: non: faisons avec nos pensas. Verbum finaTEE.
de fictionibus poeticis usurpatur cf. vs. 18. et Salami. p. 52. - In Cod.A. me
çuilà Iacrymarum legitur.

Miserorum dcplorat sortem qui, centone induti mendicantes vivere quam desideria com-
pescere malunt; distinguuntur etenim tales a mendicis religiosis, de quibus infra. fifi
pro usitatiore flûta sordidus. ex Cod. B. in mît a mutavimus. Scholia desiderantur.

Sententia admodum putida et sordido devoto cligna, quam pudet multis explicare. Cod.

B. mêla? proponit, quad praeferendum utique esset utpote magis ironicum, nisi crede-

rem in W1- et masq- adnominatinnem quaesitam esse. In Scbol. Ed. Sr. ut in Codd.
lcgcndum est urf: nm pro fifi: W, h.l. enim urf non proboscidem sed frontem

elcplianti significat, vid. Sring. 5. .Denuo quaercndus crat versus qui vituperium rerum sensualium quodammodo expriment,

quum aliud in hac re iudicium criticum prorsus nullum se pracheret; neque enim, quam

Rogerius exhibuit, sententia septima (p. 297.) inter Bbartriharis disticba reperitur. Elegi-

mus igitur ex libre secundo versiculum, in Edit. Sr. centesimum (p. 59.), cuius vero sen-

sum num bene perspexerimus alii vident nabis perspicaciores. Imagines aperte en genere

28
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poetico sunt desumptae: mi: fla: est materies de qua agitur, m: lingue barbaries,
au! consessus auditorum, Hz pes versus, 1(î(versus componere et sic porra; at quum
scholia adsint nulla, ahscurior est sententiae ratio. quae mihi quidem baec videtur esse:
quemadmodum poeta, quo magis ipse maris cruciatur curis, novis coloribus amorem de-

pingit et elegautiorem captat sermouem, ita homo, muudauis rebus irretitus sallicitata-
rem agere solet et bonis sese obtrudere ut corum quoque animos corrompat. Malta l’a.

teor, huic explicationi inesse quae frigida videautur, tamcn cum versa proxime antecc-

deute caniuncta sententia baud prorsus absona videri potest, in vituperium scilicct pae-

tarum res vulgares supra modum examautium. dcdimus en Cod. Il; lectione Edit.
Sr. finir (Chant. vs.42.) reteuta, carrigendum fartasse erit RÉ 3913 privais nomma

oners’ potins audit.

Lectiauum varietas non magui est momeuti; in Cod. B. pro lectio satis tolerabilis;
HEM apud euudcm, ex solita literarnm 81’ 1’ et 3’ permutatioue (M’lùj. p. 277. Scbol.

Nalod. 3, 53.) euatum. De phalaena vid. ad Vair. vs. t.
Versum difficillimuhi, cui praeterca scholia desuut, recepimus ex Nîli libro, in Edit. Sr.

p. La; in Codd. omnibus desideratur, Ragerius aliam sententiam pracbet, sed similis na-
strae apud illum ea quodammoda est quae Nîti ".87. lcgitur. Memhrnm versicnli pri-

mant citatur SdMgadorp. p. 235., ita tamcn ut m Icgatur loco W et alia lectio
propauatur: 51m 3g m (I a W etc. eoucinuius tamcn est occano fissa.
coll. 13741709, vocabulum a semitica 15D deductum. Prius bcmisticbium difficultntcm

non babel, dicit enim pneu: salem immensum quotidie coeli spatium permeare quanwis
terra, mari distincta iam salis ampla ait. floc exemplum, similiter ut Nui 28, hominibus
propouit, sed locum esse impeditum lectures seutiuut. Nos, ut obscuriora quae in libro
Vairâg. sat multa leguntur disticba scholiis baud instructa, ad verbum reddidimns, man:

pro vocativo, ut in poesi dramatica seseenties Iegitur, babcntes; cui appositum cpitbetau,

quad de vitae periodo intelligimus qua ratiouis adminicule iamiam ad altiora niti passant

bomines et omnibus terrestribus postbabitis, coelestia, ut viri pii faciunt, adspirare. Vo-

cabulum 35m iuxta Corefi lexicon beugalicum perceptionem significat ac smmm; buic
proborum sapienter conceptis eogitatiouibus, quantumvis infinitis, antevertere debemus

atque omnia viucere obstacula sive sensus coercere.

Saunyasin, sive illum a: W 3.15, solum bcatum praedicat, non vera divitem rebus
mais adbaereutem. Lectiauum varietas nulla est et verbomm siugulorum versio scho-
liarum fere nititur auctoritate.
Tertium sequitur caput de egeutia et summa pcnuria, cuius incommoda nema ferre possit,

quare patins divitum misericordiam commoveat aliquis et stipem eolligat, quantnmvis du-

rum etiam hoc quibusdaru videatur (ci. 11mm. p. 32.). - Banc vero pauperiem ex opum



                                                                     

23.

2d.

25.

26.

LIBER TERTIUS. 219
inconstantia enasei satis prodit auclor, non enim mendicitatem eam cui spaute sese ob-
stringit devotus aliquis, in malis pouit. Versu allcro et vigesimo sententiam ineulcat
banc: nemiucm fore, qui familiam augustiis oppressam videre passit quia eleemosynam

potins fiagitct, etsi ipse fame cruciatus id facere metucrit. Pro aubain Cod. B. male
legitur tâtât max vero W fêla-(l, cuius lectionis vocabulum pasterius, Scbol. suf-
fragante adoptavimus, quia m ut est in Edit. Sr. in fine recurrit. Vocabulum ü li-
quidum vocat (W) quia facile pronunciatur, tametsi cgeuus titubante tautum lin-
gue proferat vocem.

Exprimit versus adagium illud: arum? aigu â riurAaras, simul autem ventriculum

esnrientem omnem bonorem, virtutem et modestiam paullatim auferre et fictam dissimu-

latianem parcre poeta docet sesquipedalibus verbis, quae per totam liueam trauscurrunt
et tanquam epitbeta composita nulla made passant separari. Deest autem oratianis con-
cinnitas, quum imagines (le [Milne radiai et «turf ad aliam absurde satis relatae sint. De

Nympliaca, noctu clausa et marcida vid. ad Nil. 65. Scbol. cxplicat: un (filâ-
anti! fardât aria n
Suadet auctor ut cibum patins emendicet aliquis quam ut misere vivat nua cum familia

sua; vitam igitur mendici religiasi commendat quae devotis bouori, imo officia est iis qui

Vanaprasthi dicuntur (Mana 6,87.). 311mm! non de vicis in universum sed de cocua-
biis eremitarum intelligendum, quorum casam, ex longinquo sacrificiarum fuma perspi-

cuam (cf. Rama]. 11.42. Raghuvans. 1,53.), riflât gremium appellat. Vocabulum W
varia significat: adam gluait, injustement, angulum et de mauubrio vasculi forsitau intelli-

gendum (Scbol. ut: à: 3511 mai? 11911: Hi W W), quad veste sua abtegit mendi-
cus modestiae caussa ne manas apparut. Paranomasiam eaptat paeta in quovis disticbi

membra W7 - WW - - SIR-Ù - mît and? ctc., constructia
autem ad genus poeticum et irregulare (au?!) pertiuet, quad Scboll. ad structuram gram-

maticam fere referunt. Lectionem mût intactam conservavimus; in Cod.B. et Scbol.

unît legitur. I
Quaerit cur vita ascetica ueglecta sit fere, caussa statim addita: bamines alieuarum po-

tins potestati sese tradere velle quam devationis libertate frui. Sebalia desuut, sed mir
m quid sit ad versum sequentem docent, scilicet and! mg hoc est sceundum buius sen-

tentiae contextum: ûicullum ac dercliclum. iam correximus e Codd. A. B. pro m
usui laquendi minus adaptato.

Versum praecedentem illustrat sententia ista cadem re proposita, dicit enim: quum
in silvis omnia parata sint ad vitam tranquillam agendam, radices uimirum et arborum
fructus quibus frui possimus, aquae salubres et rami denique subtiles en quorum cortice
vestimenta nectere liceat eremitis convenientia (v. India Il. p. 169.), cur tandem divites

28’
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adeamns, qui superbia inllali douum pauperibus deuegant (cf. Ilïlopud. p.20. sl.62.).

Codd. et B legant m en Pipit: ita ut omnia ad membrum pertineaut sceundum: vol
drlapsi en: arborions rami. suceulenlos fruclus et tartirent arrachent". malins tamcn W:
ad antccedens refertur filin-fr: quum En" novum introducat enuntiatum et wânïmagis pae-

ticum videatur. In scholl. manuscriptis aman: omissum est sceundum diversam lectionern

star: quam et Edit. Sr. prodit. Cod.A. W scribit falso. Venta: Jillwl’llille tu-
anet: eleganter dictum est: lluius Dci veluti iussu (amuï: WSCIIOL A.) supercilia fa-

stuosi bominis saltant, b.e. duri oris est ipse et froutem corrugatur perfrictam: sabrag-

W ut Scbol. Amarûsat. vs. 2. explicat a
Corrigenda erant afin MW, mi et fifi in Edit. Sr. depravata omnia. E Scboll.
515” scripsimus pro fifi quad minus convenit. In Cad. A. mû: entat loco mû:
eodem sensu: non miser eximium significat (sur!!! Scbol.); idem pro W legen-

dum iubet m omnino male.
. Pro «aïe Cod. A. et Scbol. tatin scripsimus nequc ulla praeterea adest lectianum varie-

tas in versu ceteroquin facillima qui commentarii loco antccctlcntibus est.
29. E mente Scbol. concepimus seutentiam, à non ad homines sed ad dies refereutes, quo

variaus lectio quoque in Cod. B. pertinet, loco un? proponens; sensus enim est:
opes quidem augebant illi dies miseria coniunctas, non autem animi tranquillitatem,
quae ’ex rerum sensualium contemptu dcmum enascitur. m: Dons Kuverus est quem

sordidi tantum bomines colunt. Pro Cod.B. legit (fêta; quad ferri patest. Atl-
darn, ne quid desicleret lector, Scbol. interpretationem, omissis tantum textus quibusdam

vocabulis: ut train: au: fêtât MW mm: flmàuî’fîamnî
3mn "afin WâwnàInùmüatïzm smfirqf’zimgr: u
Emm:â:fâtqmgfi:am:uwàzufâa

30. Optime Iocum suum accapare videtur versus quem bue traxinms e libro secundo (vs. sa.

31

Edit. Srir. p.5!.); deest in A. desunt Sebalia et nagent" aliam sententiam esbibct in Sa-
tacis baud exstantem. Nastra vero per se satis perspicua sententia docet, quatuor esse,
quibus omnino hominem non passe carcre, uimirum Deum, amicum, domicilium et uxo-

rem, quorum nisi sui generis optimum quadque babeat vel pessimo utatur necesse est. Vi-

des simul ex auclaris meute Sivum deum Visbnue inferiorem. Quid à sit satis ex op-

posito Staff apparat, scilicet contemptibilis feminac e muliebri parte uominatia, nti
alias ctiam a? (coucha apud Plantain) quocum cfr. neutrius farmae. - Cetcrum Co-
dex B. minus bene transponit fiât âüî et postea Un! âm.

. Encamium cibi emendicati, quo Yagiues vescuntur, annectit atque huic ciba multa ad-
baercre commoda cantendit, etenim victus tali mada comparatus limonai absrùidir (fit),

l proptcr fores puta aliosque fortunae casus, quibus obuoxiae sunt opes: multa dein s-ilîn.
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quae ex divitiis oboriunlur, occidü (Mir) et omnes fore curas proslernü (W), quae

verba h.l. desumpta videntur e re militari. Piarum luslrnmen unir -:
Scbol., hune cibum ideo appellat, quia ab omnibus illis purgat vitiis atque eam ab canssam

paupertatem sponte eligunt devoti, qui (ptÂOUMPtIÇ: irai and: a’tivs’poipm student esse.

Quod restat altributum: sa: (à, Schol. hospitium explicat; apud Amarum vocabu-
lum deest legitur tamcn afiî pater familias gencrosus (601131811!!! gMng aima), unde

Rogerio credendum in notula addenti: les sauram sont lieux ou les mendiants arrangera
viennent manger. Publico igitur liospitio, Sivae dicata, comparaudus est talis cibus, qui

ubique paratus neminem abigit. I
Quarta quae sequitur buius libri decas de vauitate et inconstantia voluptatum agit, sive

de usura (si!!!) omnium rerum quae sensibus percipiuntur (film). Lemma capituli la?!

5M: conscrvavimus ex Cod.A., in fine sectionis lm solum scribentes. - E
rebus voluptariis, quibus semper metuendum sil, novcm statim cnnmerat praecipuas, de

quibus iam paullo accuratius videamus. Agmcn dueit voluptas in universum quae morhis

impeditur et continua corporis imbecillitate, douce ipsum corpus morte rapialqr, W:
enim, sive finem faciens. Dons inferui Yamus et ipsa mors est. Casas familias ad ordi-

num s. castarum institutionem pertinet, en legibus enim Indorum amie cavcndum est
ne ob minima saepenumero. peccata ardines deprimautur: Principcm, ne opes arripiat,
timendum esse, despoticum satis indicaret tune temporis imperium ad verbum sumere si

velles talia dicta, quae pro lubitu supins effunduntur, ut ea qu0que quae sequuntur reli-

qua. Pro saura facundum en: timendum baud dubie (desunt enim Sebalia) intelligen-
dum de philasaphis eristicis contra Vedorum dogmata disputantibus; Regain: sensum
expressit hune: hominem, in libris sacris quantumvis versatum, dactiorcm semper invenire

par quem vincatur. Idem in autecedentibus seneclulem introducit pulcbritudinis bostem;

melius sane (cf. vs. 33.), nequc tamcn esstat lectio aliqua varians quae vocabulo arum

commode passit substitui. Ut tamcn videat lector quanta facilitate vocabula interdum
substituantur vocabulis in talibus memoria recitatis seuteutiis, versum appouam en Cad.

B. ubi magnas utique mutatioues subiit:

. se: a emmi Fàà saigna
(Ra m ab figuir W l
qui afin? 5th and: à W
«émula-ni: mir sinuât a

b.e. In voluplale acgriludo metuenda, in "au. sccwidis inlerüus, in divr’liù ipsia- et res:

timendi, in servilule dominas, in victoria bonis, in alia-pion maliens. in honore (khan:-
Malin, in vil-lute m’lù homo, in tarpon mon: omnium, a amice, sec-urinas melum Isabel.

devoient"! sala condüùz melu Iibcm est. In bis fatear quaedam mihi placere, nequc
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33.

34.

35.

36.

tamcn in textum quidquam recipere sum ansus, quia Cad. A. Ed. Sr. et Rogerius inter se

eouspirabaut omnes.

In eadem re pergit, re quaque, ci cui opposita est, coniuncta, ita ut verbum fifi per
Zeugma omnibus addatur: nativitati mors imminet, et sic reliqua. manimi moderolio
bominum devatorum est, quae, ut e carminibus epicis satis constat per mulieres saepe
tentatur; fiai-d autem, quad Rogerius male les richesse: reddit, in Diis manifestationem

aperibus effectam (Bbagav. 3,19.), in bomiuibus Magiam significat quietismo tandem
perfectam, sive potestatem miracula et id genus alia perpetrandi fere divinam, quam in-

eonstantia docet irritam fieri, quemadmadum thesauri effossares rem dicuntur frustrari
vocula tantum prolata. Sebalia desiderantur ut in versibus quoque, qui sequnntnr 3:1.

et 35. lLabhmîs fortuua Des est, qua relictus anus quisque casus adverses experîstur neccsse est.

Verbum mm? siIn’ subiicerc. arrogare significat (cfr. Nalod. 3, 22.) rend primm’er ut

Rogerius bene expressit (vid. Lassen ad Hitop. p. 182.). Fatum invictum esse et sponte

sua invadere, epitbeto exprimit paeta: autem stimulus est quo clepbanti
reguntur ac refraenantur (vid. Larsen Gymnasopb. p.48), non uc’vrgov, ex arundine
Bambu confectum (me? et âge?) sed uaÀaÜpoxiz, nard si .Ê’rrpov pipo; écrin: 534,09.

Voluptates et gaudis iluctibus comparat decumauis qui in nabis aestuantur et vitam Inox

auferunt quemadmodum undae arbores secum rapinnt, de quibus cadentibus verbum haï

aussi Ëontlv usurpatur. lm: seripsimus e Cad.A.; in Edit. esstat Wt, in B.
W: verum lectio nuisann’Àn’E propter sonum videbatur praeferenda et
fortins practerea est epitbetou am quam qui quad de guttis magis in usa venit. Vaca-
bulum fifi? ad seusum tantum cspressimus, propria vis in frangendo est sita, onde de
flarihus aperire gemmant. de undis lremere ; W extension quid significat (Nalod. i, 33.)

de multitudine igitur cum fragilitale coniuncta apprimc dicitur. In Cod.B. fifi 33
finît: legitur, tune pro dvandvo babendum et Visargns deleudus est: in inven-
sur: et fortuna gaudiras: non est stabile; ex bac lectione m: in Edit. videtur enatum,
quad in En?! crat commuuudum, nisi mavis W: - fan-Tl a Quod in Cod.A.
denique esstat leviaris est momenti.
Aliae proponuntur imagines ad fragilitatem rerum terrestrium piugendam: omnia quibus

fruimur ac gaudemns bona micanti fulguri similia snnt et vita ipsa gutta quasi est, quae

subito nubibus, venta vcbementer agitatis, erepta dispérgitur. Longe melior est lectio
t fila in Edit. Sr. quam sans in Codd. A. B. Similis fere fortunae cum uube transeuute

compsnüo maori. 2,39.: MW à agami fins: I et 11,12. m.
W 138251111: l In "diarûnddhavo p. MJ. gaudium arnicas videndi vocatur
Wh d’un a cf. notissima illa: and; 5an 5.39m... et 5.39m;
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En meôpta uai armai gamay apposiüs Job. 7, 9. 8, 9. M, 2. Paulin. 102,12. 103, 15.109,23.

1M, à. Vocabulum m: propriam verbi vim respicit mimine parvuli ùular ac si nos
diceremus die Jugcndrpielc (affina: Schol.), desideria intelliguntur, quibus optat invenis

sustentari passe corpus et columnae instar inniti: vacillant tamcn (à?! idem quad émir)

quare in Yoga unica salua est. Iluius epitheton Scholiasta explicat aï!" mm
am fiait, sic enim in Edit. corrigcndum; pro fîtfà igitur à! videtur legisse. » ’

Similem vitae cum flamine comparationcm cxprimit Persa: 5 a)? Ï)
(on. Pronomen infiltra quam multi ad sensum venit quo ".35. pauci’ tutu dite. . In

hemistichii priori. fine Cod.B. satis bene legit W: l Voeabulun cum
enim: in. e. 51W fere convenit; inest tamcn furtivi et secreti aliquid, ad concubitum cum

uxore referendum. In Imperativo la?! variant Codd., A. nana iubet contra melrum; B.
aingularem numerum 1133 proponit, cui pluralis obstat anteccdcns. lîodem modo am

in tine proponit B.-8cripsi quidem cum reliquis g sed vereor ut extra’eompositioo

nem possit ferri, quaprapter iam «(a imperat. a plur. praeferam, aut, quad tamcn ma-
gis a textu disccdit, nm: partie. E Scboll. explicatione U533?! avr g W: de tex-

tns lectione non potest diiudicari. ’ t " I i
Quatuor delineat poeta bominid a’etates, casque omnes declarat miseras: foetus enim in

matria utero iaeet depreuua, iuvem’; amoria doloribus vexatur, m’r coniugia morte contri-

alatur, uni: autem actas omnino laborat molestiia. Inter variantes lectione: notari me-
retur W Cod.A., quad tamcn in Enfin corrigendum, pro Enfin, ac si corpora
0b peccata in uterum cadere cogantur ex melempsychosis dogmate, quad eo magia pro-
bandum, quia finir usurpatum vidcmus, per se quidem impurum sed dein infernum
significans. Loco firman: Cod.B. legitifâmfim una cum scholl. manuscriptis, attamen
asparall’o iam praecesserat in cpitbeto, quad ad actait traximus, cum Cod.B. W legen-

tea ut magia concinna fieret sententia. Secundum hemistichium B. incipit W-
W correctio aomnolenti cuiuàdam librarii. 4
Sebalia desuut, nequc sane ulla eget explicatione sententia "facillima.

tVitam humanam gaudiia inconstantib’ua eonstare dicit et maxime variantibua, au: hoc

loco idem est quad alias Scbol. 3871511.! "fifi I Varians lectio Cod.A. et
Schol. Enta a pro W baud sperncnda est, nequc Î Cod. B. particula, vituperii aliquid in
se continens. Pmprium dorm’ct’h’um in hemiatichio posteriore ad mentem trabendum: in

hoc voluntas quasi desideria oborta deprimit ne foras vagari passim et apei Iaqueia irre-

. tiri, corpus enim baud raro domicilio adsimilatur, cui unaus totidem parue aunt. *
à]. Venin! üpîenlem (m divin) sive gnosi addictum, Diis omnibus popularibua, vel

Brahmâne creatore non excepta, venerationem non ampliur pneuare hoc dialicho docet

poeta, inferiorea etenim Dci, quo: vulgaris consignait religio, mene tumuli numinis
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Brallmi sunt cvolutiones ac dvva’ltstç, quibus spretis devotus in omnipotentcm ac verum

Deum mentem dirigcre debet. Hormis per se quidem ventorum Dei ac dein illi sunt,
qui chaman: voeantur, inter quos Indrus principatum tenet, hoc loco autem ad omnes

in universum Deos transfertur nomen, ut certc Schol. inteudit, structuram hoc modo

42.

43.

salvens: m a W EFFET au? MWÎHFLu Par mir sive exucrah’nnem po-
tentiam illam suprabumanam ac fere divinarn (Enfi) intelligit, qua praediti sapientes,
quemadmodum Visvâmitrus aliique, miracula perpetrant (cf. 33.), divitias ideoque et im-

perium mundi prorsns non curantes. Vocabulum afin: coninngendum est cum la finît:

Schol.: w: Il? MW: (sic leg.) finît: in; Possis tamcn in priori bemistichio à?!
vel aliudiquid, unde Localis casus in Scboll. forte enatus, cogitatione addere: ubicunque

un! et lectionem Cod.A. à?! defendere, equidem veto nativaln verbomm consecutio-

nem pnefero. ,Sectionis sequentis lemma est W magnitude temporis, quae in velocitate et revo-
lutione omnium rerum cernitur. Primarn quae sequitur seutentiam ita vertere in anima
erat ac si omnia iam praetcrita poetae obversarenlur: luz- pulclsra quondam fait aras cet.,

at quum nullum engin Scboll. insertum sit, capienda omnia sunt tanquam consideratio
rei praesentis olim interiturae. In singulis vocabulis non bae’rebis, ad; mm, teIum etc.

hoc loco exercitum et regis satellite: significat; Schol. m: «ramifia: m Tram:
Pin? unir a Ah bis igitur diversum est Winch" deliôerann’um, cui epithcton fêlant

eo melius convenit quia interdum verattlum simul et noÀtiTpovrov intendit (vid. Sring.

vs. 52.). Princeps ex regio sanguine natus, 11333:, der Kranpn’nz, inducitur multitudine

cultus quia proximus est ad imperium capessendum, Schol. ad regulos et principes summi

agis metropolin frequcntantes referre videtur: tr a 3mn à vagin! am fiat:
Adiectivi numerum pluralem Cod.A. quoque praebet, ad mulieres fartasse relatum, quad

minus placet et eaesurae regulis contrarium est. LbIIundatnru, Fatfiw: poctae saut sive

potins buccinatores illi qui in aulis Indicis dicta et facta regain praedicant, Schol. usâm-

m: (vid. India Il. p. 55.); liorum praeconum laudes et orationes egregiae in universum

(sur: mm) interire dicit poeta ita ut omnia ista in hominum memoriam tan-

tum abeant. .
Sententia baud inepta, imo imaginum vi recte perspecta, satis elegans. Tempue (Grau)
et fatum (m? sive Enfin Bhavdni Dea) duobus talis ludunt, quos continuo iaetitant,

I calculum scilicet nigrum, noctem, et candidum, diem; pro alveo lusorio (m) orbem
terramm-adllilsent et liornines frnstula quasi lignea sunt (W1). Imaginem ipsam
veleres’saepe usnrpaverunt; cf. Palladae epigr. 120. rat-nioit Ëri 115901; ingérant Bioc.

. . .. a . s t t 4’ I . t Icoll. I’auI.-Stlenltaru epugr. 69. et gnoma illud: au 74:9 au rimant tu me; 30801,
.Tereut. Adelpll. à, 7, 20. [tu m’as est homùmm, quasi si hala: Inscris, floral. Carat.
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3,29,50.: fortune - [adam insolentem ludere pertùtax; Plant. Captiv. prol.22.: Di ne; quasi

pilas- [tontines haôcnt et similem fere atque in versu nostro descriptionem apudPlutarchum

de Isid. c. 12. ubi [larmes cum Luna latrunculis ludit ut dies epagomenos exinde lucro ac-

cipiat. Ad rem quad attinet, non apud Bbartrîbarim scbacbiae, sed vetus ille latruncu-

lorum, sive tesserarum ludus, massât, intelligitur, quem Ferdusi una cum Arabibus
(vid. [bute de ludis p. 119. 60.) Buzurjemibro adscribit ut Indes, a quibus Sbahiludium

acceperat, tentaret atque exploraret ludendo. Vcrum tamcn nomen ipsum 0:3 Nerdilu-
diurn. quo apud ipsos gaudct, ex sanscrito :tFaÉH provenit et illis temporibus longe velu-

stiorem esse ludum, iam e Nain, Uriclschhakals’ et Arum apparet, apud quem termini

technici leguntur sur: tali, hm, mm: ceteri; de modo ludendi vid. dînait"! mado lau.
datum’ (p.68.) et Pauws’i de alea veterum librum, Ultraj. 1726. Ad fatum ludus iste ea

melius transfertur, quad Arabes, casque secutus Cedrenus, mundum repraescutare cum
statuant; Ancphadî ex Ibn Chalikana ad Tagrai carmen apud Ïùdltlm (9.52.) 5120

inquit et ex alias sententia concludit: gal" (je Will
«fié L545 U3 praestantiareln en: Nerd Juda
Shatrenj, quad illo [miens agneaux! praedestinals’anem et decretum divinum, a: ludere:
ShaIu’ludii en neget; quia scilicet Shabiludium certis regulis adstrictum est, Nerd autem

casa regitur fortuito, quam ab rem multi sunt Orientales in imaginibus de rebus coelesti-

bus ab illo ludo petitia (vid. Ifyde l. l. p. 7. 13. 15.),Iquod iam in nomine tali au: expres-

sum puto. Apud Indos ipsum crealorem ludendo creasse universum, tritum tatin ac no-
tissimum dogma tetigimus Niti vs. 89., de fato ac tempore saepius dicunt une!" m "a.

ang: ut est in Mohamudgaro. Cctcrum ex nostra sententia intelligitur quomoda filât:
propr. niger sub forma tauri talis ludere potuit apud Nalum (Nal. 7, 6.), calculus niger, ex

ebeno factus, perdere, candidus vincere dcbet et taurus notissima mali daemonis imago

est in mytbo Bbavânîs. - Correctiones in bac dislicbo a nabis factac levioris sunt mo-

menti, in membra priori a deleudum erat, lectio autem Cod. B. amurer: pro W
nibili est, nequc admittendus pluralis amatît: quo sententiam incipit idem codex.

De brevitate vitae queritur et de temporis velocitate quibus tamcn non mancamur rebus
terrestribus dediti. legunt Msti; in Cod.A. praeterea W prostat. Scbol’n

non adsunt. iLamentantes de eadcm re inducit boulines poeta et prudentiores illos baud fieri summo-

pere miratur. tâtait, adverbiuin idem quad finir, cum scholiis in film: mutavimus,
quum in Cod. A. linga: quoque exstaret. Pro tir Edit. Sr. quad bac loco omnino non
quadrat, Cod.B. au: legit, seboliasta veto au: uniee rectum, significatur enim ru de qua

modo Iaquuntur et quam macla relt’nquunl. - Vocabulo B. et Scboll. substituant;
29
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idem Cod. tait loco air induxit, utrumque in eommentario legitur. Verbum ultimum pro

, fifi recepimus e Cod. B. et Scbol. quippe quad fortins et rei accommodatius.

â6.

i1.

48

49.

Tria quae sequuntur disticba. sebaliis destituta, ad sensum obscuriora sunt, praesertim
si tertium, quad vocamus, comparationis respicis. Quoniam vera de temporis velaeitate
agitur, dicere mihi videtur poeta: captandam esse occasionem nec tempus frustra transi-

gendum vauis in res terrestres cogitationibus; sed caelestia potins omni studio ac labare

expetenda esse. Omnia a secundo pendent bemisticbio, quad priera enuntiata exempla

debet illustrare ita ut, quemadmodum in versibus 47 et 48, carda rei ultima vertatur in
linea. Banc Ilagerius vertit: il est ne!paur couper le bai: de sa mère, de dolorc ac trislitia

explicans quam quis matri parat. Equidem a matre acceptam intelligo iuoentutem, euùu

sylvain eaedere idem erit quad in versu seq. frustra transiger: iuocntutem, ut si quia cum

muliere decumbere neque amplecti vellet. Hum: sensum disticbo adstruximus particulis

quibusdam bypatbeticis insertis. Variantes lectiones nullae sunt nisi quad Cod. A. a3-

fifi legit.
Quod de meditatione et instilia sive virtute (fifi) moda protulit, bac ad sapientiam et glo-

riam iam extendit auctar, utramque inutilem significans nisi viribus suis comprobatam.

Scientia enim non sprue, id est bonorata, magna inter bomines auctoritate pollet qui-
dem, sed ipsa dcbet esse modesta et obedientiae adsueta, gloria et fortituda ad salulem

supremam nitatur oportet, sin minus iuventus vana est. Vocabulnm a; cades cum ante-
cedentibus coniunctum bac loco cervical: significat; Cod.A. male scribit a: In B. pro
à: exstat ma: bona lectio, cf. Sring. 58.
Hanc quoque sententiam ad verbum quidem, sed ita tamcn expressimus ut sensum supra

indieatum praeberet, particulis scboliarum more cum supplentes ac si esset ufÏ a M-
iâ’ fifi]; fini et rell. Scientia signa destùuta ca est, quae non cernitur neque aliis

prodest, igitur m bac loco cum and! sensu virtuti: canvenit; talis eruditia, perinclc
ac reliqua quae adduntur, non conducit et, ut Ragerius bene vertit: la vie d’une telle
persane est comme une. corneille. qui attrappe ici et [à sa vie. wifi-et: Cod.A. debemus,
in Edit. affin: in B. bfifi’: exstat.

Tristis poetae contemplatio baee est: liberi nostri eodem modo nos deplorabunt ali-
quando, quemadmodum nosmet ipsi parentes iam emartuos mcmaria tenemus, similes

igitur sumus arboribus a continuis Gangae fluctibus evulsis (cf. Nit. 36.). Structura sen-

tentiae paulla est intrication en": ad mm pertinet, prias à ad natos, alterum ad 1531:

referendum, (sur: denique sont liberi nabis similes, Scbol. m: explicat, ideoque
mutare uolui vocabulum, in Cod.A. exstat aï! à à, in B. Hi! a: l Idem codex

W praebet, reliqui lectionem nostram tuentur exquisitiorem, Scbol. per W
reddit ut illud vs. 42. In bemisticbia secundo particulam w e Cad. A. introdui-
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mus; B. tu: praebet, m ut est in Edit. sensum omnino turbat. Eadem aunât, e
Cad.A., ut videtur, transtulit, glossa illa delenda est, at non W uti falsa in textu pa-
suimus sed cum Cod. B. m scribendum et cum sequenti coniungendum erat.
Sententia plana ac facilis quam ceteroquin Scboliasta optime dilucidat, dicit: bains an-

norum centuriae quinquaginta annos somna impendi, ex reliquorum quinquaginta anno-

rum duodecim et dimidium infantia et totidem senectute consumi flûta;
anauà mi rimé garât mi -) virilem denique aetatem, viginti quia-
que annis constantem et miseriis quantumvis obnoxiam, inanibus labaribus conteri ad

ventriculum implenduni u) cf. Psalm.90, 10. Pro âaaflî’ Cod. B. iubet
W bullie aquarum similis, noquAuE à à’vôgwnoç. I
E re scenica Indorum petita imago: quemadmodum mimus (au) varias induens persans

(suffi), fabula peracta cortinam intrat sic borna e vitae tbeatra discedit ad or-
cum. Paries illa versatilis quae miam quoque et 11175107! nominatur, pictant fuisse ap-

paret ex nomine Watt Mdlati p. 103. ’ q
Continet caput sequens commoda devotarum cum principum vita aerumnosa collata, ne-

quc tamcn colloquium, dici potest ut inscriptio fert, sed de titulis non est’quod
multum curemus quum inter pbilologos constet quam sit incerta inscriptionum titulorumo

que actas et quam inane’eorum pretium. De numero buius sectionis disticborum pauca

praemonenda sunt: in Edit. Sr. et Cad.A. undecim numerantur versus quorum qui-
dem unum exstirpamus; lcguntur tamen duo alii, ad bac eaput nullo mado pertinentes et

a Rogerio quoque omissi; is vera alios inseruit in Cod. A. non exstantes quos etiam nos
libenter bue traximus. i Versu quinquagesimo altero Hà sive fanât regem alloquitur

regiae maicstati ac pompae opponens venerationem qua devoti fruuntur et gloriam qua

carminibus cumulantur. Visargus in vocabulo 55 delendus erat et 33m: scribendum

cum B. et Scbol.; Cod.A. singularem numerum errore babet m: In fine primi be-
misticbii porra a: recte legitur ex nexu et auctaritate Mstorum. Alia denique lectio

Cod.A. W: banum sensum praebet. Ceterum Ragerius in paraphrasi versuln
sequentem cum boc coniunxit, quo fit ut dccimum capitis disticbon abesse dicat.

Tribus versibus praetermissis, qui sermonem aperte interrumpunt, pergit religiosus (315’-

îfi fifi W Scbol.): nos quoque uti tu rages ac damini sumus potentia uimirum
nostra - sermones sunt; bellica virtus - eupiditatum exstirpandarum facultas; bonor de-

mum - discipulorum veneratio. Verbum &wà in Cod.A. et Scboll. Mat. scriptum est
Qu’à; in Cati. B. porro (53mm?! reperitur (leg.(!rng°), cuius ultimum vocabulum usita-

tius quidem est, nec tamcn de genere neutro à: constat. Pronamen à in fine bemisti-

cbii omnino falsum, in a: cum B. et Scbol. correximus. Idem Cod. postea legit W
opiltus accueilli pulcberrime, et versum claudit W mon? «En quam lectionem

29’
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511.

55.

56.

scholia sequuntur: agît fifi à mm 38’ aï iræ Rififi fifi W ÉTÉ?! Ë m

mura afin aunai: n
Animnm contentum nullo modo egere, imo vero 7rew’av psy-ripa awtppoa’dvnç esse in-

tendit. In Cod.B. pro m: vestimenlis serici: a aman exstat: tu contentas es felicilate.
quad etsi minas placet, tamcn iam pridem ab auctore libri Damrdpaki legebatnr, qui banc

versum tanquam aequabilitatis fifi) exemplum sibi sampsit (vid. Minium in tbeatr.
Indic. I. p. 49. vers. german.). Fortasse est cui se eommendet correctia naît pro :183,

nulla tamen auctoritate nititar, nequc bac emendationc opus est, quum pauper sil. per
nos licet, bonum sensum praebeat.

De apibus bue illuc valitantibus in secundo bemisticbia desumpta est imago, sed ita ut,

si quid vidco, ampbilogiam simul quaerat poeta: :133: enim apis est, cuivverbum ml
eonvenit, Sagan vero potum designat inebriantem e llarum succo paratum: bomines igi-

tur apum instar aberrant et iamiam tremulenti divitias tanquam flores prosequuntnr.

Sebalia Mst. inter W et W inscrunt am, comparationem in Dvandvo latere indi-
cantia. In Cod.A. legitur, epitbeton ad vêlai! pertinens. Pro un?! ex Cod.B.
et Scbol. m accepimus; lectio eiasdem spemerc omnino falsa est et con-
sentir: uniee sententiae convenit. Sebalia impressa pergfimfi falsam lectionem respi-
eiunt, Cad. banc explicatiancm scripsit quidem sed postea delevit.

Sententiam banc iam vertit Hermine (in Radia. p.306.) cuius baee est abservatia: ,,At-
manepadam verbi qui posait, non tantapere ab mctrum, quam propter similern aliarurn
vocum exitum." Et sane alliteratianem in bac disticbo studio quaesitam esse, neminem
potest fagere nequc tamcn in omnibus bis exemplis, qualia iam supra babuimus, modum

transgreditur Bbartribaris, sed in quibusdam tantum .vacabulis similia cumulat elementa
ad gratam soni modulationem captandam, ut in Gitngovinda lit, et in Brahmaoaivarlapli-

roua (p. 32. 39. M. 15. 50. 95. etc.) prostant exempla; v. c.’

a? EN! ait au? amuïr i
un and? fiat flair mi n
ganta qui?! gainait: n ., .
am?! am?! a 31W I .

lloc genus est illud quad vcteres rapet’ptoy vacarunt, scilicet muttùudo verborum et

une: litera indsoanlium (bidons: Etym. 1, 25.), Indicis vero serioris aevi poctis adea pla-

cuit ut in carminibus consulta artificiosis integra conderent disticba biais tantum literis,

(mît) imo siugulis (mû semper recurrentibus. Conferas moda Süupdl. t9, si;

. m umagma: enfin-r a
et eodem libro vs. 114.:
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m «à m airait a: u

quae illud Ennii: 0 Tite (un: Tali au lama manne tuliui longe superant.
De vocabulo En: vid. ad Srin;.91.; Schol. h.l. 8&3; explicat, quoad sensum scilicet,
quia Vitus; interlocutoris et scurrae in dramatibus penonam indueus, lierois simul prae-
concm agit. Quod mW: vocabulum altincl, aux: homo auliqu est, dein in ge-
nere inn’gnù, W vero negationcm adfert, undc Schol. m: exponit (vid. Sring. 83.);
81W: idem explicat: EnÎg ’à’aar: (en: mm: Cctcrum pro in vocativo, uterque

Cod.A.B. Iegit: W à: quam ab rem ne; regem intueamurf lectio bona et facilis,
cuius tamcn in Scboll. nulla fit mentio.

Rogerius primum versiculi membrum de creatore intelligit: un van groin veleand m
vernufd hac]: du: wercld gernaekt, ut propria ipsias verba sonant apud Dappcrum in Asia

p. 29., sed hune scutum non inesse, varians iam lectio à: ftlüîlllu’ in Cod. B. p15 à:

prodit et Schol. W quoque ad lraxil; afifr igitur mundi allribulum est et disti-
cbon in reges prolatum, qui quantamvis polenta pane: totiua mundi et per cxiguum lan-

lum tempus pouident. Ex hie fuerc antiquilua qui totam terrain occupai-eut, ut :511:
eiusque filins andin, cuiux fit mentio Nul. 5, 45. dam. lier. HI. p.39. et fuerc quoque qui

summum imperium ex devotione mox deponcrcnt; un! denique hodie qui regionibus im-

perant multis (W Schol. quad terram universam fartasse designat), Tutu: igî-
tur rcgulorum, aliquol tantum tubes tenenlium, promus fulilis videtur ac ridendun. CHÊ-

qugf: legimus cum Codd. tanquam Adicclivum ad W: perlinens; Schol. pronomen
illud paucitalis explicat W guru? tarifie-à u

Eandem rem proponit sententia. Maioris momenli varians lectio mir est in Cod.A. cuius

scholia impressis inscram uncinis inclusa: aux? W agami"? [wifi-5 fifi 313.!]

à: à: la? mû a 3m n mm (fifinâCodme memfi
naïf?! Cod. om.). De permutation litcrarum a et a vid. N17. 1.3.; retinuimus hoc loco

m’a quod et Cod.B. tueur, verbi: sic iunctis germanice: van den Füntenhundcrten in

nib." hein Augcnblick gagangen worden au] der angenouenen Erde Le. multi menin!

quibus exiguo tantum tcmpore imperio frui licuit. Reliqua faciliora sunt. fiant sui.
psimua ut Malt.

Legilur versus in Edit. p. 108. inter illos qui in Cod. A. desiderantur et aperle ad capul

noslrum quo reges vitupennlur pertinet, cui accedil quod Cod. 13., in ordine versuum
îmto negligenlior, omnes tamcn hasce sententia, ut tabula in fine exhibet, quodammodo

collegerit. Sensus satis est perspicuus: lerram univenam, grandi une figura, placenhm
lutcam appellat pocu, oceano veluli veste striala involutam, alque Iluius glebae exi-
guam dcmum parleur, eandcmque bellis innumerù, acquirere dicit rogna et panpel’um
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insuper copiolas flagitare quum dolorc: (am) debeant me. In Cod.B. sceundum ter-
tiumque membrum hoc modo se habent:

à sa?! a qa’ W un? nageait u
à agitât anar fîmfi à 53:: (Fig: agir a

t eodem sensu, nisi quad egeni terne quasi possessores inducuutur, quibus frustum mon!

M

62.

in).

eripiunt principes. ww° ex Cod.A. et Schol. scripsimns pro 511W - forma con.
temptus est ut W cet. cum pronominibus composita vocabula.

Fabulam respicit poeta illam, qua Sivus in rixa quondam Deorum propter magnum Dei

Brainmânis fastnm, capot illi abstulisse traditur, idquc statim sua capiti signum honoris

imposuisse, quum sese bumilem redderet Brabmâ. Sivns exinde dîna: dictas fait,
Brahma vero, qui antea afin: nominabatur, tribus tantum capitibus incessit pastea. Sen-

tentia igitnr aenigmatice proposita, suadct ne momies, praesertim reges, devotos con-
temnere velint, quum vel ipse Brabmâ ab superbiam advenus devotarum Deum, Sivum,

poenas luerit, et quamvis ùnmorlalù, id quad in interrogatione, negative sumenda, latet,

saga: fieret. - un: in Cod. B. nisi e liccntia pro ufâ: sumptum vclis: ille sans devoit"

fait. reiiciendum est. Cctcrum minis hoc modo fortissimis ex religione petitis optime
claudit sectio in reges potiuimum directa et has quidem ab causas cum Roger-i0 bue
traximns disticbon, in Edit. p. 109. exstam.

Capot septimum, amitæùuà inscriptum, meditationes coutinet quas prudem quisque, ex

mente poetae, secum loqui atque ad animum dirigere debeat. De vanitate rerum mun-
dana’rum plerumque agunt sententiae ad similes, eapite tertio entames, accedentea. -
Constructio lineae secundae baee est: fâi filmât (male B. W) siv. âm-
En? bac est Il Adiectivum W scholia quoque Iegunt, igitur mntare no-
Iuimus cum A. in l’âme?! lurpem. nequc in fifità aerumnis subiectum cum Cod. B. Scri-

psîmus tamcn 311’135: W3 quorum prius A. et Scboll. pracbent (B. flan), posterius

B. et comment. (A. flua-85:), verbum enim filme loco Activum est ad primam pertinens
elassem, igitur subiectum requirit, cuius obiectum est 35m h. e. mettra Il Locativus

praecedens W ad ara referendum: 3531: W 115111 m b. e. propriis
cogitationibus o cor, mente tua eonccptis, contentum esse potes nequc opus est ut aliis
lucri caussa adsentiaris. En Rogerù’ versionem ne sensum quidem exprimentem: Pour-

quoj les homme: vont il: tout les jours servir pour peu d’utilité? Si tu n’aspire: pas «pre:

les chose: du monde, tu huileras, ou tu recevra: beaucoup de contentement.
Voculas si a a eoniunximus in 537: ab imperativum sequentem et Scbol. Pro a
fifi" Scboll. unififl scribunt; utramque admittit orthographia, litcram a inter vocales
geminatam poseens. Voluptatcs intelligit pacte quas nabis effingimus, WSCII.,
quae tamcn cogitationibus nostris non adducuntur sed sponte on: adveniunt abenntque.
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Verbum 1L cum sa, de quo Bosenius meus in Addendis ad radiccs monuit: animalcule

comme"; idem significare ac frucre fis. solita significatione cepimus ne unicum hoece

disticbon reliquis repugnaret quae fugicndas esse voluplates suadent omnes. Partici-
pium denique arma-r1 in scholiis solum typis expressis exstat, Malta miseribunt.
Monet sententia ne in res terrestres, ferra duriores sive aheneas, quas vix ac ne vis qui-

dem nabis subiugamus, mens inclinet sed cociestia potins expetat. Imperativum m
in Scboll. manusc. per explicatum, contextus flagitat; Codd. mû ad and refe-
runt, festinantius ut cquidem puta, Anusvarum ponentes. Pro amants? Cod.A. iubet
muât «alun: domini, B. W quielis eondiliontm: intaetam servavimus lectionem
vulgatam rebus sensualibus oppositam. fifi vero uterque Cod. fifi-i scribit, pulchrius si

quid sentio: via vacillant in qua pedem figere baud possis.

Lectiones bonae sunt in A.B. matai, epitbeton ad trahendum, et à, loco a3,
quad in textum recepimus, quia mulieres, a Rogerio quoque inductae, haud abuse pote-

rant. Minus exquisitum est in B. fiai-[g celerilmfluminum; si! enim complexum indi-

cat rerum similium ut vulgo W, (fifi: veto fluvii videntur auctumnales, quorum aqua
autate non conspieitur, uti fluons; mendax les. 58, H. Job. 6, 15. 20. ponitur. Scholiasta

sententiam magis dilucidat bac modo: fiât q?! mût: êtas": maïzm: a il mm:
liguât «à? l l’ai ami! mm: m 3311?: u Per flumen coeleste Gange
indicatur, Sch. W; de 550i eagnomine vid. ad Vair. t.
Mcntem bortatur Yogi ut paupcrtatem cligat voluntariam cum frugalitate et abstinentia

coniunctam, qua saepe gloriantur boni illi, quum revera nepissime, monacborum nostra-

rum instar, sint vuurtÀwSpalocpéyot. De verborum structura verbisque singulis quae

dici queant, optime suppeditat Sebaliasta: à àa’: à w mm fifi en? m
W (à: Vulg.) wifi; in fifi!!! tu filait 5:5 Il Membrum sceundum pro
Dvandvo baberem: principi; ddspeclui obliqua et mobili voluplali merelrieum rimilem, nisi

commentarius aliter disponeret tanquam Tatpuruseham, addens: us! a; Un? W:
a; àozn’ fifi a Vocabulum fiat e licentia metrica pro film scriptum est;
glossa in Cad.A. marginalis valuplas, lenocinium fêtant! explicat. proprie loricn
induras. Seh. 111W: in plurali numero mallem, ab verbum sequens, nisi omnes aucta-
ritates consentirent, idque eam forasse ab caussam quia ad mentcm dirigitur oratio, plu-

ralis igitur in adiectivo aptus baud fuisset. Barons, urbs sanctissima semper habita est
et hodieque omnium religiosorum refugium, in Prabodhachandrodajo voeatur: Jolum a

quo scicnliae natales emfiunlur, urbs salmis. W !
(Colebr. Asiat. Boa. X. p. 427.). Sunt tamcn harum urbium alise per Indiam dispersae,
inprimis l’IÏGJÜl’, quae olim ex paradiso in terram descendisse putatur. Vid. Wilson- ad

Megbadût. p.38. ubi septem urbes enumerantur sanetae:
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67. Pompam regiam describit versus et quidem ad oculos, ut ils dieam, depictam: rex proce-

69

deus ante se habet puellas suaviter canentes et praeeones Iaudem ipsius celebrantes vivi-

disque coloribus rhythmice exornantes; Schol. flué! m m gât-
un’: W: u Habet in lateribus virgines h.l. W: nominatas, utpote ex Dee-
cauo oriuudae; in terga denique (3è in Cod. B. et Scbol. magis vulgare quam MIEL) sc-

quuntur mulicres émula tenentes, e quarum armillis iuenndus sonus auditur. Enq- est
flabellum abigendis muscis, potoa’ÉBn. muscarium, vel ex permis caudae pavaninae can-

feetum (cf. Martial. 14,67.) vel ex cÂuda bovum Indieorum; Aelian. H. An. 15, il. in 18’-
rwv y: 15v 605v nui flic pwwa’ÉBaç ratinas. Persas his uti muscariis primus for-

tasse Meusnder retulit apud Athanaeum (XI. p. 1184. de quorum ancillis flabelliferis egit

Pignorius de servis p. 422. conf. Martial. 3, tu); postea Romani imitati suut. De Umbel-

lis vid. ad Sring. 39. Quodsi igitur omnibus hisce rebus uti Iieeat, hoc est, si rex aliqnis

sit, tune operae pretium esse dicit poeta, vitae duleedines aliquamdiu percipere. Voca-
bulum mué! recentioris videtur originis, quum ad radicem non facile refeni possit ne-

quc apud Amarum Iegatur; aux: lassions est, proprie lingam, feIIo (aimer Wh chah
ma mû sir? Yadswa: ad Sisup. l, 6. coll. SMit.Darp. p.320.) et devotis saepe oppo-

nitur sensus coercentibus (Brahmauaiv.pur. fol. 20.); m fornicatio est in CareJi Lex.
Bengal. (cf. Supplem. 1. et Chaur.3’t.). Rogerius sententism nostram cum proxime an-

tecedente in unam eonllavit undc in fine sectionis disticbon desideratur.
Si omnia perceperis, quae ab bominibus desiderari salent commoda, quid tandem elliciant
et quaeuam utilitas exinde eapienda? ü scilicet mitait a Capitipcdem imponere gestes est

vietoris, Raghuv. 7,67. ubi proprie Dr. fifi mit W: a Rogerius reete in notnla
addit: si ceinte": Dei Bralundnù attingere lierai, sa: enim cyelum sive periodum erea-

tionis significat. Laudatur disticbon in Mgaprakdso p.99. ubi variantes lectiones cum U
Cod. B. conveniunt fere: (il né: uterque scribit, pro imam: Enta: Cod.B., W:
tâta: nager. praebet lectionem satis tolerabilem. In fine Cod. B. iubet m Hg-
qà nain: rectius K40]. Minortalsum, et 5mn Rafluw. 3,50.

Quid sit ami, in quo commendando tata versatur centuria, declarat tristis poeta.

Quanto pulcbrius Blwgaoadg. 6,14 .
surfila: 155158.! mil à ŒÙfi’ a: n

a une a un: a a W mûrir: a
Cod.B. negationern geminat et singularem praeterea numerum iubet a m fiant:
quo nibil mutatur. un: eoguomen 5M est.

10. Sivi nullum sive, quad idem valet, vitam asceticam, summi numinis adoratiouem non ex-
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cludere, constat, imo Brahmum mente complectendum et cognosecndum esse quam ma-
xime inculcatur. Tali summum numen meditanti omnes asserit voluptates quas sensibua

nostris percipimus, contemnendas statim videri tamctsi vulgo honoratae sint atque ada-

malae quam maxime. Adiecüvum m° Schol. explicat: W: 33:1: mm à afin:

Nw:mïzfim:n v i - i g w .Scholiasta en non ad Brahmum trahit, sed nm supplet: quomodo talaient adepta-

rus es. I u ’ ’ *Decas octava inscriptionem gerit: inter aclcrna et non acta-na hauüalio mm:
et de rebus praesertim caducis agit, quibus animi salua opponitur. Atquevhoc primo
versa viluperal cos qui libris sacris in servitulem quasi me addicant sui ipaius scientia
neglecta. Quid enim omnes isli libri prodesse possint, quacrit, qui paradisi vvolupla-
les promillanl puidem sed ciron opera et officia aibi non conslent (Etna: i. q. m0 de
vera salule taccnles: ilaque omnes illorum dislinctiones mercibus sunl comparandae qua:

facili negolio sibi parare quisque potest (cf. Bhagav. 2, 42. seq.). n Propriae autem salulis

scienlia devotionem polissimum intelligit auclor quam quidem dicit omnia mala passe

auferre quemadmodum ignis, in fine Kalpi (fifi) enKâli «en temporis Dci vertice
cadenas, mundum destruit ipsum: hoc modo se ipsum noscens a malia slalim purgatur
(cf. Bhagau. 4,37. ubi similis de Jcünliac igne figura coll. va. 39.). iNullum sensum pue-

bet in Cod. B. et spernenda quoque eiasdem Codîcis lectio est m.
Principes atque omnino diviles, elephantis cquisque -gaudentes et laute vivenles, Deo
morlia Yamo, nisi virtutem coluerint, non poste probari;dislicllon signifiait, quad ex li-
bro Nüi (pag. Edit. 52.) bue lranstulimus, quia in nullo Cod.’legebatur et qùoad sensum

ad capot bocce perlinere videbalur; scholiis, praelerea destitutum est- Rogerius huilas
loco aliam sententiam praebet, hoc sensu: montent Mcrum, oceanum et mon!" interituro:

un aliquandn, au." vero hammam vilain evanescere, quam interlSalaca frustra quaeras.
Eleplrantorum epilbelon: W121: vigorem et «furorem indicat, sunt ver-o iam
aegnes, ex fatigatione pula, ac somnolenli, tamcn ante portas slantrad novam parali pom-

pam; cf. Mudrdraksh. p.41.: (15:5 filmai I De’ equis verbum
mqvalgum, curvale ùncederc, (pe’ÀyEw, usurpatur, quad proprie videtur gratiosum et glo-

riosum equi incessum significare (courbatu); Cctcrum W .cr’lhara est aepticordia, àlg

tibia ex arundine Bambu confecla, gag-j tympam’olum Inanuale, quod’dicimus turcicum,

ara tympannm magnum bellicum (Chandicp 2,54013! denique conclut-mariné qua
classicum canilur: instrumenlis bisce musicisregem e sqmno .excilare,consueverunl Indi.
Sensus est: xaÀsn’âv .13 fieu; cilla: àvSçuirazc Baigna- Magna varielas est in Cod.B.;

in primo bernislichio m (sic) :mir flat et pro sa etc; 33h fifi contra maman,
nisi Repbum puna neglectum. In secundo hemislichio legnntur au m pro 11W ï,

30
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verbum tamcn poelicum est en 4- a; de sermonibns quibus aliquis non obtemperatnr, cf.

. [and]. 1,1, 60.: m1331! spernendo sermones». * Deln sequitur (T En?
: et in fine m. Faciliora igitur vocabula, metro plernmque adaptata, insalenliaribns

75.

I 16.

77.

substituit Cod. ut fit in sententiis gravioribus quae in bre hominum versari salent. Ni-
bilominus glossemata puto, quae tamcn, ut plurima reliqua ntilitatem suam in interpre-

tando babent. a
Deerat trium syllabaruln vocabulum post filât tum in Edit. et Scbol. tum in Cod.A.
Particulae ad lacunam supplendam in promptu sunt, sed lubrica in einsmodi lacis canie-

tctura est; substitui fin-fi, aspecta tamcn meliara. Infimorum ordinum, Chândâlarum

- . sive Pariarnm puteas assimila insignitos esse ne alii ex iis bibant, ex bac versa discimus.

Codicea A. B. au? Iegunt semai et metro contrarium. Distichon ceterurn facillilnuln est.

flamines inducit ambigu haerentes utrum in divini fluminis Gangis ripa devatiani sese
tradere an potins mulieres colere et literis incnmbre magis conveniat; hac ultimum pleriso

que placere, queritur auctar, brevitate vitae denno in memoriam revocata. Vocabnluln
mime loco cum 3111?, fifi: M cannoit, sensu, ut in Bhagavadgita elatiore: de
sensibns voluntate subiiciendis, tametsi per se me; poenitentiarn significat volonta-
riam et cruciatus ex vota snsceptaa, unde 555m poenitentis nomen est frequentissimnm;

apud Maman expiationem peccatorum intendit, ila tamcn ut Tapas naturale, ea vivendi
ait ratio sceundum quam debita ’ordinis officia aliquis praestet (Hum; u, 236. et supins).

. .afàqurî’dedimus e Cod. B. et scholiis, nequc enim Wsensum videtur praebere

cdmmodnm; Commentarius ad subiectum traxit vocabulum: Etna? Il! W1 tune
. . saltem legendum am: Idem Scholiasta ranima sequentibna disiunxit: libris sa-

cris JIudGamuJ et cru-minibus profanù, quia Mura»: de libris tantum sacris usurpari sa-

let, quad tamcn non ubique observatnln. rhum) flûtant; ve’xfagoc Helen" quoque

. dixit in AntholJ. p. 35. ibiq. Jacobs. c

78.-

v fila-fia: flan: m: qua nnnm tantum agnoscere videtur ennntiatuln,
Aliquantulum baeàitavi. in. secunda bains versus voce tartît ab explicationena Schol. ara

Wz- lectione,.cui dein au? üIi seqnatnr cum particnla aliqua conglutinatnrn quad

pulcbrins urique foret. Ast fait contra metrnm est, W au? autem vialentior iusta
et nulla auctoritate confirmata correctio, quare tatin: videbalnr domr’num servare et ad

"ses refene in nniversum: "lias enim,- quantnmvis morosoa et pervicaees, colere maltant

bomines, ad maiarem dignitatem adspirantes, quam Immanu fragililatis memares religio-

nis oŒciis vacare. - Pro «flint est ferenda Edit. lectio, AccusaL, seuils connu
vel melins sessile corpus fermant adiect. babuvr. ad filât? pertinens, recepimus en Cod.

A. et Scboll.: un sans!!! uüæfifiànfimmqfi a illud mais autem,
quod et’A.ipraebet, expnnxiinna’; Rapt-instit?! quoque legît: qui m cher-e.
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Desideratur sententia in Cod.A.; in Edit. Srir. ultimum libri locum acenpat, sed enim
Rogerio ad caput hocco neccssario erat refereuda. In siugulis verbis vix haereat lector
tametsi gravius aliquid plerumque in se contiueant quam in versiane expressimus: m, cuius

apbaeresis notam omiscrunt Editores Sr. laudibus efferre denotat; erg thesaurus speciatim

pecuniam signifient, quam terrae tradere in publicis salent calamitatibus, unde m suf-
[ossus propriam suam vim retinet; dein vero’perdüum exprimit, ut nosaalia quidem me-

tapbara untergraben dicimus. suif proponit Cod. IL, alvcrbo rectum Accusativum, prae-

tulimus Ablativum cum Scboliis. Jnhnus filin cognomeu Gangae est (v. mm». ad
Megbad. p.59.) et manlium princeps Himâlayus. Ceterum ou: arcte cohaeret cum se-

quentibus. V H iInveuitur versus in Edit. p. 103., cuius lectionem adoptavimus, Codd. reuiteutibus, qui

membrum sceundum hoc mado concinnant: q
A. (a: au (111W 25119:3 etc.
n. pu: (sic) W targui mâg

Pro porro A. ai? scribit et sana denique loco 11W. Hancce ultimam lectionem

adoptavimus, in m cum Schol. correctam. l
Contrarium depingit sententia et prorsus non iucunda esse asserit ca, quae disticbon pro-

xime antecedens enumeraverat - si prioris hemisticbii interpretationem uastram seque-
ris, sed iam video me particulis esse falsum quibus recto perceptis vera baee est iuterpretio:

Quid non iucundum est habitera potassium, quid non andin contus et alia, quidve non
eliam pennagnd cum caris vim: instar amicts concentras fels’cs’lale gaudere? Quid ocra

rell. itaqne cum priori versu convenieus fere sententia baee est: Palatia, cantus et ami-

.corum consessus sane vitae suut oblectamenta, uibilominus tamcn sapientes baee omnia
pro vanidis habentcs, fugiunt. Pulchra hac in re poeta utilur imagine, quam cave ne in

plures separea imagines: ut alu avis. us candela venta tremulam, ut germant: ambra.

Scbol. eaplicat m: qui? afin: a au: matir: un: à: sonum ânon W
férié! a ceterum structura nullam babet difficultatem m Dativus. sive matît 1513T ut

Grammatici loquuntur, pemlet a [proprie: iucundnm habitations] item fiai gaudie
(au wabnen, au freuen), quaprapter eadem vi in altera sententiae parte Dativi nominis loco

partie. fut. pas. suai adhibetur. Loco «à Cod. B. and! omne legit; nos utrumque ex-

pressimus sententia iubeute, maior tamcn vocabulo (fifi vis inest, scilicet sapientes in sa-

litudiuem se subtrahere omnibus temporibns salîtes fuisse.

Navum incipit capot de veneratione Siva, devationis Deo, praestanda; in iisdeln igi»

tur rebus aordidis versari pergit auctar. - Mehpbora insoleutior nequc tamcn pror-
sus absona: perceptionis facultas (flua-tir a m1) elephas quasi masculus est urigine
tactus (site: a: un); per eautiueutiam tamcn (émût!) coercetur ne ad rerum sensualiuua

30’
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83.

3-

elephantam (Wuwae libidinem ipsias excita: (shit airât), accedere possit;
bac mode cupido illa sensus nastros exteruos non amplius tangit, quia mundum cogno-
vimns vannm esse; simili figura de eqnis utuutnr Vedâutici (v.Wiudiscllm. Sancar. p. 159.).

Vocabulum quad per mundum semper reddidimns (cf. Voir. 35.) h.l. cum praepos.
au Adiectivum est et propriam suam vim obtinet: gram, volubilis. versatilù’, est enim

CaussaIe tbematis si in, vaincre ad bomiuum repetitam per nativitates revolutiouem trans-

latum; W alicubi explicat Scbol. Locus classicus hac in re eutat Mana 12,12â.:

qu m 115115 m1 quia omnia enlia cùïcumvaluil raide instar; cum mari
frequenter comparatur eodem sensu ac in celeberrirna illo mina éd: cf. moda
infra vs. 86. et Brahmavaiu. fol. 92.

twww amuï I
In Cod. B. aussi exstat quo metrum turbatnr; idem Cod. a; loco 55 legit. - mua

ut hac addam, pastis est qua elepbauti alligautur; cf. Mrichlsak. p. 39. mm?! W (à a
Spbalmata in Edit. Sr. correximua.

Eadem ac taties iam repetita de vitae fragilitate querela, cui adde Palladae epigr. 129.:
"a sic Bengali; flânât; si; 73 Bi".
Tiw 556mm a? pæan: nevSn’aars.

dînai; nœSsÇÉpLecr-Sa sati mpaiptsSa,

Magasins; si revoûvreç- à æ flâne 7966:1.

Per 51m: in memôn’a open et officia intelligit, Schol. Mat. 553 iu sequentibns autem

quanta" illas sive inteudit, bas qui dignoscit sapiens est, W: in Bhagav.
2,45., ex nostri igitur auctoris sententia, devatua. Lectionem Edit. Sr. intaetam servavi-

sans; Cad. B. niti-m: mais un? scribit, posterius vocabulum ex solita incuria; flafla
ferri potest, imo farsitan pulchrius videatur, sed mgr merum sapit glassema vocabnli ont!

e scboIiis in textum relatum. Uterque Cod.A.B. W non alia via relüla est. la
Scboll. impressis magna caufusia deprehenditur; bac mada suut ordinanda: gît: un:

hum: nasitort-et: mm: mammgâfiumfiŒodJnmfi):
qâufifigùumfîtamùfiguüùùaïamâàamàafimgùgnm
fifi: fait: Pro [fifi Scbol. igitur Iegit W radiassions non cultum. Peau venerari
freqneutissime legitur.

Fatetur devotus se libeutins poenitentiae Deo adbaerere quam Vishnui, etsi inter utram-

que discrimen non ait (cf. utique vs. 30.). "simula animant mundi esse, indeque nomen
omnia pemdenlù accepisse libri Indorum sacri saepîus exprimant; cf. Padmapur. vs. 70.

(Ed.Wollheim 9.23.). MW W et me: ana: «51,33 rugît a
sur?! Il Mi? vel muai? minus aptum Visbunia epitbeton est, si posteriorem partent a
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Hà: rad. solita vexandi signification deducis, vellem qui [lamines adauget sed tune scri-
beud. esset Raté-4’ vel initia; VVils. explicatio [cfr. s. v.] insolite rad. si nititur signifi-

catione.

In primo bemisticbio W: legit Cod.B., in secundo: tMfi’flT: ut imprimendum cu-

ravimus; Edit. Sr. Imam praebet, quad saltem in aman corrigeudum, nisi 111mm m
insolentius esset pro frangera. Sebalia candem Cod.B. tuentur lectionem, ex qua à illud

in textu videtur enatum. mit-r: cuius praepasitianes magis exquisitae suut, intactum re-

liqni, A. et Scbol. 3m: B. m: valuut. Ultimum denique membrum Cod.B.

MW:Ipros gaudie carras-i; Iactymis ctFî-umfusas oculos Menus. In precibus nomen Dei ter

bac mado cousiguavit:

solet repeti ad maiorem vim, cf. Brahmaoaiv. pag. toi. et 105.

Plane aliter Cod.B. sceundum colon. eoncepit quad indicasse sufficiat:

81W: W: air gamma etc.
De urbe sacra Benares vid. vs. 66. Ibi bodieque nudi, praeter linteum in pudeudis periao-

ma, iueedunt Yogines et in Gangis ripa sedeutes continuis precibus Sivum adeuut. Hic
plurimis uomiuibus invocatur bac loco, id quad efficacius putatur, cf. Iloral.earm. saec. 15:

Sic: tu Lucina probas vocal-i, Sen Genilalis.

Nomiua illa, sunt enim iuuumera, quo memoria teneat, rasaria (mît!) utuutnr, unde
Schol. 171115311! addit. Cour! Dea Kali sive Bhavânî, Sivi uxar est; m: et W:

saepe vocatur Sivus: Daemanis flipuri vicier (v. Wils. ad Megbad. vs. 58.), W: au-
tem ab tertium ipsius in [route oculum. Particula si, ut hac addam, vacativnm mitigat

atque in preeibus gratiam implarat, Scbol. m coll. Schol. Nalod. 4,41.
In Edit. Sr. impressum est battu sauf: quad nibili est et in fine correctum est sommés non

minus vitiose; legeudum erat and unit flâna meditar medilalionem intrant. In primi
hemistichii fine Cod.B. legit W exquisitum quidem sed nulla auctoritate alia confir-
matum. De Sivi eognomiue Amoris hauts vid. vs. 1., de amoris autem: piscem vexille le-

"en: cfr. Indiam nostram I. p. 246. Cctcrum obscrvare licet Siva a devotis flores offerri

ac fructus, non autem hastias cf.98.

Similis plane sententia vs. 9.3. recurrct, quam ab eaussam Rogerius uostrum fartasse ami-

sit versiculum (p.3td.) tamelsi apud illum (p.317. vs. 8.) aliud prostat disticbon eiasdem

teuoris: nolni tamcn in supplementum referre versum, quia sua loco uterque Iegi-
tur seboliis illustratus. Variae lectiones non adsunt neqne multa ab sensu observanda:
âgé! Scbol. per explicat; W vero b. I. canopeum Ieeli significat, saepius tamcn
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91.

tacle pro vestimenlo mi eodem sensu dicunt, uimirum sus du: marari et aiSptouosrsTv,

unde badieque ex Jaiuis Gymnasoplnistae audiuut, idque tauto couveuientius
quum iam per se codant ait: m (Vis-vus ad Sisupal. 5, 3.). De vocabulo
a; vid. ad Nie. 311.; Schol. eompositum dissolvit: tirs-fi: 3113.-: à! Gram Û flan: agg-
lîa’: Munis, unde air sin-miam descendit, Yogi est, infra (93) FIE: dictus. Voeabulum

wifi: bene me cepisse, affirmare non ausim; Scbol. in Cod. argua: addunt; fart. leg.

rama: qui nullum corpori auclorilalem permillil.
Repeteudi eraut versus, .uouagesimus et qui cum sequitur, ex Edit. p. 83., ubi coniunctim

leguntur, in Cod.A. eundum loeum occupantes; interrumpuut enim osdiuem et ad Sivi
cnltum.pertiuent, quatre etiam apud Rogerium bac loco prostant. Opera eradicare est
prorsus uou curare nequc de officiorum praemiis sollicitum esse. Sebalia non adsnut.
Schol. mana? pro paiera adlaz’bealur et verba reliqua in Impentivos Activi commutat: mât

a: a Felicilatem summum prochain. m: epitbeton Brabmi est, quocum per inti-
mam ipsius scientiam unitur Yogi etsi vitam eonservet, sive in vivis maneat: banc vero
felieitatcm Sivi favore assequitur devotionis viam ingrediens. (land iubet Cad.A. nua
cum seboliis suis, sed religio fuit sollicitarc vulgarem lectionem.

Ultimum devotarum gradum depingit auctor capite bac deeima, W inscripto.
Brahmani vitsm quadripartîtam non une loco legea praescribnut sacerdotales in ut per

inventutem mû Vedorum studio iueumbat, dein paterfamilias, sive 11m: sui ardinis
officia persolvat, postea arma: ÛÂo’BIOÇ s. eremit’a, meditationi vacet, homînum consor-

tium non prorsus devitaus, postrema loco autem fifi: fiat, sive IEEE: (cf. Mana 6, 67.).
Talla aseeta, in auteeedentibus satis superque descriptns, quicorum more iueedit, bacu-

lurn manu gestalts et perm seminudus ab humera suspensoirs garent, sive ut Arùlaphanù
dicam verbis du»? funin uiv 55’st éditas: in bis omnibus enim Yogiues Indici Cynîcas

aemulantur, imo longe superaut: vaga delectantur, inhumaua ac feriua fere vita, tribo-
nium in deliciis babeut attritum ac squalidum et quemadmodum Philemo Camions Cra-
tem describit, quad aestate crassa pallia indutus conspiceretur ab talerautiam, bierue de-

trita:
Rai si? Sépia; [Liv rixe]: lutinoit dan)
ilv’ êyupaniç si, a? «li xstuéivoç êdeÇ.

id multo magis in ascetas quadrat Indicos. Sed i m videamns singula. Pudendorum fascisa

in plus quam cenium [rasta debet esse distracta - m Comparativus est adie-
ctivi intensivi per totam radieeIn il repetitam efformati, quales suut au; balbutieras, m-
m avisas: contus et quae ad sonum simul exprimendum inserviunt formae: mm-
phyrù lûmiens. lintinallulum, coll. murmur, luriur cet. Sic forte purpura colorem inten-

sum et quasi impleium (la) significat et un? cardans ad stirpesn ï lacera" referendum
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ut in reliquis aliis verbis semiticis geminantibus v ut dicuntur. Vid. Schol. Ilaririi p. 15.

infr. Cod. B. et Sebalia flûtât male legunt; porro, quo metrum vitiatur, Cad.
A4 in B. W exslat,lûî!mïl’5l’ A. et mm B. baud spernendae suut lectiones. Secun-

dum bemistichium in B. plane a vulgari textu reeedit, nequc vero eam babet auctaritatem

ut cbartam perdamus. Pro En? : un: denique Cad.A. et Scbol. eiusdem falsa
indueunt sir-fr n Quid per magnum Yogifeslum b. l. intelligatur Commentariis non appa-

ret, totam igitur vitae ratiouem bac metapbora designari puta. Cctcrum ex Cod.A. di-

sticbon exeidil, nostra enim baee sententia numero 86 natatur, quum octogesima quints

revera sit; in Scboliis eiusdem Cod. ad versum seq. nabis 93. additur: 87 un: dein vera

sequitur eouclusio (fi 1173W n
Vide supra vs. 89. Seeuudi bemistiebii initium ad mulieres flabelliferas alludit; harum

loco auris refrigeratur Gymnasopbista, igitur En: ipsi virgines suut; eadem metao
pliora qua Martialis abollam Cynici uxorcm grabbnti nuncupat, ca quad grabbato pro

stragulis iniecto, veluti cum eo dormiret. Scbol. explicat: En: par m: mû: mît:

annaux: sa n -Brahmdnis ooum. sive mundum, supra Nid vs. 93. appellatum, eodem sensu h.l.

W nuncupat, hoc est disrus vilis mais placenta forsan ac libum, quo non sa-
tiatur sapiens. Pastel-ius bemisticlnium eodem modo interrogat, subaudito a, quo statim

sententia fit affirmativa: nunquam aceidil. liane insolentiarem forte putaus ellipsin, ul-

tima verba in En" m mutat Cod. B. aura piseiculus eaudidus est, aquam celeriter

transnataus; aliis carpo. aVix operae pretium est variantes annotare lectiones Codieis B., cuius librarius in bac sen-

tentia describenda negligenter admodum versatus est, transpasitis W et sic pan-o.
In secunda liuea MW: scripsit, cuius vocabuli compositiauem non bene ex-
pedio; lectio recepta ad Yoginum conditiouem illam pertinet, qua nulle ardinum respecta

ac discrimine ab omnibus Castarum afficiis immunes sunt devoti, ut bodicque multorum

testimouia confirmatur. Vocabulum mm Cod. B. in m commutat, contra rhytll-
mum literis similibus quaesitum et sensum, quem tamen restituit lectione pro sans
a a afin. Ultimum denique W0 ieiuuum est.
Quinque elementa adorans sperat Yogi se tandem cum Parabrabmo coniunctum fare, ab

omnibus animi commotionibus ac stultitiae viuculis liberalum. «un: garnir legit Cod. B.

et un pro tatin quae omnes admitti passant lectiones, posterior tamcn glossa videtur;
vid. vs. 72. de seicnliae igue. Secnudum bemistiebium unica fere vox est; en Sebalia:

garni: W 31mm) a: W:mmrgrwnnnufiûmsamffiwnmm:
suffixa: m: amen dans nanar afin-r usâmqqàxg:aïnù a Memorabilis
est Scbol. Parabrahmi explicatio per surfing! quae ad Bauddbarum dagua accedit.
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97. Per animum amrüum sliIIanlem cum intelligit qui omnia terrena exuit et summi numinis

cognitions: gaudes, sive hominis, ut Schol. verbis dicnmus: W TEI-
Wfifiœw n Iliud autem pocabulum quo tanquam cibo nititur Brahma est, finla-
m n (vid. Wmdùchmannum p. 128. in Sancar.). In sols Edit. Sr. mm sententia

p. 105. VVidemns ad quam duxerit demenliam pulchrum per se ac npientissimum praeceptum de

rebus externis contemnendis et cogitation salmis ergo in Deum dirigenda: volt sordidus

auctor - non idem Bhartriharis ille qui Nîlim eomposuit - ut besliaruln more (m-
W: W0 in sylvis degamus ad sensuum oblcclarnenta evilanda et summarn perfe-
ctionem obtinendam. Serpens venta pasci putalur ut apud Hebraeos puloere. sed simul
blet in Fût? vocabulo, speciatim de caede animalium usurpato, nullum cum pabulo illo

erimen esse eoniuncturn, quod bene vidil qui Rogerium francogallico sermone reddidil:

Bran": a ordonné un: viande pour les tarpans. sans qu’on lui rien, qui est le vent. Verba
belgica (apud Dappen’um Asia p. 30.) rem minus tangunl: Bramma bec]! de winl ooor de

danger! la! un apyre, [ses gras voor de banian guthilrl. Due sjn un en de selve 49’s:
en nr’emand [Id daer nodal à]. Incongruae Cod. B. lectiones sunt: sur ad
versum 96 forsitan respicientes ubi cellier frater vocabatur; dein qu: pro sur: praebet et

«à semper loco W z W.
Sensus est: mundus vult decipi, decipiatur ergo; nos autem devoli et anima sinceri li-
benter divinarn illam quam in promptu habemus, numinis scientiam impedimus. Voca-
bulum fifi apud Careyum in lexico Bengal. unrrilüatem indieal; vox videtur composita

ex m m et mât serin, copia ut punclo subscriplo Edilores Sriram. indicare voluerunt:

verba igitur obscura et conflua dcnotat (Scbol. m nostrum galimalhias) sed cum
nolione fraudi: coniuncta, quare sapienüae opponuntur. Izporis cornu pro re nihili ac
un: babuimus Nid 5. Cod. B. ultimum dislicbi membmm legit:

mmùumffiâsfin
I qui mani me; ne] Ieporis cornu durent? Fateor versiculum hune et proxime sequentem

mihi in hac decade paullulum esse suspectas, sed quales sine substituendi ambiguus bae-

reo, igitur seriem lurbare nolni.

100. Querelas fundit sentenlia de negleeta scienlia diviua, per quam semper Vitali: asceticam

inleliigit nosler. Non sine vi ponunlur recula inest enim: vel in exigu quaeunqne re-

gione h.e. ubique. Nominalivum suppeditat Schol. Mm Un: sequens veto
vocabulum cum eodem in Accusativuln en! eorrigendum. Minus bene Cod. B. fifilmfl’

inducit. Alias scriptoris hallucinations omiltimus.
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SUPPLEMENTUM.

1. Versus qui sequuntur supplementarii ex libro secundo potissimum colleeti sunt; tres
priores ad caputtde stultitia pertinent et in Cod.A. tantum leguntur, numeris undecimo
et sequentibus notati. Harum sententiarum prima, in qua nulla ambiguitas relinquitur, illud

Iloralianum eommcntatur: "aluram capelle: fureo. tamcn usque recurret; cf. NM 3. et
v versiculum prakriticum Mn’chliak. p. 90.

mW tu tafias HTÊIÉ

. 11T m lW qui: UT rufian surfing-
àfâr (raflât enfin tu m a

Non pour! bos, in herbam hueiviens, relineri, nec matchas allerius uxori inlu’ans, nec homo

t addiclus dime. nequc (hoc est: mullo minus) ille cui viliam innatum est. Ubî m
(un), ut hoc obiter observcm (cfr. 7raAam’ç) sanscritîce au; vocabulo explicatur

(vid. "sir. 67.). i . - .2 Singularis.sane sententia, quam spuriam esse ipsius tenor satis superque doeet. Quodsi
. Binartribari esset, scriptores de eompositione rhetorica agentes certissime. hoc disticbon

excitassent. . 4 . A3 Pro exspcetaris au? cui à melius respondet; pro 3:3 cum Scboll. lcgimus un? mortalis.
à. Sententia Cod.A. vigesima quints, in capite secundo de sapientia, prostat et bona enume-

rat quae homini per Vishnuem distribuuntur, nullo tamcn epitlicto indieatum est iusto tan-

tum et sapienti talia praemia fore; RÉGIE: ex Scboll. scripsimus, in textu erat mz, Com-

mentarius tamcn Neutrum genus iubet ad 51è referons, quod fieri nequit 0b vocabulurn

sequens. , 4 .Similem adscripsisse librarius videtur versieulum ad disticbon Niti 33, cui praeccdit baecee

sententia,.omnibus suis numeris baud absoluta, quum supplenda sit: diviti qfi’
Schol. Fortasse tamcn in pronominibus, articuli vice fungentibus, ironica quaedam vis.
incst, ac si nos dicamus: das .n’nd Sima! mû? coniunctim scribunt testas et Scbol.;

frequentior saltem est Instrumentalis, sed tum aux: seribendum: alias plane lit subito,

5

nequc amplius vulgo laudalur, qui dives modo erat.

6. Versiculus Cod.A. quinquagesimus, post versum nobis NüiM. legitur eiusdem sensus:

ut sorte sua contentus sit homo nequc aliorum bonis invideat. llaec quidem extra dubium

sunt posita, disticbon veto ipsum, prout in Cod. entait, eorruptissimum est et sine
aliorum Codd. ope in integrum restitui vix potest; sonat enim hoc modo, ad metruln quo-

dammodo adaptatum: ,-

3 l
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7.

à (a mmâfifiàufarù’q: n

fi;- àzùza-(wm’ï mm: affins?! n

in quibus verbis negligentissime seriptis sensum equidem non invenio, etsi vix placent can-

iecturae quibus usas sum, paullo liberiores. Primum: ancritum non est,
sed anteponi debebat pronomen, cuius mai? et fieri glossae videntur; guzla: mît: abesse

via passant; terminatio à ad man? tune pertineret et spiritum finalem in î mutant

scriptor, nisi «En vocabulo sequenti inesse (ut vers. seq.) suspicaris. m solita
compasitia est et apud Bhartr. iam lcgitur Srùzg. M. - Sed iudicent critiei acutiores. -

Sebalia ceterum adsunt nalla. l
Ad sensum, yersiculum antecedentem, cui proxime adhaeret, optime baeece illustrat sen-

tcntia, scilicet querelas inanes fundere non debere hominem sua eonditione, quantumvis

exigus, conteutum, nam ut inter nubes quoque sint vacuae ac touantes, quibus sitim non
castinguat Châtakus, sive ut est in Raghuv. 5,17. fififilflfgfii ars-qui! mâta m d’à .

sic luter opulentes inveniri avaros, divitiis suis superbientes, quos igitur adire baud
iuvet. Sebalia desiderantur. Corrigenda eraut En! in fiât, in fi «(à et W
in 81W Il
Capot se’ptimum, de ope ferenda, elaudit sententia in Cod.A., et similcm exprimit sen-

sum: montent Hem": et Ilimdlafl iuga non tantopere valere quam Halo]! montes in pe-
nînsula australi, ubi non arbores modo steriles verum multa dona adsint salutifera, sic bo-

mines libenles sordidis divitibus esse praeferendos. Aun’ mon; et arganls’ mons, W

et mes-a epitheta h.l. sunt et nullo aurifodînarum respecta ad exteruam tantum
speciem bat-nm mantium referenda, Scbol. in bomines bene adbibet: :15 m: garnî-

fiwm: W à: la? ailait a Molesliam parat in fine in quo won-
bulo w cum scboll. seripsimus; in textu erat 5137:! scriptoris errore adam, etsi Un; pun-
gens de berbis officinalibus dicitur. fia arboris species est, Hcls’a, sive Nimba Audace-ta

bac est véy) 057 appellata, sed m nusquam reperitur. une? per se [me-lus est, quad
bene convenu-et si am scriptum entas-et; fartasse igitur aliud arboris genus designat,

quum Scbol. scribat: un guru Huius vera Commentarii un nullum sensum
praebet, nequc enim Brabmâ, qui un nominatur, locum habet; É: veto repus, agacin.

4 iman, pmnnn et gaudira": significat, ut de Monosyllabis lexicon Ekdkshmniglsanrus do-

cet. Scbol. ad Ghalalsarp. vs. la. à (sic kg.) fifi m et postea: qui: a wifi ï
film tu?! ï à coll. Nalod. 2, A. Ali. et saepius. Sed, fateor, me in bisce ipsum non ac-
quiescere, quum si: vocabulum simpliciari dictionis genet-i parum ait aptum, proponam
MÈÊW dummado Arcs-us arbor in Himalaiis montibus crescit.

9. tOperibas omnia regi et bominis fatum constitui (Nui 91.94.) disticbon doeet quad impru-

denter forsitan loco sua eripuilnus quum apud omnes legatur: in Cad. A.vs. 89,B.6I,T.58,
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in Edit. pg.5.3. Infra tamcn alia sequuntur exemple, ubi sententia ab omnibus esbibita

auctoritatibus, locum suam accapare nullo modo potuit. Neque Scboll. adsunt, nequc
variantes lectiones.

In Cod.A. tantum, post versum me; nabis nonagesimum nonum, legitur sententia, nu-

mero 103 natals, cuius carda in ultimis verbis vertitur. Vide quae de tali interroga-
tionibus l’acta constructione observata saut ad M2454 (le W in compositione vid.6’ring.

83. Verba ceterum faciliora sunt; per rels’elsbnem, fifi bona intelligit bains mundi, quae

a sapientibus sponte ncgliguntur. aLegitur versiculus in Cod.A.105, in B. quem sequitur Edit. Sr. 82. in Cod. T. 79. nec
quicquam babet molestiae tametsi frigoris nescio quid insit. 5151m1 non apodictice ca-
piendum: ornons est. quad aliis auctoris dictis contrariuln esset, qui in rebus similibus
vituperare mavalt quam laudare, sed bypotbetiee: carte ornnrctur, ut in sententia seq.
[lac Cod. B. imlieat interogatione am metro prorsuseantraria. Adiectiva Rififi non

sunl poupe-res qui in egestale non blandiunlur et divins: in apibus humanilalem conservan-

œ: sed oratione dura destituti omnino M (fifi: à: Scbol.
Tuentur sententiam omnes auctoritates: A. los. Edit. et Cod. B. 84. T. 89. et in ea quidem

loco ubi recte sese babet, in capite de fortitudine post versum nostrasu septuagcsimuns
sextum.’ Laudibus enim praedicat virum fortem, cuius pedis contacta terra,iveluti per

salem lias, sese expandit, ut sub mulieris pede Harem Asokam efflorescere dicunt Indi.
Pro son palientùs in Edit. legendum erat ont terra. cui metrum obstat, B. (in, A. nô

quad adoptavimas, praebet. adverbii vice fungitur fit gaudens, exultas, propr.
’enim W rumpi ut (En: de floribus dicitur, dein wallon. eollato ara-(ln. 4
In Edit. ".21. et Cod. B. vs. 22. tantum reperitur adagium bocce satis luculentum. m

metro iubente in W convertimus. -De bac disticbo vid. ad Nil. 83. cui adiungitar in Edit. Sr. 26. B. ctT. 25., a Ragerio quo-

que translatum. Cod. B. in primo bemisticbio m iubet, -eacsura tamcn probibet quo
minus accipiamus banc lectionem, ceteroquin baud neccssariam quia facile cogitation

additar: üerum euurgil. In alterius bemisticbii pede secundo Paeon primas apparet, in
bac sede rarissimes. Vid. Ewold über einige iltere Sanskr. Metra p. 10.

Ad Sn’ngdrum potins pertinet sentgntia, in Edit. Sr. quadragesima nana libri secundi; in

Cod. B. bis entat, numeris à!) et 77 notata, nequc in aliis Msttis reperitur. aimait:
capta Cod. iubet, menti ut videtur poetae contrarium, vult enim: car mulierum cum
omnibus sais ut ita dicam plieis et fraudibus, omnino non capi passe, ut eomparatio docet.

03315111111: finir in Cod. B. ferri potest; fait ex eodem adoptavimus pro trantran in
Edit. De une in flore loti vid. ad Vaiv. vs. 7. In aliam sensam (Juana-amodier. p.29.

31’
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. g’dieitur: optimorum hominum mentes cagnitu difficiles esse, quam duriores modo sint
quam adamas, molliorcs modo quam flores:

. enfin-w? inouïs un 3 W s n
Cumilianis mulieres sexeenties comparantur, praesertim in Gitagavindo, cf. Mrichh. p.25.

merctrix est mm fiat l et Catullum 6l, 311.: u! tanisa: halera hue et hue nrborem impli-
col errons. Ovid. Epist. 5,47. et quae excilat Jacobs ad Antllol. 1X. p.128. Scboliis
omnes versus destituti saut, a vs. 13. asque ad 23.

16. Versam. seboliis carentem et in sala Edit. Sr. vs. 66. esstantem omnino non capio. Sema

4 - est de Vishnnc snb apri forma terram sustentanté et in serpente Sesbo, ut bominum saluti

prospiciat, decumbente, sed quomodo cum dracone Balla coniungatur, nescio; pala ta-
mcn ad. disticbon nabis vigesimum septimum a pio quodam lectore adscriptam esse sen-

.. .* tentiam inquibusdam vocabulis eorrnplam. Vitium saltem contra metrum erat tallen-
. dam in secundo membra, cuius a in Hg; mutavimus et voeabula insuper 1’15: et 3m: invi-

cem transposuimus ne plane ineptiret obscurissimum dictum. .
.174 Corruptissimus .in Edit. Srir. (7d) versus, inprimis’quad membrum bemisticbii primi al- °

1: .. terum attinet, ubi baud facile quisquam Paris vocabulum semel omissum e’x’ caniectnra

repetiissct nisi. alia adiatus Codice. - In.B. (75) et T. (72) hoc membrum’recte se babet

Z -scd transpositum cum priori hune in modum librarii ascitantia vitiato:

. EËQr.. me a.quae pracriiicae corruptionitfere similis sunt. Pro azfàïs: in Editficum B. legendum
mais: ex literaram z et. tu solita permutatione, en! cum a similitudine ouatas error;

- non vero opus est ut verbum mali-î cum B. addamus. Dieit auctor atequidem capio:
Visas fartes amie respicere noli, num forte eonstanlia ipsorum, calamitatibus tentata gra-

viaribus vacillet tandem, quodsi tamcn impatientes invenias ipsos, nibilominus gloria
k digni pulentur ut montes alali illi (vid. Nil. 29.) oceano veiati, viribus in periodi magnae

,4, fine fracti crant’sine omni aequoris ipsias damna. Comparationem tamcn claudiearexqui-

libetipsc videL... . . .. t. .1- . .’ . .. .
18. Sensus est: Fortuna tanquam mulier vult expugnari, audaces fa’rtuna iuvat. Miram est

. quanta corruptela int Edit. Sr. laboret versiculusgicuius splnalmata 1511.11, fini, En": alu-

que puncto nasali, rififis; e Cod.B. ubi eundem numerum occupat nonageiimumiscxtiim,

correximus, mctrotiubente. - Î I19. Virum bellicosum praedicat sententia in Edit. et Cod. B. (10-2) autans, nulla leetionis va-
’ Irietate. - Constructionem grammaticam secundi bemistiebii duriorem baud expedio.’

20. Adagium-in sala Edit. vs.103. lcgitur, eodem sensu qua fabula esstat de vulpe et lym-
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pana in CaIiIa p.90. Oifendit sanas dolais; vellem fâgîw vel similem addere
epitbcton.
Sententia est ut in Nin’ vs. 85.: nec Deum ipsam maure passe ca quae .fato :eonstitnta sint.

W: avis quaevis crocitans est, cui Ilamingo p’uleherrimus opponitur inter flores lotos

I nidum faciens. Prostat disticbon in Edit. 105. et in Cod. B. 106. .

Multum bacsitavi quibus medclis metro buius sententiae consulerem, praesertim quum
clariss. Lasscm’um viderem versieulum nostruln sceundum Edit. Srir., ubi vs. 106. salas.

legitur, evalgasse in Comment. ad llitap. p.103. tVitium in tertio pede alterius bemisti-

cbii latens facile tollitur, si Anasvaro deleto adiunxeris vocabulo sequenti; gravius
tamcn in primo bcmist. uleus deprebenditur, cuius mafia :r vel sensui, ut equidem exi-

stimo contrarium est. Proceleusmatieus in sede sexta requiritur sive Ampbibraebys et
particulae sane erant in promptu g Ê a tu q â ad pedem restituendum (W); nos au
inscruimus negatione prorsus cxstirpata, quo facto sententia omnibus numeris absoluta

videtur.

In Cod. B. (99) ubi sententia baee Editionis, in Nili, ultima prostat, primum bemisticbium

l’aise legitar hoc mado: W: W W 31’ mais? u Bo-
nam tamcn in altero liemist. lectionem wifi baie Cod. debemus pro rififi. Ad sensum
cf. Nui; caput de fortitudine et constantia. De tesludinc et serpente Sesho vid. Nit. 28.
5311?! collective sumendum, saut enim quatuor terrain portantes elepbanti. Vocabulum
m pro indole venit ut alias ufââ n

Ex libro Vairagyo saperstes et ad versum nabis actagesimum quintum arctissime perti-
nens sententia, in Cod. A. et Edit. Sr. quadragesima nana, in B. quadragesima quinta est,

et a nabis quidem expulsa ne numerum ecntenarium transgrederetur liber. Satis tamcn
antiquum est disticbon in Ibîqyaprak. p.28. iam eitatum, ubi in primo bèmist. mû etc.

transponuntur cum Pro sa? cum Cod.A.c legendum erat a)? :3
Usitatiorem porro formam W e Cod. B. et Scbol. Mst. praelulimus; lectiones :1173 in

B. et Kâvyap. 3111111113 B. et m in K40. loco minimal quo se tueantur. Vocabulum

denique àtn Scboliasta sans vocabulo diserte explicat, alioquin et mulicrum (regem po-

taras intelligerc. ISententiis Bbartriharis finem impono, disticbo ad Nitisatacum et Vairâgyum respiciente,

qui in Cod.B. libruln de amoribus elaudit, primum quia trcs in universum Centurias re-

spicit, dcin aliam ut excmpla patent quam corrupti interdum solcant esse libri Indorum

Mslt., quorum tamcn versieulos seboliis, ut hie quidem est, destitutos, solo metro restituas

necesse est. Mensura bac loco Sragdhara est baee, in duos male per seriptorem versiealos

divisa: 2:: ZSZIZSSIUSL’IBZZ 8:: 3::
primum vera bemist. bac modo exaratum:
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au: à WIn altero Hemist. ad ornons pertinente, corrigendum erat en pst-rus pro un et totum
epitheton ad amicam referendum, igitur in fine and loco arum scribendum. tu; in NE
matavimus, melius tamcn mi; fuisset. Plures utique afferri potennt versus, praesertim

ex Cod. B. sententiis interpolatis referto, at, quum gravissimis omnes fore corruptclis
scateant et nibil praeterea babeant quad lectorem possit allieere, manum detinai et char-

tam perdere vanis nolni eoniecturis.

IEWI



                                                                     

Tabula synoptica, novum sententiarum in libro Il. et HI.
ordinem exhibons.

Il. N îlisalalmm .

. Edit. log. Cod. peut. I Cad. l Edit. Reg. I Cad. l Cad.. Srir. vus. B. T. A. Srir. vers. Il. T.I. 1 1 ’ 1 2 V1. 52 62 48 51 47 472 2 99(1) 1(0 1 53 63 8 52 8 93 3 1 3 1 54 64 78 57 78 754 4 3 4 2 3 55 65 94 53 94 875 5 2 5 3 4 56 66 28 55 27 276 6 89 6 89 88 57 67 36 58 35 357 7 90 7 90 90 58 68 27 59 26 268 s 99(llI) 8 34 59 69 40 6o 40 399 9 32 9 31 31 60 26 54 681o 1o 1o 49 61 28 13 56 13H 14 61 6° V11. 62 70 80 61 80 77Il. 12 15 7 11 7 8 63 71 67 62 66 6513 16 10 12 10 11 64 72 34 65 33 3314 17 11 13 11 12 65 73 83 63 83 8015 18 42 14 36 42 66 74 46 64 45 4616 19 104 15 103 98 67 75 30 66 29 2917 20 92 16 92 85 68 7b 15 67 15 1518 21 17 69 99 68 10119 22 93 18 93 86 7o 77 50 69 50 4920 23 47 19 46 48 71 78 14 70 14 15*21 24 68 2° 68 66 V111.72 3o 64 71 64 63
11L 22 29 12 21 12 13 73 27 7223 3o 33 22 32 32 74 86 6o 62 5924 31 96 24 97 92 75 106 81 77 81 7825 32 38 25 38 37 76 107 76 76 76 7326 33 7o 23 70 77 85 78 85 8127 34 65 26 65 64 78 109 86 80 86 8228 35 95 27 95 91 79 81 17 75 16 1729 36 57 28 59 56 80 82 45 79 44 4530 37 87 29 87 83 81 83 9 74 9 1o31 33 98 30 93 97 1x. 82 84 24 82 23 231V: 32 39 23 31 22 22 83 85 25 83 24 2433 41 63 32 67 62 84 87 79 79 76.34 42 2o 33 19 2o 85 88 58 81 60 5735 43 62 34 63 61 86 90 43 84 42 4336 44 5 35 5 6 87 91 8537 45 6 36 6 7 88 9238 46 71 37 71 89 9339 47 72 38 72 90 101 88 1054o 48 88 39 88 91 101 56 98 58 55il 49 69 4° 69 67 x. 92 94 19 91 17 19”
4V. 42 52 75 41 74 73 93 95 37 92 37 3643 53 29 42 28 28 94 96 44 97 43 44.44 54 22 41 21 21 95 97 52 99 56 5345 55 41 44 41 4o 96 98 31 93 30 3046 56 4 45 4 5 97 99 51 95 53 5047 57 73 46 73 71 98 100 9648 58 39 47 39 as 99 102 54 100 57 5449 59 91 48 91 84 100 110 97 10050 60 77 49 48 7434



                                                                     

Il]. Vaù’rîgj’asa (aliam.

Cul. Edit. l A les. l Cod. . - l Cm]. l Edit. log. Cad.A. Sur. vers. Il. . 1L. Srir. vers. li.1. 1 ’1 A1 1 . 1(1) V1. ’ 52 .48 48 51 25
- H2 2 2 «2(11) 31’ .1 .53 52 521 . 51 33-3 3 3’ 7 (7) 4(1) - 54 53 53 52 554 4 4’ n 2 I 5(1). 1 55 54 54 53 235 5 5 3, u 6(1) 56 55 55 54 326 6 6 t I4 ’ -7(1) 57 56 56 55 28

7 7 7 5 4o 58 57 57 56 28 8 8 8 13 59 58 58 579 9 9 6 25 - 60 95 51 271o 10 10 9 10(1) 61 . 98 59 3111 11 11 1o . 50 V11. 62 59 59 60 3711. 12 18(11) 11 18(11) 63 60 60 6113 12 12 12 17 64 61 61 62 6314 13 13 13 117 65 62 62 63 6515 14 14 14 66 63 63 6416 15 16 15 20 67 64 64 64 6617 16 15 16 21 68 65 65 65 7918 1oo (11) 104(11) 69 66 66 66 sa19 17 17 18 22 70 67 67 . , 67 8120 16(11) 87 (11) 71 68 68 68 822! 18 18 2° V111. 72 69 69 69 s7111. 22 19 19 21 9(1) 73 . 55(11)23 20 2o 22 116 74 7o 7o 71 51(11)24 21 21 23 60 75 71 71 7225 22 22 24 76 76 72 72 73 9426 23 23 25 74 77 73 73 74 4427 24 24 26 78 74 74 752s 25 25 27 79 99 76 3629 26 26 28 52 80 75 88 77 9130 52 (11) 54(11) 81 76 75 78 7331 27 27 30 1X. 2 77 76 79 51(1)1v. 32 2 28 31 123 83 78 77 81 9733 29 29 - 32 84 79 78 82t 4 30 30 33 85 80 79 83 475 31 31 34 119., 86 81 80 84 5436 32 32 35 59.. 87 82 81 8537 33 ’ 33 36 88" 88 83 82 86 10038 34 34 . 37 1141 .89 84 83 . 8539 35 35 38 118 . 9o 50 50 87, 784o 36 36 39 110 91 51 51 88 .’ .41 37 37 40 x. 12 85 84 89 109
V. 42 38 38 41 93 85 92v 43 39 39 42 43(1) 94 86 9o 8944 4o 4o 43 8(1) r 95 89 93 9245 41 41 44 87 96 9o 98 9346 42 42 45 12(1) 97 9147 43 43 46 95 98 93 95 11(1)48 44. 44 47 5.1 99 96 2949 .45 45 48 42 100 97 3050 46 46 49 11551 47 47 50 122

J.

.6... -9...... ..



                                                                     

ADDENDA ET CORRIGENDA.

Pag. A. Iin.25. pro à?! lege Gain

a

- 155.

7.

12.

15.

17.

20.

22.

2.3.

30.

56.

70.

11.

88.

102.

los.
m.
m.
131.

un.
142.

152.

12. Praestat emendare :mà tin-fia W: et in Scholiis ad b. v. lin.17.
W: et lin. 19. ait-à scribere.

3. a fine. Fort. leg. (à m:
8. leg. W et lin. u. insere mfi ante
2. a fine. Euphonia ncglcct: est in cxitu membri, item pag.22. lin. t l.

18. Anusvarus vocabuli rai? evannit in nonnullis excmplis, item p6. 30.lin. 5. in tri.

M. Pane un.
5. Suprapositum vocalil signum non accurate expressnm est in afin" item pg. 25.

l. 20. in fine, et pg.3l. lin. M. in à.
21. Scpara fâmü m5, item p5. 26. lin. 1. mcIius scribis 5E: tum.

21. Scribe
2. pro mît, quad ex Edit. Srir. in nostram irrcpsit, scribe "suffi.

9. Ieg. m0.
ultima pro fâîiîfl’ leg. ËÊT’.

12. leg. Mangijerum.

à. pro falorum libro scribe frontal: tabula, video enim me! anterius caput esse

in quo scripta bominis putantur fan; quaprOpter iam dole quae parnm apte in

Commentario ad h.v. p3. 13L conlulimus.

23. post quieuü pone colon.

4. a fine les. cupidum.

i7. Ieg. voluntale.
M. dole apostropb. ante mît.

M. legc
18. post aimai: adde: - confia, nam respondet simul m(cfr.Brahm.Vaiv. Pur.

Spec. pg. 25. lin. 5), Aral). ksi), hebr. W signifie. cognoscere carnalîter.

23. leg. denudaoù.

ult. leg. fig.

32



                                                                     

Psg.157. et 158. ad Sring. ".36. Post vulgstam Wilsonisni lexiei cditionem sltersm vidi
amuï montât eacumen, qurem signifies"; igitur verte qui ex monls’um

encumùu’fms fragranh’am furanlur, et dele omnia; quae in Commenurio

de bisce-vocsbixlis protulimns futilis. Sic quoque Jesdem (amuï) vox intel-

1igenda est Vains. v.1. non vero anus, et varions-lectio miam recte

sese babel. i ’- 162. lin. 3. mi. log. domina.
- 169.
- 172.
- 194.
- 199.
- zoo.
a 213.
- 232.
4- 1m.
- 235.

22. post version: pone pnnctum.
1. 1:3. Sirabons’s.

ult. pro du leg. à».

19. W. n’21.
5. s fine philaun’a.

12. verba: de quorum ans-171111- rell. ad Romano: refer.

211. Ieg. Dieüur pro Dr.

19. leg. interpretau’o pro interprels’o.

Reliqns, quae in versione et commentario minus sceunte vel etism festinsnter et
W: expressimns, benevolus lector ipse corrigct, errores quosdsm in textu gravions
passim in Commenurio iam tetigimus.


